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ÖZET 
 

Herhangi bir basma âletiyle basılmamış, özel mürekkep ve kalemle çoğu defâ özel 

olarak işlenmiş kâğıtlara yazılarak meydana getirilen, ilmî, fennî ve edebî eserlere 

yazma eser adı verilmektedir. Bu türden eserlerin seçkin örneklerinin Osmanlılar 

devrinde de ortaya konulduğu tespit edilebilmektedir. Nitekim arşiv ve 

kütüphanelerde basma kitapların yanı sıra el yazması eserlerin tasnif edildiği ve îtinâ 

ile korunduğu bölümler bulunmaktadır. Bu çalışmanın konusu, Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi‘nin yazmış olduğu Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı Milli 

Kütüphane‘de 06 Mil Yz A 890/1 arşiv numarası ile kayıtlı bir yazma eserden 

oluşmaktadır. Bu eser, bir astronomi ve astroloji bilimi kitabıdır. Tarihî süreçte 

neredeyse tüm uygarlıkların gökyüzü ve gökcisimleri ile ilgilendikleri bilinmektedir.  

Osmanlılar döneminde müneccimbaşılık kurumu adı altında bu ilmi icra eden 

ulemalar bulunmaktaydı. Müneccimbaşı olarak kurumu idare eden kişinin riyazet 

ilmi, takvim, horoskop okuyabilme, astrolojik ve astronomik ilimler hakkında bilgi 

sahibi olma zorunluluğu bulunmaktaydı. Üstlendikleri göreve binaen toplumsal 

hayatta önem arz eden müneccimler, Osmanlı devlet teşkilatı içinde oldukça etkili 

roller üstlenmişlerdir. Osmanlı Devleti‘nde otuz yedi müneccimbaşı görev yapmıştır. 

Bunlar arasında yer alan Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, çeşitli dillerde yazılmış 

kaynak eserlerden faydalanarak hazırladığı bu eserinde Osmanlı Devleti‘nde ahkām 

takvimi hazırlarken nasıl bir usūl izlenmesi gerektiğini ele almıştır. Ayrıca gezegen 

ve yıldızların konumlarının toplumdaki kişi ve olaylara nasıl etki ettiğini de müellif, 

ayrıntılı bir şekilde açıklamıştır. Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, sözleri geniş yankı 

bulan ve yaptığı ahkâm takvimlerinde, belirtmiş olduğu hususlarda, isabetli görüşler 

ortaya koyan müneccimbaşılardan birisidir. Mehmet Çelebi, yalnız takvim 

hazırlamakla kalmamış ayrıca astronomi ve astroloji alanında yazdığı eserlerle de 

uzun yıllar birçok çalışmaya kaynaklık etmiştir. Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eser 

de önemli bir kaynak eser hüviyetindedir. Bu eserdeki verilerden hareketle 

Osmanlılar devrinde görev yapmış bir müneccimbaşının faaliyetlerinden yola 

çıkılarak devletin astronomi ve astrolojiye bakış açısı da çalışma kapsamında 

değerlendirilmeye çalışılacaktır. 

 

Anahtar Kelimeler: Yazma Eser, Müneccimbaşı, Müellif, Astronomi, Astroloji 
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NevĢehir Hacı BektaĢ Veli University, Institute of Social Sciences, Department 
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ABSTRACT 
Scientific, scholarly or literary works which are not printed by any printing tool and 

which are created by writing on processed papers in a particular way — often with 

special ink and pen are called manuscripts. It can be observed that outstanding 

examples of such works have also been created during the Ottoman Empire era. 

Hence, there are sections in archives and libraries where manuscripts are classified 

and protected with specific care along with printed books. The subject of this study 

consists of a manuscript registered with the archive number "06 Mil Yz A 890/1" in 

the National Library of Turkey named "Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem" written by Chief 

Astrologer Mehmed Çelebi. This work is an astronomy and astrology science book. 

Almost all civilizations have been interested in the sky and celestial bodies looking at 

the history. There were scholars who practiced this science under the name of the 

institution of chief astrologers during the Ottoman Empire period. A chief astrologer; 

the person who managed the institution had to be able to read the science of 

asceticism, the calendar, horoscope and to have knowledge of astrological and 

astronomical sciences. The astrologers were given high ranking roles in the 

organization of Ottoman state because of their importance in the social life due to the 

responsibilities they had been taking. Thirty-seven chief astrologers in total had 

served in the Ottoman Empire. Chief Magistrate Mehmed Çelebi as one them 

discussed the methods that should be followed while preparing the "ahkām calendar" 

in the Ottoman Empire in this work which he prepared by researching sources 

written in various languages. The author has also explained in detail how the 

positions of planets and stars affect people and events in society. Chief astrologer 

Mehmed Çelebi is one of the chief astrologers whose works found wide 

repercussions and who put forward accurate views on the issues he had stated in the 

judicial calendars he made. Mehmet Çelebi has not only prepared a calendar but also 

became a trusted source of many studies for many following years with his works in 

the field of astronomy and astrology. The work called "Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem" 

is also an important source work. The viewpoint of the state on astronomy and 

astrology based on the data in this work will be tried to be evaluated within the scope 

of the study based on the activities of a chief astrologer who served in the Ottoman 

Empire period.  

 

Keywords: Manuscript, Chief Astrologer, Author, Astronomy, Astrology 
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GĠRĠġ 

 

I.Konunun Takdimi, Amacı, Önemi ve Sınırlandırılması 

Bu çalışmanın konusunu Müneccimbaşı Mehmed Çelebi‘nin yazmış olduğu Usûl-i 

Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eser oluşturmaktadır. Matbaanın yaygın olmadığı 

dönemlerde el yazması eserlerin önem arz ettiği aşikârdır. Bir yazma eser formunda 

hazırlanan Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eser, zaman içerisinde çoğaltılmak ve bu 

suretle istifadeye sunulmak istenmiş olacak ki esere ilişkin yapılan incelemede eserin 

beş nüshasının olduğu ve farklı kütüphanelerde muhafaza edildiği ve hatta bir 

nüshasının transkript edilmek suretiyle tez olarak çalışıldığı saptanmıştır. İstinsah 

denilen bu çoğaltma işlemi, bir metni kopya etme, suretini çıkarma anlamına 

gelmektedir.(Bozkurt&Kaya, 2001:493) Bu görevi ifa eden kişiye ise müstensih 

denilmekteydi. Günümüzde bu nüshalar üzerinde çalışan araştırmacıdan beklenen ise 

metnin içerik değerlendirmesinin yanısıra esasen kopya edilmiş nüshaların 

incelenerek eserin orijinal nüshasına en yakın olanının ortaya konulmasıdır.  

 

Milli Kütüphane‘de 06 Mil Yz A 890/1 arşiv numarası ile kayıtlı olan yazma eser ve 

Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi‘nde kayıtlı olan nüshası bu çalışmada konu 

olarak ele alınmıştır. Eserin diğer nüshaları farklı şehir kütüphanelerinde bulunmakta 

olup henüz incelenmemiştir. Diğer nüshalar temin edilememiş ve çalışma 

kapsamında ele alınamamıştır. Yazma eserlerin tarihi bilgi kaynağı olması 

hususundaki önemi yadsınamaz. Dolayısıyla hem çevirisi yapılan hem de içerik 

bazında değerlendirilecek olan bu nüsha, Osmanlı Devleti‘nde ahkâm takvimi 
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hazırlama süreci ve müneccimbaşıların bu konudaki vazifelerinin saptanması 

hususunda önemli bilgiye haiz olduğundan bu konuda çalışmak isteyenlere yol 

gösterici mahiyettedir. 

 

Osmanlı Devleti‘nde müneccimbaşılar, çoğu padişahın yapacakları seferleri, 

alacakları kararları danıştıkları kimseler olarak önem arz etmekteydiler. 

Müneccimbaşılar, ilm-i nücûm sayesinde yapılacak işlerin eşref saatlerini tayin 

etmekteydiler. Yani gezegen ve yıldızların bulundukları konumların toplumdaki kişi 

ve olaylara nasıl etki ettiğini saptamakla görevliydiler. 

 

Mehmed Çelebi, sözleri geniş yankı bulan ve yaptığı ahkâm takvimlerinde, belirtmiş 

olduğu hususlarda, isabetli görüşler ortaya koyan müneccimbaşılardan birisidir. 

Nitekim Sultan I. Ahmed ve II. Osman‘ın öleceği yılları yıldızların hareketine 

bakarak önceden tahmin edebildiği dönemin kaynaklarında mahfuzdur.(Aydüz, 

1993:170; Naima, 1968:1125)  

 

Kaleme aldığı Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eseri de bir ahkâm kitabıdır. On 

yedinci yüzyılda bir Muvakkithane‘de hazırlamış olduğu takvimler sayesinde 

farkedilen ve sonrasında müneccimbaşılığa atanan Mehmed Çelebi, Sultan III. 

Mehmed ve Sultan IV. Murad dönemlerinde müneccimbaşılık vazifesini ifa 

etmiştir.(Aydüz, 1993:144) Bahsi geçen eserde ahkâm takvimi yazma usulleri konu 

edinilmiştir. Burçların, yıldızların ve gezegenlerin insanların gündelik hayatına 

etkileri eserde ayrıntılı bir şekilde anlatılmıştır. 

 

II. AraĢtırmanın Yöntemi ve KarĢılaĢılan Problemler 

Çalışma ilk olarak kaynak tespitine yönelik olmuştur. Aynı konu başlığıyla transkript 

edilmek suretiyle hazırlanan tezin bilgilendirme kısmında eserin diğer nüshalarının 

henüz çalışılmadığı saptanmış ve öncelikle Milli Kütüphane‘den bir diğer nüsha 

temin edilmiştir. Öncelikle eser ve yazarı hakkında kaynak taraması yapılarak 

çalışmanın teorik kısmı oluşturulmaya çalışılmıştır. Daha sonra ilgili nüshanın 

günümüz Türkçesine çevirisi yapılmıştır. 
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Metin çevirisinde takip edilen çeviri yönteminde ise metnin bugünkü alfabeye 

aktarılmasında belgelerin daha rahat anlaşılabilmesi için transkripsiyon usulü 

benimsenmiştir. Transkripsiyon ya da çeviri yazı konuşmadaki sesleri onları 

sonradan tekrar üretebilmek için özel yazılı sembollerle kaydetmektir. Başka bir 

ifadeyle bir alfabede yer alan harflerin bazı özel işaretler ilavesiyle başka bir 

alfabenin karakterlerine çevrilmesidir.(Vardar,2007:196;Durmuş,2012:306) 

Tanskripsiyon usulünde her harfe karşılık bir harf kullanılmaktadır. Buradan 

hareketle transkripsiyon alfabesine illişkin tablo esas alınarak ilgili nüsha üzerinde 

çeviri çalışması gerçekleştirilmiştir. 

 

 

 

Ayrıca orijinal metne ait sayfa ve belge numaraları, köşeli parentez içinde ve koyu 

olarak ―[8b] ve [24a]‖ örneklerinde olduğu şekilde yazılmıştır. Metinde geçen 

rakamsal ifadeler, rakamla yazılmışsa rakamla, yazıyla yazılmışsa yazıyla 

belirtilmiştir.  

 

Ahkâm takvimi hazırlarken nasıl bir usûl izlenmesi gerektiğinin konu edinildiği, 

Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı yazma eserin iki farklı nüshasının incelenmesi ve 
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içeriklerinin karşılaştırılmasında izlenen yöntem ise şu şekilde gerçekleşecektir. 

Eserin mevcut nüshalarından Milli Kütüphane‘de bulunan 06 Mil Yz A 890/1 arşiv 

nolu nüsha tarafımızca yapılan bu çalışma kapsamında ele alınmış ve metin öncelikle 

transkript edilmiş ve sonrasında içerik değerlendirmesine gidilmiştir. Diğer nüsha ise 

Edebiyat alanında bir yüksek lisans tezi olarak daha önce çalışılmış olan Çorum 

Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi‘nde bulunan 19 Hk 3014 arşiv numarasıyla kayıtlı 

olan nüshadır. Bu çalışma incelendiğinde çalışmanın çeviri ve metin dil incelemesine 

yönelik bir içeriğe sahip olduğu saptanmıştır.  

 

Dolayısıyla ilgili nüshasının transkribi ve değerlendirmesine ek olarak mevcut iki 

nüsha arasında konu içeriği bazında mukayese yapılarak, nüshalar arası ortak 

noktalar ve farklılıklar belirlenmek istenmiş ve bu düzlemde elimizde bulunan 

nüshanın varsa eksik noktaları ya da farklı hususları ön plana çıkarılmak istenmiştir.  

Nüshaların kıyası yapılırken numaralandırmada şu yol izlenecektir. 

 

06 Mil Yz A 890/1 arşiv numaralı nüsha A, 

19 Hk 3014 arşiv numaralı nüsha ise B harfiyle kodlanmıştır. 

 

Bu kapsamda çalışma üç bölümden oluşacaktır. Giriş kısmında konu içeriği, 

araştırma yöntemi, karşılaşılan problemler, çalışmanın amacı, önemi ve bu çalışma 

hakkında yazılan temel kaynakların kısaca değerlendirmesi yapılacaktır. Birinci 

bölümde müneccimbaşılık kavramı ve bu kurumun tarihsel süreci ele alınacaktır. 

Burada tarihî süreçte de var olan bir yapının Osmanlı Devleti‘ndeki kurumsallaşma 

sürecine dikkat çekilmek istenmiştir. Ayrıca Müneccimbaşı Mehmed Çelebi‘nin 

hayatı, ulaşabilen kaynaklar çerçevesinde açıklanmaya çalışılacaktır. Ardından 

yazmış olduğu eserler sıralanacaktır. Ancak eserlerinin içeriğine ilişkin yapılan 

araştırmada bu doğrultudaki bilginin oldukça sınırlı olduğu görülmüştür. İkinci 

bölümde Mehmed Çelebi‘nin Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eseri hakkında bilgi 

verilerek, daha önce yüksek lisans tezi olarak çalışılmış farklı bir nüshası ile üzerinde 

çalışılan nüshanın kıyasına da bu bölümde yer verilecektir. Üçüncü bölüm Usûl-i 

Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eserin Transkripsiyonu başlığı ile ele alınacaktır. Sonuç 

kısmında ise genel bir değerlendirmeye yer verilecektir. 
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Bu çalışmada karşılaşılan problemlerden birisi bazı sayfalarda yıpranan kısımların 

okunmasında yaşanan güçlüktür. Ayrıca telaffuzdaki hatalardan ötürü anlam 

yanılgısı noktasında da bir kaygı taşınmaktadır. Okunma güçlüğü yaşanan kelime ve 

kavramlar metin içerisinde (?) şeklinde gösterilmiş ve orijinal hali de çeviri kısmında 

verilerek okuyucunun takdirine de olanak sağlanarak bu şüphe aşılmaya çalışılmıştır. 

Ayrıca Astronomi-astrolojiye ilişkin kelime ve kavramlar hatta bazı Arap harfleriyle 

temsil edilen sembollerin ne ifade ettiğini tam anlamıyla saptamaya çalışmak da 

yaşanan başka bir güçlüktür. İlgili kaynaklar taranarak ve sözlük yardımıyla bu 

güçlük aşılmaya çalışılmıştır. 

 

III. Kaynak Değerlendirme 

Osmanlı Devleti‘nde bilimsel çalışmaların ne oranda yürütüldüğü ve tam olarak bu 

tür çalışmaların ne zaman başladığına yönelik meraktan hareketle yola çıktığımız bu 

çalışmanın tercih edilmesinde ve astronomi-astroloji konulu bir çalışma olması 

hasebiyle fikir veren Selim Önler‘in yazmış olduğu ― Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem 

(Metin, dil incelemesi, dizin)‖ adlı yüksek lisans tezi önemli bir yol gösterici 

olmuştur. Buradan hareketle bir bilim olarak astronomi-astroloji çalışmalarının 

karşılık bulduğu müneccimbaşılık kurumunun işleyişi merakımızı celbeden bir diğer 

husustur. Müneccimbaşılık kurumunun, bu görevi icra edenlerin ve bu alanda kaleme 

alınan eserlerin içeriklerinin ne olduğuna yönelik incelemeler sonucu başvurulan 

kaynaklardan Salim Aydüz‘ün yazdığı ―Osmanlı Devleti‘nde Müneccimbaşılık ve 

Müneccimbaşılar‖ adlı yüksek lisans tezi ile yine aynı yazarın ―Osmanlı Devleti‘nde 

Müneccimbaşılık‖ ve ―Osmanlı Astronomi Müesseseleri‖ adlı makaleleri, İslam 

Ansiklopedisi‘nde yayınlanan ―Müneccimbaşılık‖ maddesi, bu araştırmada 

başvurulan önemli kaynaklardır. 

 

Müneccimbaşılık kurumunu detaylıca ele alan İsmail Hakkı Uzunçarşılı‘nın 

―Osmanlı Devleti‘nin Saray Teşkilâtı‖ adlı eseri de bu çalışmada önemli bir yol 

gösterici olmuştur. Ayrıca Ekmeleddin İhsanoğlu‘nun ―Osmanlı Bilim Mirası‖, 

―Osmanlı Devleti ve Medeniyeti Tarihi‖, ―Osmanlı Uygarlığı‖ ve ―Büyük Cihad‘dan 

Frenk Fodulluğuna‖ adlı eserleri Osmanlı‘nın bilime bakışı ve bilimsel faaliyetler 

hakkında istifade edilen diğer kaynaklar arasındadır. Fuat Sezgin‘in ―İslam‘da Bilim 
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ve Teknik‖ ve Yavuz Unat‘ın ―İlkçağlardan Günümüze Astronomi Tarihi‖, ―Tarih 

Boyunca Türklerde Astronomi‖, Aydın Sayılı‘nın ―Mısırlılarda ve 

Mezopotamyalılarda Matematik, Astronomi ve Tıp‖ adlı eserleri Astronomi ve 

astrolojiye ilişkin çalışmaları dönemsel olarak göstermesi hasebiyle önem arz eden 

kaynaklardır.  

Bunun yanında eserin müellifi Müneccimbaşı Mehmed Çelebi‘nin hayatının ele 

alındığı bölüm için, Naima Tarihi ve Bursalı Mehmet Tahir Bey‘in ―Osmanlı 

Müellifleri‖ adlı eserleri döneme kaynaklık eden eserlerden bazılarıdır. 

 

Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eserin günümüz Türkçesine çevirisi yapılırken Ferit 

Devellioğlu‘nun ―Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat‖ adlı eserinden büyük 

oranda istifade edilmiştir. Mehmet Zeki Pakalın‘ın Osmanlı Deyimler ve Terimler 

Sözlüğü kavram ve tarihî olarak müneccimliğin ne olduğunu kavramamıza büyük 

oranda katkı sağlamıştır. 

 

Eserin astronomi-astroloji bilimi uyarınca değerlendirmesi kısmında astronomi ile 

ilgili bilgilerin, Osmanlı Devleti‘nde uygulanan yöntemlerin bir örneğini teşkil 

etmesi hasebiyle Erzurumlu İbrahim Hakkı‘nın ―Marifetname‖ adlı eserinden 

yararlanılmıştır. Ayrıca Yavuz Unat‘ın ―Eski Astronomi Metinlerinde Karşılaşılan 

Astronomi Terimlerine İlişkin Bir Sözlük Denemesi‖ adlı eseri de bu çalışmaya 

büyük oranda katkı sağlamıştır. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

 

KAVRAMSAL VE TARĠHÎ BOYUTUYLA MÜNECCĠMBAġILIK KURUMU 

 

1.1. “MüneccimbaĢılık” Kavramı 

“Müneccim” kavramı köken itibariyle Arapça ‗yıldız‘ anlamına karşılık gelen 

“necm” sözcüğünden türemiştir. Sözlük anlamıyla, yıldızların hareket ve 

vaziyetlerinden hüküm çıkaran astroloji ile uğraşan kimse, anlamına karşılık 

gelmektedir. (Devellioğlu, 1993:727) 

 

“Müneccimbaşılık” ise Osmanlılarda saray memurlarından olup, yıldız ilmiyle 

uğraşan, astronomi ve astrolojiyle ilgili hususlarda çıkarımda bulunan müneccimlerin 

başı olan kişilere verilen bir sandır.(Devellioğlu, 1993:730; Pakalın, 1983:618) 

 

Müneccimlerin çalışma alanı olarak belirtebileceğimiz gökyüzündeki gezegenler, 

yıldızlar ve diğer tüm gökcisimlerine dair olay ve olguları inceleyen bilim dalı olarak 

tanımlanan “Astronomi‖ ve insan kaderi ve karakteri üzerinde gökyüzündeki 

cisimlerin yarattığı etkinin yorumlanması demek olan “Astroloji” (Dalkırdan, 

2019:6) kavramları günümüzde iki ayrı manayı ifade edip işlevleri de birbirinden 

farklı alanları kapsamaktadır. Fakat bu kavramlar, daha önceki yüzyıllarda genellikle 

birbiri yerine ve eşanlamlı olarak kullanılmışlardır. Bazı filozoflar astronomiyi 

matematiğin; astrolojiyi ise tabiat felsefesinin bir dalı olarak vasıflandırmış olsalar 
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dahi Arapça, Farsça ve Grek dilinde yazılan kaynaklarda bu iki ilim, aynı anlamı 

ihtiva edecek şekilde kullanılmıştır.(Nasr, 2006:95)  

 

İslam kültürü içerisinde astronomi-astroloji; „ilm-i nücûm‟, „ilm-i hey‟et‟ ve „ilm-i 

felek‟ isimleriyle adlandırılmıştır. Bu ilimle ilgilenen kişi ―müneccim” olarak 

adlandırılmıştır. Osmanlılar da müneccim terimini daha önce kurulan Türk-İslam 

devletlerinde kullanıldığı şekliyle astronomlar ve astrologları ifade etmek anlamında 

kullanmışlardır.(Aydüz, 1995:159; Fehd, 2000:125) Osmanlılar zamanında yıldız 

ilmi demek olan ilm-i nücûm ile uğraşanların sayısı hayli fazladır. Bu ilme dair eser 

yazanların yanı sıra diğer milletlerde bu ilim hakkında yazılan eserleri tercüme 

edenler dahi bulunmaktaydı. Bu ilimle genel olarak din ulemaları uğraşırlardı. 

Müneccimbaşılar da genellikle bu zümreden olurlardı.  

 

1.2.MüneccimbaĢılık Kurumunun Tarihsel Süreci  

Geleceğe ilişkin kehanette bulunma arzusu Eskiçağlardan beri uygarlıkların her daim 

ilgisini çekmiştir. Gökyüzü kutsal sayılmış ve gök cisimlerinin insan yaşantısına 

önemli ölçüde tesir ettiği inancı hâkim olmuştur. Fetih hareketleri sonucu tanışılan 

farklı kültürlerle etkileşimin bir neticesi olarak İslam Devletleri‘nin hâkim olduğu 

coğrafyalarda ve devlet bürokrasilerinde de yansımaları görülen geleceği merak etme 

ve edinilen bilgiye göre yaşamı şekillendirme düşüncesi bu suretle etkinlik 

kazanmaya başlamıştır. Nitekim Astronomi, İslam bilim tarihinde önemli bir yere 

sahiptir. Osmanlı‘da bu ekolden gelen bilim insanlarını müneccimbaşılık kurumu 

temelinde ele almış ve bu alanda yapılacak olan araştırmaları teşvik dahi etmiştir. 

Dolayısıyla tarihî süreçte müneccimliğin geçirdiği evre bu kısımda ele alınacaktır.  

 

1.2.1. Ġslamiyet Öncesi Toplumlarda Müneccimlik Geleneği 

Geleceği bilmek ve yaşantısını bu minvalde şekillendirmeyi istemek, oluşabilecek 

tehlikeleri önlemek ya da fırsatları değerlendirebilmek insanoğlu için cezbedici 

hususlardır. Gökyüzünün muazzam derinliklerinde aranan bu bilgiler, genellikle 

tesadüfen edinilmiştir. En ilkel çağlarda bile gökyüzüne bir ululuk atfedilmiş kimi 

zaman güneş, kimi zaman ay ve yıldızlar hayranlık uyandırmış hatta gök cisimlerine 

tanrılık dahi atfedilmiştir. Yıldızların insanları ve olayları etkiledikleri düşünülmüş, 
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yine onlar sayesinde gaybden haber alınacağına inanılmıştır.Tek tanrılı dinlerin bu 

konudaki net tavrına rağmen bu merak bu inançlarda da terkedilmemiş tam aksine 

daha da gelişmiştir. (Nasr, 2006:131) 

 

Yıldız ilmiyle uğraşanlara, tarihî süreçte farklı topluluklarda her daim önem verildiği 

bilinmektedir. Mezopotamya‘da doğan astronomi-astroloji, eski Mısır, Grek, Roma 

ve Uzakdoğu ülkelerinin katkılarıyla zenginleşmiştir.(Sezgin, 2008:3-4) Kutsal 

metinler ve günümüzde ortaya çıkarılan arkeolojik eserler eski çağlarda insanların 

güneş ve yıldızları tanrı olarak kabul ettiklerini bildirir mahiyettedir. Güneşin ve 

yıldızların, insanlığın her türlü ihtiyacını karşılayan bir güce sahip olduğuna ve 

gelecekte yaşanacak olaylara dair bir yol gösterici olduğuna inanmışlardır. Nitekim 

güneş tanrısı adına piramitler, zigguratlar şeklinde tapınaklar inşa etmişlerdir. 

 

Musevi tarihçilerinin Hz. Âdem‘le başlattıkları astroloji,  ilk başta vahiy yoluyla Hz. 

Âdem‘e öğretilmiş ve Hz. Âdem de astrolojiyi gönderildiği topluma öğretmiştir. 

Daha sonra gelen peygamberlerden Hz. İbrahim, Dicle ve Fırat nehirleri arasında 

kalan günümüzde Irak, Kuzeydoğu Suriye, Güneydoğu Anadolu Bölgesi ve 

Güneybatı İran toprakları içinde kalan, birçok medeniyetin beşiği olan Mezopotamya 

bölgesinde öğrendiği astrolojiyi Mısır toplumuna öğretmiştir. Mısır‘ın ünlü Amon 

tapınağının rahipleri, Nil nehrinin taştığı günlerde görülen Sotis Yıldızının (seher 

yıldızı) görüldüğü dönem ile bu doğa olayı arasında bir bağ kurmuş ve bu günü 

kutsal kabul etmişlerdir. (Kaya, 2019:2312; Mert,2022:2) 

 

Mezopotamya‘da Sümerler döneminde başladığı düşünülen astroloji, yine aynı 

coğrafyada kurulan Sümer ve Akad topraklarını da kapsayan bugünkü Irak‘ın el-

Hilla kasabasında yer alan ve adını aldığı kent etrafında kurulan Babil uygarlığı 

döneminde gelişerek devam etmiştir. Bu dönemde kabul gören inanışa göre 

yeryüzünde gerçekleşen olayların gökyüzü ile bağlantısı olduğuna inanılıyor ve 

olaylara etki eden yıldızın parlaklığı iyi veya kötünün belirleyicisi oluyordu. Gökteki 

en parlak cisim olan Ay ve konumları, bu topluluklar nezdinde çok önem arz 

ediyordu. (Sayılı, 1991:325) Bu dönemden günümüze intikal eden tabletlerdeki 

veriler bu çağlarda yaşamış insanların astrolojiye ilgilerinin olduğunu göstermesi 

açısından önemlidir. Enuma Anu Enlil (MÖ.1700) isimli antik Babil tabletinde 
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Venüs döngüsünün etkilerinden bahsedilmektedir. VII. yüzyıla ait olduğu düşünülen 

bir tablette şöyle yazar: “Ay takviminin on dördüncü günü (gökte) Ay ve Güneş 

birbirlerine zıt konumlarda olurlarsa Kral birçok haber alacak.” Bu tablet, Babil 

Kralı Assurbanipal‘e (M.Ö. 668-626) ait kütüphanede bulunmuştur.(Kaya, 

2019:2312; Koç, 2004:183) 

 

Mısır ve Mezopotamya bölgelerinde rahiplerin gelecekten haber veren bârû adlı bir 

kâhin sınıfı vardı. Bu kâhinler sayesinde hastalıklardan ve diğer her türlü işlerden 

haberdar olunduğuna inanılırdı.(Sayılı, 1991:413) 

 

Eski Yunan‘da astroloji, Mısır‘da uzun süre yaşayan Miletli Thales‘in güneş 

tutulmasını önceden tahmin etmesi sayesinde önemli addedilmiştir. Astronomi ve 

astroloji alanında yazdığı etkili eserlerle Batlamyus, yeni bir çığır açmış ve ilk defa 

dünya merkezli bir evren modeli ortaya koymuştur. Batlamyus‘un eserleri daha 

sonraki yüzyıllarda defalarca farklı dillere çevrilmiş ve birçok çalışmaya kaynaklık 

etmiştir. Yunan mitolojisinde ilk defa gezegenler eril-dişil olarak cinsiyet ayrımına 

tabi tutulmuşlardır. Yıldızların insanların kaderleri üzerinde çok büyük etkisinin 

olduğuna inanılmış ve gündelik hayatta astroloji etkin olarak 

kullanılmıştır.(Dalkırdan, 2019:15; Sayılı, 1991:394) 

 

Roma‘da astroloji siyasette, günlük işlerde ve diğer alanlarda varlığını belirgin bir 

şekilde göstermektedir. Astrolojik semboller mücevherlerde, duvar süslemelerinde ve 

o döneme ait paralar üzerinde bariz bir şekilde ortaya çıkmıştır. Kâhinlerin her türlü 

iş için başvurulan yegâne kişiler olduğu bilinmektedir. Aynı şekilde Bizans 

döneminde de astrolojiye önem verilmiş ve kâhinler aracılığıyla olaylar önceden 

tahmin edilmeye çalışılmıştır. Bizanslılar, şehrin sembolü olan Ay‘ın ışığı 

sönmedikçe şehre zarar gelmeyeceğine inanmışlardır. İstanbul fethedilmeden önce 

gerçekleşen tutulma ve görülen kuyruklu yıldız, Bizanslılar tarafından bir felaket 

olarak yorumlanmıştır. Bu olaydan kısa bir süre sonra Fatih Sultan Mehmet, şehri 

fethetmiştir. (Dalkırdan, 2019:16) 

 

Asya kültüründe de bilhassa Hindistan‘da astrolojinin yaygın olarak kullanıldığı 

bilinmektedir. Günlük hayatta yapılacak her türlü iş için astroloji başvurulacak 
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yegâne yöntem olmuştur. Gökyüzüne ilişkin yapmış oldukları gözlemler ile çok 

sayıda kaynak eser ortaya koymuşlardır. Sanskritçe olarak yazılan bu eserlerin daha 

sonraki yüzyıllarda farklı dillerde çevirisi yapılmıştır. Bu eserlerin en önemlisi olan 

ve VI. yüzyılda yazıldığı tahmin edilen Sind-hind (Sind-hanta)‗in çevirisi, astronomi 

ve hesap ilmi ile alakalı yepyeni bir etki yaratmıştır. Bir diğer Asya ülkesi olan Çin 

medeniyetinde de astroloji ilmi yoğun ilgi görmüş ve oldukça gelişmiştir. Diğer 

kültürlere nazaran Çin kültüründe yıldızlar esas alınmıştır. Uzun yıllar boyunca 

yapmış oldukları gözlemlere dair kayıtlar sayesinde, güneş lekeleri, yıldız 

patlamaları ve kuyruklu yıldızlar hakkında yaptıkları çalışmalar ile bilime önemli 

katkı sağlamışlardır.(Dalkırdan, 2019:17; Kaya, 2017:362; Sayılı, 1991:392) 

 

İran saraylarında müneccimlere yer verilir ve yorumları yönetimde alınan kararlarda 

etkili olurdu.(Şeşen, 1979:4-5) İran kültüründe astroloji, Atina‘dan gördükleri 

baskıdan kaçan çok sayıda Nastûrî âlimler ve felsefecilere ev sahipliği yapmalarının 

etkisiyle bir hayli gelişmiştir. Nitekim 529 yılında Justinianus, Atina‘daki 

Akademi‘yi lağvedince buradaki putperest filozofların çoğu İran‘a gidip Husrev 

Anûşirevân ve veziri Buzurgimihr‘in hizmetine girmişlerdi. I. Şâpûr‘un Hûzistan‘da 

kurduğu Cündi-Şâpûr Akademisi, Bizans ve Atinalı ilim adamları ve felsefecilerine 

bu gerekçeyle kucak açmıştır. Husrev Anûşirevân ve veziri Buzurgimihr‘in  ilme 

gösterdikleri saygı ve ilim adamlarını himaye etme çabaları ile Cündi-Şâpûr 

Akademisi büyük bir ilim merkezi hüviyetine kavuşmuştur. I. Şâpûr tarafından 

kurulmuş olan bu akademi, Hellenizmin büyük merkezlerinden biri haline gelmiştir 

Bu akademi sayesinde birçok önemli eser, Yunanca ve Sanskritçe‘den çevrilerek 

Farsça astrolojik eserlerin temelini oluşturmuştur. Ayrıca başta Aristo‘nun eserleri ve 

Kelile ve Dimne olmak üzere Yunanca ve Sanskritçe‘den Pehlevi diline çok miktarda 

tercüme yapıldı. Yunanca ve Hintçe‘den başlayan bu tercüme faaliyeti Abbâsîlerin 

başlarındaki tercüme hareketinin gelişmesine büyük yardım etti. Arapça‘ya tercüme 

edilen Hindçe eserlerin çoğu Pehlevî dilini bilen Hind alimler tarafından Arapçayı iyi 

bilen İranlı alimlerin yardımıyla çevrildi. İranlılar, bu tercümelerde aracı rolünü 

oynadılar.(Şeşen,1979:4-5). 

 

Bunun yanında Araplar, yaşadıkları coğrafyanın bir gereği olarak yıldızları birer yol 

işareti olarak kullanmışlardır.(Fehd, 2000:127) Yıldızları kutsal kabul etmişler ve 
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onları uzun yıllar boyunca gözlemlemişlerdir. Yıldızlar, şiirlerinde en çok 

kullandıkları temalardan biridir. Yıldızları geçmişte olanları öğrenmek ve gelecekten 

haber almak için kullanmışlardır. Bu durum İslamiyet‘in zuhuruna kadar devam 

etmiştir. 

 

1.2.2. Ġslamî Dönemde Müneccimlik Geleneği 

İslam peygamberi Hz.Muhammed, yıldızlara dayalı yaşam inancını İslam‘ın özüne 

ters düştüğü için kesin bir şekilde yasaklamıştır
1
. Halife Hz. Ömer devrine kadar 

süren bu yasak, yeni fetihlerin yapılmasıyla kıble tayini ve namaz vakitlerinin 

zamanını belirleme gibi durumları ortaya çıkarmasıyla tekrar gündeme gelmiştir. 

Halifenin yeni fethedilen yerlere atadığı valilere ibadet vakitlerinin doğru 

belirlenebilmesi için yıldız ilmini iyi öğrenmelerini tavsiye ettiği görülmektedir. 

İslam dünyasında yedinci yüzyılda başlayan fetihlerle İslam Coğrafyasının 

genişlemesi neticesinde yeni kültürlerle tanışılmıştır. Bu kültürlere özgü eserlerden 

yapılan çeviriler sayesinde ortaya çıkarılan bilgiler sonucunda astroloji-astronomi bir 

bilim haline dönüştürülmüştür.(Aydüz, 1995:160) 

 

Müslüman bilim adamları yıldızlar ve gezegenlerin gözlemlenmesi, gezegen 

hareketlerinin hesaplanması ve astronomi-astroloji aletlerinin icadı ve kullanımı 

noktasında önemli katkı sağlamışlardır.(Nasr, 2006:95) Netice itibariyle bu bilim 

sayesinde takvimler hazırlanmış, yıllıklar düzenlenmiş, kıblenin yönü tayin 

edilebilmiştir. 

 

Emeviler döneminde (661-750) müneccimlerin sarayda görev aldığı bilinmektedir. 

Emeviler döneminin ünlü müneccimi Tufeyl Rumi, ―İslam milletinin, büyük kıranın 

süresi kadar, yani 960 sene devam edeceğini, bu milletin başlangıcında olduğu gibi 

kıran tekrar akrep burcuna dönüp, gezegenlerin konumları değişince, ümmetin 

                                                 
1
 Ku‘an gayb bilgisini yalnızca Allah‘a has kılar. Müslümanları bu tarz tuzaklara düşmemek 

konusunda uyarır: “De ki: “Göktekiler ve yerdekiler gaybı bilemezler, ancak Allah bilir. Onlar 

öldükten sonra ne zaman diriltileceklerinin de farkında değildirler.” Kuran-ı Kerim, Diyanet Meali, 

―Neml Suresi‖, 65. Ayet, Cüz: 19, s.421. Başka bir ayet-i kerîmede; “Ey iman edenler! (Aklı örten) 

içki (ve benzeri şeyler), kumar, dikili taşlar ve fal okları ancak, şeytan işi birer pisliktir. Onlardan 

kaçının ki kurtuluşa eresiniz.” Kuran-ı Kerim, Diyanet Meali, ―Maide Suresi‖, 90. Ayet, Cüz: 6, 

s.132. 
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işlerinin bozulacağını veya tahminlerin aksine her şeyin yeniden başlayacağı‖ fikrini 

ileri sürmüştür. (Kaya, 2019:2314) 

 

Abbasiler döneminde de (750-1258) müneccimler sarayda görev almıştır. Önemli 

olaylar hakkında müneccimler, görüşlerine başvurulan kişiler olmuştur. Bu dönemin 

en ünlü saray müneccimi Ebu Sehl b. Nevbaht, halife ile birlikte hacca gitmiş ve 

Bağdat şehrinin kuruluşunda astronomik hesapları yapmıştır. Astronomik 

faaliyetlerinde geliştiği bu dönemde Bağdat ve Şam‘da ilk rasathaneler kurulmuştur.  

 

İlk defa Aristo felsefesi ve Batlamyus astronomisi Yunan dilinden Arapça olarak 

tercüme edilmiş ve İslam dünyasında yayılmaya başlamıştır. Yapılan gözlemler 

sonucunda ay ve güneş tutulmalarının yılın hangi zamanlarında gerçekleşeceği 

önceden tahmin edilmiştir. Hac mevsiminin tespiti, Ramazan ayının ne zaman 

başladığı ve bayramlar yine bu gözlemler sayesinde belirlenebilmiştir.  

 

Türkler, İslam dinini kabulden önce dahi tek bir tanrının varlığına inanmışlar ve 

dolayısıyla eşi benzeri olmayan ve sonsuz göğün ruhu olarak tanımladıkları 

Göktanrı‘ya olan inanç gereği gök, güneş, ay ve yıldızlar, her zaman önemli ve 

kutsal sayılmıştır. Türkler, isimlerinde ve kullandıkları bayraklarda gökyüzüne ait bir 

sembolü mutlaka kullanmışlardır. Güneş ve Ay, zamanı belirlemede birer işaret 

olarak kullanılmıştır. Astroloji, Türklerde önceleri farklı bir yapı olarak karşımıza 

çıkar. Bu yapıya göre her yıla bir hayvan adı verilmiştir
2
. Bu hayvanların tabiatları o 

yıllarda olacak olaylara ve doğacak insanlara sirayet ederek olabilecekler tahmin 

edilmeye çalışılmıştır.  

 

Dîvânü Lugâti‘t-Türk‘te bu geleneğin oluşmasındaki bahsi Kâşgarlı Mahmûd şöyle 

anlatmaktadır; 

                                                 
2
“ 12 Hayvanlı Türk Takvimi‟ne göre bir gün 12 çağ, her çağ da 8 kehten oluşmaktadır. Göktürkler 

dönemine kadar ay yılı esas alındığından bu takvime göre bir ay bazen 30, bazen de 29 gün 

çekmektedir. 12 ayın yani 354 günün bir yılı oluşturduğu bu takvimde her bir yıl, bir hayvan adıyla 

anılmaktadır ve bu hayvanların sayısı da 12‟dir. Divan-ı Lügati‟t-Türk‟e göre söz konusu hayvanların 

adları sırasıyla şu şekildedir: 1. Sıçan, 2. Öküz, 3. Pars,4. Tavşan, 5. Timsah, 6. Yılan,7. At, 8.Koyun, 

9. Maymun, 10.Tavuk, 11. Köpek ve 12. Domuz.” Detaylı bilgi için bkz. Şeref Boyraz, ―12 Hayvanlı 

Türk Takvimi ve Kehanet”, Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, Sayı 3, 2010, s.148-167.   
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‟Onların [Türklerin] hakanlarından birisi birkaç yıl önce geçen bir savaşı öğrenmek 

ister. Savaşın geçtiği yılı şaşırırlar. O, kavmiyle meşveret eder ve şöyle der: “Biz 

bunda şaşırdıysak bizden sonrakiler de tarihi şaşırırlar. Biz şimdi 12 ay ve 12 burcu 

dikkate alarak 12 yılı adlandıralım ki onların dönmesiyle tarih hesaplansın ve ebedî 

bir hatıra olsun.” “Nasıl uygun görürseniz.” derler. Hakan avlanmaya çıkar. Yabani 

hayvanların İla Vadisi‟ne -ki o büyük bir sudur- sıkıştırılmasını emreder. Avlanırlar 

ve yabani hayvanları suya doğru zorlarlar. Yabani hayvanlardan 12‟si suyu geçer. 

Hakan geçenlerden her birinin adını bir yıla verir.”(Kâşgarlı Mahmûd, 1074:172-

173) 

 

Türkler, uzun yıllar kullandıkları 12 Hayvanlı Türk Takvimini, İslam Dini‘ni kabul 

ettikten sonra ikinci plana atmışlardır. Türkler, kurdukları yeni devletlerin 

saraylarında müneccimler bulundurmuşlar ve çeşitli takvimler oluşturmuşlardır. Bu 

müneccimlerden en ünlüsü Ömer Hayyam‘dır. Selçuklu Sultanı Melikşâh (1052-

1092)‘ın isteğiyle İsfahan‘da bir gözlemevi kurulmuştur. Ömer Hayyam‘ın 

başkanlığında kurulan bu gözlemevinde yapılan ölçümler sayesinde hazırlanan zîc ve 

Sultan Celâleddin Melikşâh adına hazırlanan takvim (Celâli Takvim) uzun yıllar 

kullanılmıştır.(Unat, 2006:852) 

 

Timurlular döneminde yazılan eserlerde Timur‘u ―hazreti sâhipkıran‖ olarak 

vasıflandırdıkları göze çarpar. Sâhipkıran ifadesi müneccimlerin kutlu bir vakitte 

doğanları belirtmek için kullandıkları bir sıfattır. Müneccimler bu kutlu vakitde yani 

 ―Müşteri ile (Jüpiter) Zühre‘nin (Venüs / Çoban yıldızı) bir burçta toplandığı esnada 

doğmuş olan‖ hükümdarların talihli, uğurlu ve daima galip geldiklerine 

inanmışlardır.(Alan, 2019:443-444) 

 

Selçuklu Döneminde saraylarda bulundurulan müneccimlere dair: ―Kaynaklar, 

Selçuklu saraylarında, pek çok müneccimin istihdam edildiğini kaydeder.  Bunlar 

arasında, Sultan II. Kılıç Arslan devrinde Hubeyş el-Tiflisî, Sultan I. Alaeddin 

Keykubad devrinde Müneccime Bibi, Kerimuddin el-Aksarayî tarafından Musâmeret 

el-Ahbâr'da ve İbn Bibi'de zikredilen Esiruddin Müneccim ve Ahmed el-Eflakî'nin 

Menâkib el-ârifîn'inde geçen Bahauddin Şang-i Müneccim 

anılabilir.‖(Fazlıoğlu,2001:152-168) Ayrıca İhsan Fazlıoğlu, Tarih boyunca 
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astrolojinin askeri ve siyasi bir disiplin olarak sultanların ve komutanların dikkate 

aldığı bir alan olduğunu vurgulamaktadır. Buradan hareketle de astrolojinin bir askeri 

ve istihbarat bilimi olarak incelenmesi gerektiğini söylemektedir. 

(Fazlıoğlu,2001:152)  

 

Görüldüğü üzere Selçuklu saraylarında müneccimlere yer verilmiş ve Sultanlar, bu 

müneccimler sayesinde geleceği öğrenebilmişler, aldıkları kararlarda bu bilgiler 

doğrultusunda hareket etmişlerdir. Devam eden yüzyıllarda kurulan devletlerde bu 

ilme olan ilgi ve merak katlanarak artmış yapılan ilmi rasatlar sayesinde astronomi-

astroloji ile ilgili birçok kıymetli eser ortaya konulmuştur. Selçuklular zamanındaki 

imar faaliyetleri üzerine yapılan çalışmalarda rastlanan rasat kuyuları bu gözlemlerin 

daha önceki dönemlerde de yapıldığını kanıtlar niteliktedir.(Aydüz, 1993:14; Kaya, 

2019:2315; Sezgin, 2008:20) Nitekim bu gelenek daha sonra Osmanlı Devleti‘nde de 

uygulanmış ve bir müessese olarak varlığını sürdürmüştür.  

 

1.2.2.1 Osmanlılarda Müneccimlik Geleneği ve KurumsallaĢma Süreci 

Osmanlı Devleti‘nde müneccimliğin önemli bir konuma yükselmesi, Selçuklu 

döneminde Anadolu şehirlerinde daha önce oluşturulmuş olan ilmî gelenek ile 

dönemin en önemli ilim ve kültür merkezleri sayılan Mısır, Suriye, İran ve 

Türkistan‘dan gelen âlimler
3
 sayesinde gerçekleşmiştir.(İhsanoğlu, 1996:21)  

 

Müneccimbaşılık, on beşinci yüzyıl sonları ve on altıncı yüzyıl başlarında 

Osmanlı‘da varlığı bilinen bir yapı olmasına rağmen kurulduğu tarih, tam olarak 

tespit edilememiştir. Müneccimbaşılık, on altıncı asrın ortalarına doğru devletin 

takvim, devlet adamlarının zayiçe ihtiyacının karşılanması,  müneccim ve 

muvakkitlerin idaresine olan ihtiyaç nedeniyle bir kurum haline getirilmiştir. (Aydüz, 

2006:167) 

 

                                                 
3
 Osmanlı Dönemi ilmi geleneğinin oluşum sürecini anlamak adına detaylı bilgi için bkz. İhsan 

Fazlıoğlu, ―Osmanlı Felsefe Biliminin Arkaplanı: Semerkand Matematik-Astronomi Okulu‖, Divan: 

Disiplinlerarası Çalışmalar Dergisi, 2003, Sayı 14, s.1-66. 
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Nitekim Müneccimler, takvim hazırlamak, ibadetlerin zamanını belirlemek, zîc
4
 

hazırlamak başta olmak üzere geleceğe dair gerçekleşmesi muhtemel her türlü olayda 

padişahlar için önemli birer danışman vazifesini yürütmüşlerdir. Osmanlı 

Devleti‘nde Müneccimbaşılık, ‗sermüneccim‟, „sermünecciman-ı hassa‟, „reisü‟l-

müneccimin‟, şeklinde ifade edilmiştir.(Aydüz,2006:2)   

 

Klasik dönemde Müneccimbaşılık müessesesi sayesinde kültürel çalışmalarda artış 

görülmüş ve çok sayıda eser kaleme alınmıştır. Nitekim bu dönem çok önemli 

bilginlerin yetiştiği düşünsel etkinliğin her alanda aktif olduğu bir Altın 

Çağ‘dır.(İhsanoğlu, 2009:321-323;Demir,1999:399-400)  

 

Osmanlı Sultanları, genel olarak müneccimlerin fikirlerine önem vermişler ve 

yapacakları her işte onların yorumlarını dikkate almışlardır. ―Eşref saat” yani hayırlı 

bir vakte isabet etme, demek olan bir zaman diliminde yapılan işlerin, daha güzel 

sonuçlanacağına inanmışlardır. Öyleki has ahır atlarının çayıra çıkarılmasından, 

ziyafet saatinin başlangıcına kadar her türlü olayın müneccimbaşı tarafından bir eşref 

saat tayinine göre belirlendiği bilinmektedir. (Uzunçarşılı, 2014:356) Mesela Fatih 

Sultan Mehmed, İstanbul‘un fethine karar verdiğinde son hücum için hareket etme 

saatini müneccimlerin belirlemiş olduğu bir eşref saate göre düzenlemiştir.  

 

Osmanlılar, karşılaştıkları yeni kültürlerin etkisiyle en iyi gözlem yapılabilecek 

yüksek ve havasının yıl boyunca açık olduğu yerlerde rasathane/gözlemevi denilen 

kurumları oluşturmuşlar ve burada yıldızların hareketlerini daha net gözlemleme 

imkânına sahip olarak hazırladıkları zîcler sayesinde yapılan hesaplamalarda daha 

isabetli tahminlerde bulunmuşlardır. 9. ve 15. yüzyıllar arasında astronomi bilimine 

teorik ve pratik olarak önemli eserler bırakmışlardır. 15. yüzyılın en ünlü astronomi 

âlimi olan Uluğ Bey (1394-1449)‘in Semerkand‘da kurduğu gözlemevinde yaptığı 

rasatlar sayesinde hazırladığı Uluğ Bey Zîci, uzun yıllar Doğu ve Batı toplumlarında 

kullanılmıştır. Bu gözlemevinde çalışan Ali Kuşçu Osmanlı astronomisine de büyük 

katkı sağlamıştır.  (Unat, 2006:853) Uluğ Bey‘in Semerkant‘ta kurduğu rasathanede 

çalışan Bursalı Kadı-zade Rumi‟nin talebelerinden olan Ali Kuşçu‟nun gelişiyle 

                                                 
4
 Yıldızların yerlerini ve dolaşmalarını göstermek için hazırlanmış cetvele zic denilmekte iken bundan 

çıkarılan neticeye zayiçe denilmektedir. (Detaylı bilgi için bkz: Develioğlu,1993:1383) 
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Osmanlı Devleti‘nde ilk ilm-i nücûm çalışmaları başlamıştır. Ali Kuşçu, Uluğ Bey 

Zîc‘inde bulunan eksikleri gidermiş ve yaptığı ilmi çalışmalarla dikkat çekmiştir. 

Akkoyunlu Devleti hükümdarının emriyle barış elçisi olarak Osmanlı Devleti‘ne 

gönderilen Ali Kuşçu, Fatih Sultan Mehmed‘in kendisine büyük bir ilgi göstermesi 

ve Osmanlı topraklarında kalması teklifine duyarsız kalamamıştır. Ayasofya 

Medresesi‘ne müderris olarak tayin edilmiştir. Başta matematik, astronomi ve kelam 

konuları olmak üzere birçok alanda önemli eserler yazmıştır. Ayrıca Semâniye 

medreselerinin ders programlarını düzenlemiştir.(Aydın, 1989:409; Dalkırdan, 

2019:27) Görüldüğü üzere müessesenin bu temelde oluşturulmasında ve 

geliştirilmesinde Ali Kuşçu büyük katkı sağlamıştır. 

 

Yine padişahlardan III. Mustafa‘nın müneccimlerin yorumlarına oldukça fazla değer 

verdiği ve yaptığı her işte onlara danıştığı rivayet olunmaktadır. Yaptırdığı caminin 

yanında yapacağı medrese için müneccimbaşı Fethiyeli Halil Efendi‘den eşref saat 

hazırlamasını istemiştir. Yine Osmanlı-Rus savaşının yapılacağı zamanı 

müneccimlerin belirlediği eşref saate göre ayarlamıştır. 

 

Bunun yanı sıra müneccimlerin yorumlarına önem vermeyen padişahlar da 

bulunmaktaydı. Sultan I. Abdülhamid, işlerinde müneccimlerin yorumlarını dikkate 

almamıştır.(Uzunçarşılı, 2014:356; İhsanoğlu, 2013:273) Sultan Abdülhamid‘in 

zayiçeye ve eşref saate itibar etmediği, fakat bu köklü geleneği yok saymayarak 

teşrifat kuralları gereği uygulanmasına izin verdiği de bilinmektedir. 

 

İşlerini müneccimbaşıların yorumları çerçevesinde yapmayan bir diğer padişah da 

III. Selimdir. Sultan Selim de tıpkı Sultan Abdülhamid gibi teşrifat kuralları gereği 

ilm-i nücûmun uygulanmasına karşı çıkmamıştır. (Aydüz, 1995:180) Görüldüğü 

üzere her iki padişah da örfi bir gelenek olan müneccimbaşılığın bir kurum olarak 

varlığını kabullenmiş, fakat onların görüşlerini dikkate almamışlardır. 

 

1.2.2.1.1. MüneccimbaĢıların YetiĢmesi, Tayin ve Terfi Durumları 

Müneccimbaşı, adından da anlaşılacağı üzere bütün müneccimlerin yönetiminden 

sorumlu kişiydi. Osmanlı geleneği içerisinde çok önemli bir konuma sahip olan 

müneccimbaşıların tayinleri titizlikle yapılırdı. Ataması yapılacak kişinin öncelikle 
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müneccim-i sanilik yapmış olması yani ehliyetli olması şarttı. İlmiye sınıfından olan 

müneccimbaşılar klasik usul medrese eğitimi aldıktan sonra ilm-i nücûm, ilm-i zayiçe 

ve takvim yapmayı öğrenmek için bu konularda ehil hocalardan birebir ders alırlardı. 

Medrese dışında eğitim gördükleri diğer bir önemli merkez muvakkithanelerdi. 

Kurum içerisinde müneccimbaşılık yapmış birçok kişinin muvakkitlik vazifesini 

yürüttüğü görülmektedir. Mesela üzerinde çalışılan eserin müellifi Müneccimbaşı 

Mehmet Çelebi‘nin Şehzade Cami muvakkitliği yaparken keşfedildiği bilinmektedir. 

(Bursalı, 1975:280) 

 

Müneccimbaşıların atanmaları genellikle mevcut müneccimbaşının vefatı veya azli 

gibi nedenlerden dolayı gerçekleşirdi. Müneccimbaşılığa tayin edilecek kişi, 

hekimbaşı tarafından şeyhülislama arz edilirdi. Şeyhülislam da bir arz ile durumu 

sadrazama bildirirdi. Tayin edilecek kişinin bilgileri sadrazam aracılığıyla padişaha 

sunulur ve padişah kararıyla tayin gerçekleşirdi. Kurum içerisinde yapılan terfilerde 

genellikle hekimbaşı ve müneccimbaşının kişisel tercihleri belirleyici olurdu. Bu 

tercihler arasında bazen akrabalık, bazen de hoca-talebe ilişkisi ön plana çıkardı. 19. 

asrın ortasına kadar bu şekilde yapılan tayinlerin daha sonraki dönemde komisyon 

kararı veya sınav sistemiyle gerçekleştiği görülmektedir.(Aydüz, 1993:41-48)  

 

İlmiye sınıfından olmaları ve tayinleri münasebetiyle paye de alabilen 

müneccimbaşılar, kendilerine has özel bir elkaba da sahiplerdi. Merasimlerde 

giydikleri ―örf‖ denilen bir başlık ve ―sincefli aba‖ denilen özel bir kıyafetleri vardı. 

(Aydüz, 1995:165,174) 

 

Müneccimbaşına yardımcı olan ve onun emrinde çalışan Müneccim-i Sani, 

Müneccim-i Salis, müneccimbaşı kâtipleri ve diğer müneccimlerde bulunmaktaydı. 

İlmiye sınıfından yetişen tıpkı müneccimbaşılar gibi ikinci müneccimin tayinleri de 

hekimbaşının önerisi üzerine gerçekleşir, padişahın ataması ile kendilerine görev 

verilirdi.Müneccim-i saniler, genellikle bir sonraki aşamada müneccimbaşılığa terfi 

ederlerdi. Bu görevliler kâtip, şakirt ve müneccim olarak adlandırılırlardı. En önemli 

görevleri müneccimbaşların hazırladıkları takvimleri çoğaltmak ve 

dağıtmaktı.(Uzunçarşılı, 2014:356-359; İhsanoğlu, 2013:273) 
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1.2.2.1.2. MüneccimbaĢıların Görevleri 

Kâtip Çelebi, ünlü eseri Keşfü‟z-zünûn‟da müneccim olmanın şartlarını dört maddede 

açıklanmıştır. Birincisi, bu ilme ait olan aletleri kullanmayı biliyor olmak; ikincisi, 

nücum ilmiyle ilgili bilgi sahibi olmak, yıldızlar, gezegenler ve burçları tanıyor 

olmak; üçüncüsü, astronomideki matematiksel hesaplamalara hakim olmak, takvim 

ve zayiçe çıkarabilmek; dördüncüsü, gök cisimlerinden doğru bir analiz ortaya 

koyabilmektir. Bu maddeleri sıraladıktan sonra bu özelliklerin hepsini kendisinde 

bulunduran müneccimlerin nadir olduğunu söylemiştir.(Kâtip Çelebi, 1652:1930-

1931) Mukaddime adlı eserinde müneccimlerin vazifelerinin ne olduğundan 

bahseden İbn Haldun ise, ―Yıldızların gökyüzündeki hareketlerinden, varlıkların 

etkilendiğini ve bunun sonucunda varlıkların birbiri karşısındaki durumlarından bir 

mizaç oluştuğunu ve bu mizacın havaya karıştığını, ilm-i nücûm işi ile uğraşan 

müneccimlerin sezgi yolu ile havanın etkisini gözetip tahminlerde bulunduğunu‖ 

ifade etmiştir.(İbn-i Haldûn, 1377:148) Buradan hareketle Müneccimbaşıların 

vazifeleri, astronomi ile ilgili olayları, güneş ve ay tutulmasını, deprem ve yangın 

felaketlerini takip etmek, elde ettikleri bilgileri ilm-i nücûm ekseninde yorumlayarak 

saraya iletmekten ibaretti.  

 

Müneccimbaşıların görevleri arasında en mühim olanı takvim düzenlemekti. 

Düzenlenen bu takvimler padişah ve sadrazama sunulur ve “Nevrûziyye” denilen 

bağışlar ve “atıyye” denilen bolca para ve hediyeler taltifiyle karşılık bulurdu. 

Takvim hazırlama görevi kadar önemli olan bir diğer vazife de Ramazan imsakiyesi 

hazırlamaktı. Tıpkı takvimler gibi imsakiyelerde Ramazan ayının belirlenmesindeki 

önemine binaen özenle hazırlanır ve padişaha sunulurdu. (İhsanoğlu, 2009:321; 

Uzunçarşılı, 2014: 358)  

 

Müneccimbaşı olacak kişinin takvim hesabı ilmini biliyor olması gerekmekteydi. 

Takvim hazırlamak bu hesaplamalar sonucunda gerçekleşmekteydi. Rakam 

takvimine ek olarak hazırladıkları ahkâm takviminde isabetli olabilmek için 

burçların, yıldızların tabiatlarını bilmek ve hareketlerini hesaplamak, usturlab aletini 

kullanmak, ziç hazırlamak müneccimbaşı olmak için aranan diğer şartlardı. 

Takvimler, bir belge şeklinde hazırlanan iki ayrı takvimi içermekteydi. İlk kısımda 

yılın ay ve günlerini gösteren rakamlı takvim, ikinci kısımda ise o yıla ait olayların 
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öngörüldüğü kısım bulunmaktaydı. Rakamlı takvim kısmında nevruzdan nevruza 

kadar olan ayları içeren hicrî ve rûmi günler olurdu. Bayram günleri ve hac günleri 

gibi özel günler belirtilirdi. İkinci kısmında ahkâma ait yorumlar olduğu için bu 

bölüme ayrı bir önem atfedilmiştir. Güneş‘in Koç burcuna girdiği (21 Mart) anlarda 

yapmış oldukları zayiçe/horoskop hesaplamalarından oluşturdukları takvimleri, 

Müneccimbaşılar her yıl âdet olunduğu üzere nevrûz-i sultâni muhtevasıyla padişaha 

sunarlardı. Ahkâm-ı Tâl-i Sâl olarak ifade edilen takvimlerde, o yılın nasıl 

geçeceğinin ve başta padişah olmak üzere toplumun her kesiminden insanların ne 

şekilde etkileneceklerine dair öngörülerde bulunulmaktaydı. Bu bölüm sayesinde 

padişah savaşlardan, kıtlıklardan, ülke huzurunu bozan eşkıyalardan, ay ve güneş 

tutulmalarından, deprem yangın gibi felaketlerden haberdar oluyordu.(Morkoç, 

2018:32) 

 

Müneccimbaşılara bağlı olan kurumlar sırasıyla; İstanbul Rasathanesi, Mekteb-i 

Fenn-i Nücûm ve Muvakkithaneler idi. Namaz vakitlerinin tayini ve diğer astronomik 

çalışmaların yapıldığı yer olan muvakkithanelerin
5
 sorumluluğu müneccimbaşına 

aitti. Gerek İstanbul‘da gerek taşrada bulunan muvakkithaneler onlardan 

sorulmaktaydı. Buralarda eğitim gören muvakkitler onların kararıyla seçilir ve 

görevlendirilirdi. Müneccimbaşılar kendi görevleri dışında, özellikle ilmiye sınıfının 

üstlendiği işlerden müderrislik ve kadılık gibi görevlerde de aktif olarak yer 

almışlardır. Vakanüvislik, hekimbaşılık gibi farklı görevlerde bulunan 

müneccimbaşılar olduğu gibi tarikat şeyhi ve hattat olan müneccimbaşılar da 

bulunmaktaydı.(Aydüz, 2013:65) 

 

1.2.2.1.3. MaaĢları ve Gelir Kaynakları 

Müneccimbaşılar yapmış oldukları vazifelere göre çeşitli gelirler elde etmişlerdir. 

Osmanlı Devleti‘nde takvim hazırlamak yalnızca müneccimbaşının göreviydi. 

Müneccimbaşılar, her yıl düzenli bir şekilde hazırlanan takvim için belli bir miktar 

atıyye alırlardı. Nevruzdan nevruza geçen süredeki ayları içeren takvimler nevruzda 

hazırlanır, padişah, sadrazam ve diğer devlet erkânına takdim edilirdi. Takvimler 

                                                 
5
Muvakkithaneler hakkında detaylı bilgi için bkz. Zeliha Kumbasar, ―Osmanlı Dönemi İstanbul 

Muvakkithaneleri”, Yıldız Teknik Üniversitesi Fen Bilimleri Enstitüsü, Yayınlanmamış yüksek lisans 

tezi, İstanbul, 2008. 
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karşılığında müneccimbaşılara 16. yüzyılda 2.000 akçe verilirken, bu miktarın daha 

sonraki yüzyıllarda 7.500 akçeye kadar yükseldiği görülür. (Aydüz, 2006:3)   

 

Görüldüğü üzere Müneccimbaşılar, yapmış oldukları zayiçeler ve hazırlamış 

oldukları imsakiyelerin takdimleri karşılığında atıyye ve nevrûziyye denilen bağışlar 

ve hediyelere mazhar olabilmişlerdir. Müneccimbaşılar, hazırladıkları takvimlere 

karşılık 17. yüzyılda 1000 akçe, 18. yüzyılda ise 6000 akçe nevruziyye 

almışlardır.(Uzunçarşılı, 2014:358) 18. yüzyıl müneccimbaşılarından olan Fethiyeli 

Halil Efendi‘ye 6000 akçe nevruziyye takdim edildiği bilinmektedir.(Dalkırdan, 

2019:34) 

  

Osmanlı Devleti‘nde askeri sınıfa üç ayda bir verilen ulufe müneccimbaşılara her ay 

verilmekteydi. Bunlardan başka padişahın dağıtmış olduğu cülus bahşişleri, günlük 

şeklinde verilen tayinat ve inamatlara ek olarak arpalık tasarrufları da 

müneccimbaşıların gelirleri arasında yer almaktaydı. (Aydüz, 1995:168-173) 

 

1.2.2.1.4. Osmanlı Devleti’nde Görev Yapan MüneccimbaĢılar 

Müneccimbaşılar, aldıkları eğitim dolayısıyla çok yönlü bir bilgi birikimine 

sahiptiler.  Yazdıkları eserlerde bu husus bariz bir şekilde görülmekteydi. Matematik, 

astronomi, tıp ve diğer ilim dallarında kendilerini geliştirmiş olmaları, yaşadıkları 

yüzyılın ilim diline hakim olmaları onların bu konumu hak etmelerini sağlamaktaydı. 

 

Osmanlı Devleti‘nde müneccimbaşılık müessesesinin zuhurundan nihayetine kadar 

toplamda otuz yedi müneccimbaşı görev yapmıştır. Bu müneccimbaşılar genel olarak 

sarayla uyumlu bir siyaset izlemiş; aksi şekilde davrananlar cezasız kalmamıştır
6
. 

Cezalar genel olarak sürgün edilmek şeklinde olmuşsada idam cezasına çarptırılan 

müneccimbaşı örneği de mevcuttur. Çoğunlukla göreve getirilen müneccimbaşılar 

vefat edene kadar görevlerinde kalmışlardır. Bunlar şu şekilde sıralanabilir: 

 

                                                 
6
 Müneccimbaşıların saray siyasetinde ne oranda etkin olduklarına dair detaylı bilgi için bkz. Remzi 

Hakan Kırkoğlu, ―İlm-i Nücûm ve On Sekizinci Yüzyılda Osmanlı Sarayındaki Rolü‖, Boğaziçi 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı, Yayınlanmamış yüksek lisans tezi, 

İstanbul, 2016. Ayrıca bkz. Gülçin Tunalı Koç, Sadullah el-Ankaravi: ―Bir Osmanlı Müneccimin 

Gündelik Endişeleri‖, Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı, 

Yayınlanmamış yüksek lisans tezi, İstanbul, 2008. 



 

 

22 

 

- Seydi İbrahim b. Seyyid (?/1540):Hakkında sınırlı bilgiye sahip olduğumuz Seydi 

İbrahim tespit edilen ilk müneccimbaşıdır. II.Beyazıt, I.Selim ve I.Süleyman 

dönemlerinde görev yapmıştır.(Aydüz, 1993:148) 

-Sa‟di b. İshak Çelebi (?/1540):I.Süleyman döneminde müneccimbaşılık yapmıştır. 

(Aydüz, 1993:149)  

-Yusuf b. Ömer Es-Saati (1540-1570):Fatih Camii muvakkitliği yapmış olan Saati 30 

yıl müneccimbaşılık yapmıştır. I.Süleyman döneminde görev yapmıştır. (Aydüz, 

1993:149) 

-Mustafa b. Ali El-Muvakkıt (?/1569-1571):XVI. yüzyıl astronomlarındandır. Uzun 

yıllar Yavuz Selim Cami Muvakkithanesi muvakkitliği yapmıştır. (Aydüz. 1993:152-

155) 

- Takiyüddin Ebu Bekir Muhammed B. Zeynüddin Maʿruf (1526/1585):II. Selim ve 

III. Murad devrinin müneccimbaşılığını yapmıştır. (Aydüz, 1993:155-165) 

-Mehmed İbn-i Bakkal-zâde (1585-1985):III. Murad dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Müneccim ve tabip olan Mehmed Efendi hekimbaşılık ta 

yapmıştır. (Aydüz, 1993:167-168) 

-Mehmed Çelebi Saati (?/1630-1):Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, Salim Aydüz‘ün 

hazırladığı listeye göre bilinen yedinci müneccimbaşıdır. (Aydüz, 1993:144) Ayrıca  

hayatı ve eserlerine genişçe yer verileceği için burada ele alınmayacaktır.  

-Hüseyin Efendi (1630-1650):Hüseyin Efendi ilk eğitimini aldıktan sonra nücum 

ilmini Müneccimbaşı Saatçi Mehmed Çelebi‘den öğrendi. Tıpkı hocası gibi Hüseyin 

Efendi de yapmış olduğu ahkâmların isabetiyle meşhur olmuştur. Padişahlardan IV. 

Murad, I. İbrahim ve IV. Mehmed dönemlerinde müneccimbaşılık yapmıştır. 

Müneccimbaşılık müessesesi içerisinde idam edilen tek müneccimbaşıdır. (Morkoç, 

2018:63-64) 

-Küfri Hasan Çelebi (1650-1660):IV. Mehmed dönemi müneccimbaşılarındandır. 

Aynı zamanda şair olan Hasan Efendi şiirlerinde ahlaka aykırı ibarelere çokça yer 

verdiği için Küfri lakabıyla anılmıştır. Fatih Cami muvakkitliği yapmıştır. 

(Dalkırdan, 2019:36) 
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-Müneccimek Mehmed b. Ahmed b. Mehmed (1660-1668): IV. Mehmed dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Fatih Cami muvakkitliği yapmıştır.(Aydüz, 1993:177-179) 

- Derviş Ahmed (Dede) b. Lütfullah El-Mevlevî Selanikî Sıddıkî (1668-1687):IV. 

Mehmed döneminde görev yapmış son müneccimbaşıdır. Hassa tabipliği ve padişah 

musahipliği yapmıştır. Aynı zamanda bir derviş olan Ahmed Dede herkes tarafından 

itibar görmüştür. IV. Mehmed‘in 1687‘de tahttan indirilmesi üzerine Mısır‘a sürgün 

edilmiştir. (Aydüz, 1993:181-185) 

-Arab-zâde Mehmed Efendi (1687/1710): II. Süleyman, II. Ahmed ve III. Ahmed 

dönemlerinde müneccimbaşılık yapmıştır. Aslen Şam‘lı olduğundan Arab- Zâde 

lakabıyla anılmıştır. Üç defa müneccimbaşılıktan azledilmiş, hekimbaşılık yapmış ve 

defalarca kadılık yapmıştır. (Aydüz, 1993:186-188) 

-Hacı İsmail-zâde Mehmed Emin Efendi (1692/1698):II. Ahmed ve II. Mustafa 

dönemlerinde müneccimbaşılık yapmıştır. Eğitimlerini nerelerden aldığına dair bilgi 

bulunmayan Mehmed Emin Efendi aslen Edirne‘lidir. İki defa müneccimbaşılıktan 

azledilmiş en son müderrislik yapmıştır. (Aydüz,1993:190) 

-Ahmed b. Bayram Eyyübi (1697-1705):II. Mustafa ve III. Ahmed dönemi 

müneccimbaşısıdır. Müderrislik yapmıştır. İlm-i nücum ile ilgili dersler alarak ikinci 

müneccim olarak görev almıştır. Başarısından dolayı müneccimbaşılığa da 

yükselmiştir.(Aydüz, 1993:190) 

-Edirneli Hüseyin Efendi (1710-1711):III. Ahmed dönemi müneccimbaşılarındandır. 

İmamlık, müderrislik ve vaizlik yapmıştır. (Aydüz, 1993:191) 

-Mustafa Efendi, Mevlevi-zâde (1711-1722):III. Ahmed dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Ahmed Dede Efendi‘nin oğludur. Müderrislik, müneccim-

i sani ve müneccimbaşılık görevlerinde bulunmuştur. (Aydüz, 1993:192) 

-Mustafa Zeki el-İstanbulî (1722/1734):III. Ahmed ve I. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Müneccimbaşı Eyyübi Ahmed Efendi‘nin kâtipliğini 

yapmıştır. Bir süre müderrislik yapmış ve müneccim-i sani olmuştur. On dört sene 

müneccimbaşılık yapan Mustafa Zeki Ramazan ayının ilk gününü tespitinde hata 

ettiği için azledilmiştir. (Aydüz,1993:193) 

-Ahmed Efendi b. Hüseyin (1734-1746):I. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Öncesinde kadılık ve müderrislik yapmıştır. Müneccim-i 
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sani iken müneccimbaşı olmuştur.  Astronominin yanında iyi derecede tıp bilgisi 

olduğu için hekimbaşılıkta yapmıştır. (Aydüz, 1993:198-200) 

-Mehmed Efendi (?/1739): I. Mahmud dönemi müneccimbaşılarındandır. (Aydüz, 

1993:200) 

-Fethiyeli Halil Efendi (1746-1772):I. Mahmud, III. Osman ve III. Mustafa dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Fethiye Cami‘nin karşısında oturduğu için bu şekilde 

anılmıştır. Müderrislik ve müneccim-i sanilik yapmıştır. (Aydüz,1993:201) 

-Abdullah Efendi (1773-1780):III. Mustafa ve I. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Müderrislik ve müneccim-i sanilik yapmıştır. 

Müneccimbaşı olduğu dönemde kadılıkta yapmıştır. (Aydüz. 1993:202-204) 

-Musa-zâde Mehmed Ubeydullah (1780-1782):I. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Kadılık ve müneccim-i sanilik yapmıştır. Aynı zamanda 

vakanüvis olarak da görev yapmıştır.(Aydüz, 1993:205-207) 

-Cihangirli Mehmed Sadık Efendi (1782/1812):I. Abdülhamid, III. Selim, IV. 

Mustafa ve II. Mahmud dönemi müneccimbaşılarındandır. Muvakkitlik ve 

müneccim-i sanilik yapmıştır. Müneccimbaşı Abdullah Efendi‘nin oğludur. 1789 

yılında görevinden azil edilmiş, 1790 yılında tekrar müneccimbaşı olmuştur. (Aydüz, 

1993:207-209) 

-Numan Efendi (1789-1790):III. Selim döneminde üç buçuk ay müneccimbaşılık 

yapmıştır. (Aydüz, 1993:210) 

-Mehmed Rakım Efendi (1812-1826):II. Mahmud dönemi müneccimbaşılarındandır. 

Müneccimbaşı Mehmed Efendi (1734-1739)‘nin torunu, müneccimbaşı Cihangirli 

Mehmed Sadık Efendi‘nin damadıdır. Müderrislik, kadılık ve müneccim-i sanilik 

yapmıştır.(Aydüz, 1993:210-213) 

-Mir İbrahim Durakpaşa-zâde (1825):Müneccimbaşı müessesinde sadece beş gün 

müneccimbaşılık yapmıştır. Uzun yıllar müneccim-i sanilik yapmıştır.(Aydüz, 

1993:213) 

-Hüseyin Hüsni Efendi (1825-1840):II. Mahmud dönemi müneccimbaşılarındandır. 

Müderrislik, kadılık ve müneccim-i sanilik yapmıştır. (Aydüz, 1993:213-217) 
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-Seyyid Sadullah Mehmed Efendi (1840-1848):Abdülmecid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Hatiplik ve müneccim-i sanilik yapmıştır. (Aydüz, 

1993:217-219) 

-Osman Saib Efendi (1849-1864):Abdülmecit ve Abdülaziz dönemi 

müneccimbaşılarındandır. (Aydüz, 1993:220) 

-İbrahim Edhem Efendi (1864-1865): Abdülaziz dönemi müneccimbaşılarındandır. 

Muvakkitlik ve müneccim-i sanilik yapmıştır. (Aydüz, 1993:224-225) 

-Ahmed Tahir Efendi (1865-1880):Abdülaziz, V. Murat ve II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Müneccim-i sanilik ve çeşitli alanlarda müfettişlik ve 

müdürlükler yapmıştır. (Aydüz, 1993:225-230) 

-Tarsusi-zâde Osman Kâmil Efendi (1880-1896):II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Naiblik ve müderrislik yapmıştır. İlmiye sınıfından olan 

(Aydüz, 1993:230-235) 

-Mustafa Âsım Bey (1898-1901):II. Abdülhamid dönemi müneccimbaşılarındandır. 

Mustafa Âsım Bey Osmanlı sarayında çeşitli görevlerde bulunan köklü bir aileden 

gelmiştir. Ayrıca Namık Kemâl‘in babasıdır.(Aydüz, 1993:236-241) 

-Hüseyin Nureddin Bey (1901-1903):II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. İki yıl görev yapmıştır. (Aydüz, 1993:241-242) 

-Seyyid Mehmed Arif Efendi (1903-1909):II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Çeşitli kademelerde müsteşarlık, müşavirlik ve müdürlük 

yapmıştır. Altı yıl müneccimbaşılık yapmıştır. (Aydüz, 1993:242-246) 

-Naşid Bey (1909): II. Abdülhamid dönemi müneccimbaşılarındandır. Naşid Bey beş 

ay görev yapmıştır.(Aydüz, 1993:246) 

-Hüseyin Hilmi Efendi (1909-1924):II. Abdülhamid, Mehmed Reşat ve Vahdettin 

döneminde görev yapan son müneccimbaşıdır. Muvakkitlik ve müderrislik yapmıştır. 

İlm-i nücumu Müneccimbaşı Mustafa Asım Efendi‘den öğrenmiştir.(Aydüz, 

1993:246-249) 

 

Bu şahısların saray siyasetindeki etkileri de yadsınamaz ölçüdedir. İlmiye sınıfı 

mensubu olan bu şahıslar çok yönlü ilmi çalışmalarda bulunmuşlardır. İlgili alanda 
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farklı görevlerde bulunmuş olsalar da dönemlerinde yürüttükleri faaliyetler ve 

kaleme aldıkları astronomi ve fen bilimlerine dair eserleri
7
 uzun asırlar boyunca 

diğer çalışmalara kaynaklık eden önemli ilmi çalışmalar olmuştur. 

 

Müneccimbaşılık kurumu içerisinde çeşitli sebeplerle adından söz ettiren ve meşhur 

olan bazı müneccimbaşılar göze çarpmaktadır. Bu müneccimler içerisinde II.Bayezid 

döneminde saraya atanan Seydi İbrahim bin Seyyid ilk müneccimbaşı olarak 

bilinmektedir. Bu müessesenin en önemli müneccimbaşılarından bir tanesi 

Takiyüddin Râsıd‘dır.  

 

Şam‘da doğan Takiyüddin Rasıd uzun süre aldığı eğitimlerden sonra İstanbul‘a 

gelmiştir. XVI. Yüzyılda II.Selim‘in emriyle müneccimbaşı tayin edilen Takiyüddin 

Râsıd, Osmanlı‘da rasathane kuran tek müneccimbaşıdır. Uluğ Bey‘in zîcinde 

farkettiği eksikleri gidermek için çalışmalara başlamış ve bir rasathane kurulmasını 

talep etmiştir. 1575‘te III. Murad'ın emriyle bir rasathane kuran Takiyüddin Râsıd 

yaşadığı yüzyılın en gelişmiş teknolojisini ortaya koymuştur. Bu gözlemevi 

sayesinde birçok ilmi çalışma gerçekleşmiştir. Kısa bir süre ayakta kalan rasathane 

içerisinde bulunan kütüphanede birbirinden kıymetli eserlere yer verilmiştir. Ayrıca 

Takiyüddin Râsıd‘ın gerek kendi yaptığı gerekse diğer rasathanelerden getirttiği 

aletler sayesinde daha gerçekçi gözlemler yapılmıştır.(Aydüz, 2004:414; İhsanoğlu, 

2009:323; Unat, 2013:122) 

 

İstanbul Rasathanesi‘nde Takiyyüddin Râsıd araştırmalarına devam ederken olumsuz 

söylentiler ortaya atılmış, çok geçmeden söylentiler padişaha kadar ulaşmıştır. 

Dönemin şeyhülislamı Kadızade Ahmed Şemseddin Efendi, bir fetva yayınlayarak 

bu rasathanenin ülkeyi felakete sürükleyeceğini belirtmesi ve ardından III. Murad‘ın 

emriyle, içindeki gözlem araçlarıyla birlikte rasathane yıkılmıştır.(Unat, 2006:85) 

 

Osmanlı astronomisi modern çağının en ünlü müneccimbaşısı olarak da bilinen 

Hüseyin Hüsnü Efendi (ö.1840) Mekteb-i Fenn-i Nücûm‘un ilk müdürüdür. Fransız 

                                                 
7
Müneccimbaşıların medrese tahsili ve ilmî geçmişleri onların çok sayıda dile de hakim olduğunu 

göstermektedir. Dolayısıyla eserlerini kaleme alırken de yabancı dillerden tercüme ederek en güncel 

bilgilerle en donanımlı eserleri vücuda getirebilmişlerdir.  Müneccimbaşıların hayatları, faaliyetleri ve 

eserleri hakkında bu çalışmanın ekler bölümünde bir tablo halinde bilgi verilmiştir. (Detaylı bilgi için 

bkz: Ek-1) 
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bilim adamı Joseph-Jerom Lalande‘nin Tables Astronomiques (Paris, 1759) adlı 

eserini Zîc-i Baland adıyla tercüme etmiştir. Arapça-Türkçe olarak çevirdiği bu zic, 

XIX. yüzyıla kadar kullanılan Uluğ Bey zicinin yerini almış ve bu sayede daha dakik 

hesaplar yapılabilmiştir.(Aydüz, 2004:414-415; Morkoç, 2018:63-65 )  Hüseyin 

Hüsnü Efendi, hazırladığı zayiçelerin isabeti sebebiyle kısa zamanda şöhret olan 

XVII. yüzyıl müneccimbaşılarından birisidir. IV. Murad‘ın ölümüne ilişkin 

tahminindeki isabet dolayısıyla bir anda nüfuzu artmış ve bol miktarda servet 

biriktirmiştir. Bu olay akabinde devlet nezdinde etkin bir konuma erişmiş ve elde 

ettiği gücün etkisiyle devlet işlerine müdahil olmaya başlamıştır. Çok geçmeden bu 

husustan rahatsız olan çevrelerin tepkisini çekmiş ve daha sonraki süreçte hazırladığı 

yanlış zayiçe sonucunda idam edilmiştir. 

 

1.2.2.1.5. MüneccimbaĢı Mehmed Çelebi’nin Hayatı 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi‘nin hayatı ile ilgili detaylı bilgi pek 

bulunmamaktadır. Aydüz‘ün naklettiğine göre bazı kaynaklarda adı ‗ser-müneccim 

Mehmed Çelebi es-Saatî‟ olarak anılmıştır. (Aydüz, 1993:168) Muvakkitlerin en 

önemli işlerinden birinin zaman ayarlaması olduğu düşünüldüğünde kendisine 

muvakkitlik vazifesini icra ettiği dönemde bu şekilde bir unvan verilmiş olması 

muhtemeldir.  

 

Kaynaklarda belirtildiğine göre 16. yüzyılın sonuna doğru İstanbul‘da doğduğu 

tahmin edilen Mehmed Çelebi, devşirme bir babanın oğludur. Babasının adı Ali er-

Rûmi olup XVII. asrın meşhur astronom ve astrologlarındandır. (Aydüz, 

1993:168,169; İhsanoğlu: 2017:268) 

 

Gençliğini ilimden uzak olarak geçiren Mehmed Çelebi, daha sonra taşrada aldığı 

matematik ve ilm-i nücum eğitimiyle müneccimbaşılığa kadar yükselmiştir. Şehzade 

Cami muvakkitliği yaptığı sırada hazırlamış olduğu takvimler beğenilmiş ve bu 

sayede müneccimbaşılığa tayin edilmiştir. (Bursalı, 1975:280). Mehmed Çelebi, 

klasik medrese dilleri olan Arapça ve Farsça dışında Avrupa dillerinden bazılarınıda 

bilen vizyonu geniş müneccimbaşılardandır. 
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1.2.2.1.5.1 Yürüttüğü Görevler 

Mehmed Çelebi‘nin ilk olarak yapmış olduğu görev, muvakkitlik olarak 

bilinmektedir. Daha sonra müneccimbaşılığa getirilen Mehmed Çelebi‘nin tam 

olarak hangi yılda göreve başladığı bilinmemektedir. Yaşadığı dönemde„Fenninde 

mahir, emsali nadir‟ olarak telakki edilen Mehmed Çelebi, Sultan III. Mehmed ve 

IV. Murad dönemlerinde müneccimbaşılık vazifesinde bulunmuştur. Göreve gelen 

yedinci müneccimbaşıdır. Yaklaşık 20 yıl görevde kalmıştır.(Aydüz, 1993:144;169) 

Mehmed Çelebi, aynı zamanda yaşadığı dönemde ahkâm takvimi hazırlayan ilk 

müneccimbaşı olmasıyla da meşhurdur.(Aydüz, 1993:94) Eserinde de belirttiği üzere 

yorumlarına güvenildiği için yaşadığı dönemde kendisinden ahkam takvimine dair 

bir eser hazırlaması talep edilmiştir. Hakan Kırkoğlu,  ahkâmların çerçevesinin 

Mehmed Çelebi‘nin yazdığı bu eser sayesinde çizildiğini, kendisinden sonra gelen 

müneccimbaşıların yazmış oldukları ahkâmlarda da, metin içerikleri ve astrolojik 

yorumların bu kalıba göre yapıldığını belirtir. Ayrıca 17. yüzyılda ve 18. yüzyılda 

yazılan ahkâmları incelediğini belirten Kırkoğlu, genel mantığın bozulmadan 

korunduğunu ve bu kalıpsal ifadelerin değişmediğini de belirtmiştir. (Kırkoğlu, 

2017:89) Nitekim başka bir müneccimbaşı olan Hüseyin Efendi, ilk eğitimini 

aldıktan sonra nücum ilmini Müneccimbaşı Saati Mehmed Çelebi‘den öğrendi. Tıpkı 

hocası gibi Hüseyin Efendi de yapmış olduğu ahkâmların isabetiyle meşhur 

olmuştur.(Morkoç, 2018:63-64) Aynı şekilde Mehmed Çelebi‘nin ailesinden bu ilmî 

geleneği sürdürenler de bulunmaktadır. Mehmed Rakım Efendi, II. Mahmud 

döneminde müneccimbaşı olarak görev yapmış olup Müneccimbaşı Mehmed Efendi 

(1734-1739)‘nin torunu, müneccimbaşı Cihangirli Mehmed Sadık Efendi‘nin 

damadıdır. (Aydüz, 1993:210-213) 

 

Ahkâm takvimleri, gökcisimlerinin hareketlerinin hesaplanmasıyla padişah ve devlet 

büyüklerinin başlarına gelebilecek her türlü olayın müneccimbaşı tarafından 

yorumlanması demektir. Ancak bu takvimlerdeki hükümler üstü kapalı ve genel 

ifadelerle yazılırdı. Bunun sebebi müneccimbaşıların akla gelen her konuda 

padişahın başvurduğu bir danışman konumunda olmalarıyla alakalıydı. Sonuç 

itibariyle tayin ettikleri vakitlerde yapılacak işlere bir şekilde müdahil oluyorlardı. 

Büyük bir sorumluluk gerektiren ve işin sonunda görevini kötüye kullandığı ve 

başarısız olduğu için cezalandırılmaları da söz konusu olabilirdi. Müneccimbaşılar 
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büyük ihtimalle böylesi bir tavırla karşılaşmamak için daha net yorumlardan ziyade 

gizemli bir dil kullanmayı tercih etmişlerdir. 

 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi yapmış olduğu ahkâm takvimlerinde padişah 

cülusları ve vefatlarını doğru bir şekilde tahmin etmiş ve zuhurundan önce ilgililere 

durumu haber etmiştir. Sultan I. Ahmed ve Sultan II. Osman‘ın vefatlarını önceden 

bildirdiği ilgili bir kaynakta şu şekilde geçmektedir. “Müneccim Mehmed Efendi, 

Sultan Ahmed‟in vefatı senesinin başında takvimine, o senenin yıldız ahkâmını 

kaydettiği vakit, «İslâm padişahının kuvvetine… » diye yazmış. Sultan Ahmed vefat 

ettiğinde, zamanın devlet adamları müneccim Mehmed Efendi‟ye «Sen, takviminde, 

padişahın vefat edeceğini kaydetmemişsin» diye onu bilgisizlikle itham edecek 

olmuşlar. O da «İslâm pâdişahının kuvvetine…» cümlesindeki (K) harfinin, iki 

noktasından birisini kırmızı mürekkeple yazdığını göstererek ahkâmının isabetine 

vurgu yapmıştır. Çünkü o cümledeki (K) harfinin bir noktası silinirse,  «İslâm 

pâdişahının fevtine…» yâni «ölümüne…» demiş olacaktır.”(Naimâ, 1968:1125) Bu 

durum, Mehmed Çelebi‘nin itibarını daha da arttırarak yaşadığı devirde daha da 

meşhur olmasını sağlamıştır. 

 

Münecccimbaşı Mehmed Çelebi, Sultan II. Osman‘ın katledilişini de doğru tahmin 

etmiştir. Bu hususa ilişkin rivayette Meşhur tarihçi Peçevi İbrahim Efendi, dönem 

içerisinde gerçekleşen olaylardan dolayı padişahın durumu hakkında kendisine 

düşüncesini sormuş; Mehmed Çelebi de“Ne olur bilmem ama Ramazan-ı Şerife 

yetişmez” şeklinde yanıtlamıştır. Bu olaydan sonra Sultan Osman 1031/1622 

tarihinde katledilmiştir. Peçevi İbrahim Efendi, bu hükmün kaynağını kendisine 

sorduğu zaman da Müneccimbaşı durumu inkâr ederek ―benim ağzımdan bazen 

saçma sapan sözler çıkar, yani Acemce deyimi ile herzegûyluk ederim, işte bu da 

onlardan biridir” şeklinde cevabı geçiştirmiştir. Bir başka zaman nasıl bu hükmü 

çıkardığını sorduğunda ise şöyle cevap vermiştir. “Doğum tarihi olan vakitte küsuf 

(güneş tutulması) vakiʿ olmuştu. Ol ilm-i nücûm mucibince mukarrer idi.”.(Aydüz, 

1993:170) 

 

Müneccimbaşılık kurumu içerisinde genel olarak padişah değişimine paralel olarak 

müneccimbaşının da değiştiği görülmektedir. Mehmed Çelebi‘nin padişah değişse 
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dahi müneccimbaşılık vazifesine devam ettiği göze çarpar. Bu durum yaptığı ahkâm 

ve zayiçelerin padişahların nezdinde ne denli kıymetli olduğunu ve dönemin 

padişahının Müneccimbaşı Mehmed Çelebi‘ye ne denli önem verdiğini göstermesi 

açısından dikkat çekicidir. 

 

Genel olarak astrolojiye ait eserler kaleme alan, hazırladığı takvimler ve 

müneccimbaşı olduğu dönemde yapmış olduğu isabetli yorumlarla anılan Mehmed 

Çelebi(Zilhicce 1040) 1631 yılının Temmuz ayında İstanbul‘da vefat 

etmiştir.(İhsanoğlu, 2017:268) 

 

1.2.2.1.5.2. MüneccimbaĢı Mehmed Çelebi’nin Gelir Durumu 

Müneccimbaşı Mehmet Çelebi‘nin gelir kaynaklarıyla ilgili elimizde çok az bilgi 

mevcuttur. Ancak isabetli görüşleri dolayısıyla her yıl hazırladığı takvimlerden, 

zayiçelerden, imsakiyelerden ve yazmış olduğu eserlerden önemli bir miktarda gelir 

elde ettiği söylenebilir. Salim Aydüz‘ün belirttiğine göre vefat ettiği zaman 69 akça 

ulûfe ile müderris olduğu bilinmektedir.(Aydüz, 1993:169)  

 

1.2.2.1.5.3. MüneccimbaĢı Mehmed Çelebi’nin Eserleri 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, genel olarak astroloji ilmine ilişkin eserler kaleme 

almıştır. Yazdığı eserler büyük bir ilgi görmüş uzun yıllar birçok çalışmaya 

kaynaklık etmiştir. Eserleri hakkında detaylı bilgiye ulaşılamamış (Aydüz, 1993:170-

171) olsa da bu eserlerin isimlerini şu şekilde sıralayabiliriz: 

- Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem: Bu çalışmada bir nüshasının incelendiği eser, 

Astronomi ve astrolojiye dair bir eserdir. Arapça, Farsça ve Avrupa dillerinde 

yazılmış eserlerin derlemesinden telif etmiştir. Farklı adlarda birçok nüshası 

bulunmaktadır.  

- İhtiyârât Risalesi. Astrolojik tahminleri ihtiva eder. 

- Camiʿ el-Ahkâm. Ahkâm-ı nücûm ve taliʿsâle dairdir. 

- el-Mevâlid fi ilmi’l-Mikat. 

- İstihrâc-ı Takvim  

- Ahkâm-ı Tâlʿi-i Mevlûd. 

- Ahkâm-ı Nücûm 
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1.2.2.1.6. MüneccimbaĢılık Kurumunun Son Bulması 

Müneccimbaşılık kurumu on beşinci ve on dokuzuncu yüzyıllar arasında Osmanlı 

Devlet teşkilatında istikrarlı bir şekilde varlığını devam ettirmiş önemli bir 

kurumdur. On dokuzuncu asrın ikinci yarısında kurumda birtakım değişimler söz 

konusu olmaya başlayacaktır. İlk önce müneccim-i sanilik için göreve alınacak 

kişilerin bir sınava tabi tutulduğu görülmüştür. Daha sonra müneccimbaşına bağlı 

müneccimler ve kâtiplerin sayısında azalmaya gidilmiştir. Kurum bu dönem 

itibariyle artık müneccimbaşı ve bir kâtipten oluşmaktadır. Son değişiklik ise 

kurumun Daire-i Meşihat-ı İslamiye‘ye bağlanmasıyla gerçekleşmiştir. Fakat bu 

değişikliklerin hangi tarihte meydana geldiğine dair net bir bilgi bulunmamaktadır. 

Kurumun son Müneccimbaşısı Hüseyin Hilmi Efendi'nin vefat etmesinin ardından bu 

göreve herhangi bir tayin işlemi yapılmamıştır.  

 

Takvim ve imsakiye hazırlama görevi bu suretle başmuvakkitlik müessesesine 

devredilmiştir. Astrolojiye ait olan ilm-i nücûm tamamen yasaklanmıştır. 1925 yılına 

kadar varlığını sürdüren kurum, çok sayıda değişim ve dönüşümün yaşandığı 

Cumhuriyet‘in ilan edildiği dönemde son bulmuştur.(Aydüz, 1995:165-166) 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

MÜNECCĠMBAġI MEHMED ÇELEBĠ’NĠN “USÛL-Ġ AHKÂM-I 

SÂL-Ġ ÂLEM” ADLI ESERĠNĠN ĠÇERĠK VE 

DEĞERLENDĠRMESĠ 

 

2.1.Eserin ġekil Özellikleri 

Alanında saygın bir eser olarak kabul edilen bu eseri müellif, Arapça, Farsça ve 

Avrupa dillerinde yazılan kaynaklardan istifade etmek suretiyle kaleme almıştır.  

Buradan hareketle eserin Milli Kütüphane‘de bulunan nüshasına yönelik yapılan 

inceleme sonucunda eserin beş farklı nüshasının bulunduğu ve bunlar içerisinde 

Usûl-i Ahkâm-ı fi‟n-nücûm, Risale fi Ahkâm-ı nücûm adlarıyla istinsah edilmiş ve 

henüz üzerinde bir çalışmanın yapılmadığı tespit edilebilen nüshalarının günümüzde 

farklı arşiv ve kütüphanelerde bulunduğu tespit edilmiştir. Bunları şu şekilde 

sıralayabiliriz. 

 

- Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi‘nde 19 Hk 3014 koduyla 83 varak 27 

satırdan oluşmaktadır. Bu nüsha Selim Önler tarafından Yüksek Lisans Tezi olarak 

çalışılmış ve çalışmamıza da büyük oranda kaynaklık etmiştir. 

-Topkapı Sarayı Müzesi Türkçe Yazmaları‘nda H. 511 arşiv numarasıyla kayıtlı olup 

53 varak 23 satırlık nüshadır. 
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- Bosna-Hersek Gazi Hüsrev Kütüphanesi Türkçe Yazmaları‘nda R 1268 arşiv 

numarasıyla kayıtlı olup 62 varak 17 satırdan oluşmaktadır.  

-Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüphanesi‘nde 34 Nk 2790/4 arşiv numarasıyla kayıtlı 

bulunmaktadır.  

- Bu çalışmada incelenen nüsha Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adıyla Ankara Milli 

Kütüphane‘de 06 Mil Yz A 890/1 arşiv numarasıyla kayıtlıdır. 

 

Eserin incelediğimiz nüshasına ait künyesine ilişkin bilgiler şu şekildedir: 

 

Bulunduğu Yer: Milli Kütüphane-Ankara Yazmalar Koleksiyonu  

ArĢiv No: 06 Mil Yz A 890/1 

Eser Adı: Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem  

Konu: Astroloji ve Astronomi Bilimi 

Müstensih: Mehmed Çelebi 

Ġstinsah Tarihi: Bilinmiyor 

Telif Tarihi: Bilinmiyor 

Ölçü:203x127-143x68 mm. 

Varak Sayısı:38 

Satır Sayısı:23 

Yazı: Nesih 

Kâğıt: Taçlı geyik filigranlı Avrupa 

Cilt: Serlevha ve baş yaprak cetvelleri yaldızla çekilmiştir. Söz başları kırmızı 

mürekkeplidir. Sırtı, sertabı ve kenarları yıpranmış kahverengi meşin, satıhları ebru 

kâğıt kaplı, mıklebli mukavva bir cilt içerisindedir. 

Sade bir Türkçeyle yazılan eser, Osmanlı Klasik Dönem bilim dili olan Arapça, 

Farsça kelime ve tamlamalarını yoğun bir şekilde içermektedir.  

 

2.2. Ġçerik ve Değerlendirmesi 

Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem, astronomi ve astroloji ilmine dair önemli bilgiler içeren 

bir yazma eserdir. Ahkâm-ı tâl-i sâl bir diğer ifadeyle Ahkâm takvimi, daha önce de 

belirtildiği üzere gökcisimlerinin hareketlerinin hesaplanmasıyla padişah ve devlet 

büyüklerinin başlarına gelebilecek her türlü olayın müneccimbaşı tarafından 
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yorumlanması demekti. Bu nedenle Müneccimbaşılar, her sene padişah ve devlet 

ricali için rakam takviminden ayrı olarak bir de ahkâm takvimi hazırlamakla 

yükümlüydüler. Ahkâm takvimleri, her sene nevruzdan önce hazırlanır ve bir sonraki 

nevruza kadar her ay içinde olması muhtemel ve yapılması uygun işleri ihtiva ederdi.  

Bu sayede o senenin genel olarak nasıl geçeceği ve farklı toplumsal zümreleri ne gibi 

etkileyeceği Ahkâm-ı tâl-i sâl ekseninde değerlendirilir ve buna dair astrolojik 

öngörüde bulunulurdu. O senenin zayiçesinin yorumlanması olarak ifade edilen bu 

astrolojik öngörülere ilişkin olarak da Mehmed Çelebi, bu eserinde ahkâm takvimi 

hazırlarken nasıl bir yöntem izleneceğini anlatmıştır.  

 

Eserin beş nüshasının bulunması döneminde ve sonrasında müneccim ve muvakkitler 

nezdinde ne denli ilgi ve alaka gördüğüne dair fikir vermesi açısından önem arz 

etmektedir. Müneccimbaşı Mehmed Çelebi tarafından yazılan Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i 

Âlem adlı eserin incelediğimiz nüshası haricinde başka bir nüshası da bir yüksek 

lisans tezi olarak hazırlanmıştır. Eserin diğer nüshaları üzerinde henüz bir çalışma 

yapılmamıştır.  

 

Bu bağlamda daha önce Yüksek Lisans tezi olarak hazırlanan nüsha ile incelediğimiz 

nüsha arasında metinler arası karşılaştırma usulü izlenerek esasen nüshalarda eğer 

mevcutsa birbirinden farklı olay, konu ya da temaların kıyasına değinilmeye 

çalışılacaktır. Buradan maksat farklı metinler üzerinde karşılaştırma yaparken bahsi 

geçen konuların benzer ve farklı yönlerini ele almaya çalışmak olup bu yöntem 

esasen orijinal nüshanın ispatı ya da ona en yakın nüshanın tespiti ve doğruluğunu 

kanıtlama açısından önem arz etmektedir. (Bozkurt, 2009:98) Ancak tüm nüshaların 

incelenmesi sonucunda yapılacak böylesi bir değerlendirme daha net bir neticeye 

ulaştıracağından burada esas gaye konu bütünlüğünün sağlanması olarak 

düşünülmüştür. 

 

Daha önce de belirtildiği üzere nüshaların kıyası yapılırken numaralandırmada şu yol 

izlenmiştir: 

-Milli Kütüphane‘de bulunan 06 Mil Yz A 890/1 arşiv numaralı nüsha A, 

-Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi‘nde bulunan 19 Hk 3014 arşiv numaralı 

nüsha ise B harfiyle kodlanmıştır. 
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Eserin her iki nüshasında da yıldızlar, burçlar ve gökyüzünde bulunan gezegenlerin 

yeryüzüne olan etkileri ele alınmıştır. Bakıldığında her iki nüshanın da konusu aynı 

olsa dahi konunun ele alış biçiminin farklı olduğu saptanmıştır. Nitekim nüshaların 

istinsah ürünü olduğu düşünüldüğünde dahi aynı konular ele alındığı halde birebir 

kopya edilmediği görülmüştür. 

 

Metinlerdeki sayfa ve sıra sayısı da farklılık göstermektedir. A harfi ile kodladığımız 

06 Mil Yz A 890/1 arşiv numaralı nüsha, 62 yaprak 23 satırdan oluşmaktayken, B 

harfi ile kodladığımız 19 Hk 3014 arşiv numaralı nüsha, 83 yaprak 27 satırdan 

oluşmaktadır. B nüshasında sayfa sayısının fazla olmasının eserde işlenen konunun 

tüm detaylarıyla ele alınmasından kaynaklanmasının yanı sıra eserin orijinal 

nüshasına daha yakın bir içeriğe sahip olduğu çıkarımında da bulunulabilir. 

 

Ahkâm takvimleri genel olarak üç kısımdan oluşmaktaydı. Birinci kısımda giriş ve 

dua bahsi bulunur. Bu kısımda Kur‘an-ı kerîmden ayetler ile bazen İslam peygamberi 

Hz. Muhammed‘in bu içerikteki hadis-i şerifleri belirtilir Devamında öncelikle 

padişah ve vezirler olmak üzere tabaka halinde yönetim ricalindeki kişi ve grupların 

ahkâmları yazılırdı. Padişaha ait ahkâm kısmında padişahın yaz ve kış aylarında 

bilhassa yapmaktan kaçınması gereken işler anlatılırdı. İkinci kısımda nevruzdan 

nevruza geçen aylar yazılarak her ayın ahkâmı verilirdi. Son kısımda vaki ise o 

senede olması muhtemel güneş tutulması (suret-i küsuf) ve ay tutulması (suret-i 

hüsûf) hakkında bilgi verilirdi.(Aydüz,1993: 95) Bu hususa riayeten eserin 

nüshalarının giriş kısımlarında bulunan ifadeler benzer şekilde geçmektedir.  

  

Ancak her iki nüshada da eserin adı farklı şekilde açıklanmıştır.  Şöyle ki A 

nüshasında eser adı ―usûl-i ahkâm-ı sâl-i âlem telif Mehmed Çelebi ser-münecciman-

ı sadık” şeklinde kullanılmış ve eser bu ifade ile başlatılmıştır.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.1b) B nüshasının giriş kısmı “usûl-i ahkâm-ı 

mevâlid telif ser-müneccimìn Mehmed Çelebì” (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 

Hk 3014:v.2a) şeklinde başlamakta olup her iki nüshada da eserin yazarı 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi olarak belirtilmiştir. Ancak bu kısıma A nüshasında 

“ser-müneciman-ı sadık” ibaresinin eklendiği görülmektedir. Döneminde zuhur 
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edecek olaylara ilişkin yaptığı doğru tahminlerine atfen Mehmed Çelebi‘nin bu 

şekilde tanınmış olduğu düşünülebilir. 

 

B nüshasında eserin yazarı hakkında verilen malumat kısmında ayrıca işaret edilen 

„Ahkâm-ı mevâlid‟ bahsinden hareketle ilm-i ahkâm-ı nücûmun yani yıldızların 

insanları ve olayları etkilediği inancına dayanan (sözde) ilim dalının en önemli ve en 

gelişmiş dalının ahkam astrolojisi olduğu söylenebilir. Bu konudaki Mevâlid 

literatürü, bir insanın doğumu sırasında yıldızların bulunduğu yere bakarak 

kehanette bulunmakla ilgilidir.(Fehd, 2000:124-126) A nüshasında hiç konu 

edilmeyen B nüshasında ayrıntılı olarak ele alınan  ―mevâlid” kısmında Mehmed 

Çelebi, yıldızlar vasıtasıyla geleceği öğrenmeyi esas alarak doğum anında kethüda 

yıldızının
8
 olduğu konum ve görüldüğü açı neticesinde ömrün uzunluğu ve kısalığı 

ile ilgili hükümleri bahsi geçen nüshanın bu kısmında açıklamıştır.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi,19 Hk 3014:v.18b)  

 

Ardından eserin her iki nüshasında da ahkâm takvimi kaidesi hükmünce “Besmele” 

ile konuya giriş yapılmaktadır. (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,  06 Mil Yz A 

890/v.1:1b ;19 Hk 3014:v.3b) Sonrasında ise her iki nüshada da Allah‟a Hamd ve 

Resulüne selam ve salavat ifadelerine yer verilerek Allah-u teâla ve İslam 

peygamberi Hz. Muhammed‟e övgü ifadeleri sıralanmıştır.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 06 Mil Yz A 890/v.1:1b ; 19 Hk 3014:v.4a) 

 

Daha sonra eserin A nüshasında eser yazılırken istifade edilen kaynaklara  

değinildiği görülmektedir.‖… ammâ bâd bu fakir-i pîr ü taksîr ezaf-ı ibâd‟il-lah 

Muhammed bin Âli er-Reisül Müneccimin bu kitab Arabî ve Farisî ve Efrencî lisân 

üzerine telif olınmış ilm-i  nücûm kitâblarından istinbat edüp tercüme ve cem kılup”. 

(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.39a,40b)  şeklindeki açıklama 

ile bu eseri farklı dillerde kaynaklardan topladığı bilgileri bir araya getirerek 

yazdığını ifade etmiştir, ancak eseri neden yazdığı kısmına bu nüshada 

değinmemiştir. 

                                                 
8
 “… kethüda  yıldızı, astrolojik anlamda uzaklardaki bir yıldızı ifade eder. Dünyaya yeni gelmiş bir 

çocuğun kaç sene yaşayacağı bu yıldızın parlaklık derecesine ve diğer bazı yıldızlarla arasındaki 

orana göre hesabı yapılır. Kethüdanın derecesine „hilac‟ denir ve ömür uzunluğu ile bağdaştırılır. 

(Detaylı bilgi için bkz: Erciyas, 2010:49) 
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B nüshasında da eserin yazılış amacına ve bu eseri kaleme alırken istifade edilen 

kaynaklara dair şu değerlendirmeler bulunmaktadır: “…ammâ bâd bu muhtasarun 

tercüme ve telîfi ve tahrîr ve tastirine sebeb bu oldı ki tevfîk-i Rabbani muvaffak 

düşüp günlerde bir gün ol fahru‟l-muhârrem ve‟l-mukarrebin ve umdetü‟l-ayn e s-

selâtîn zü‟l-mecd ve‟l-bahâ  ve sahîbi‟l-Arz ve‟s-senâ muhibbü‟l-ulemâ ve 

mürebbiyü‟l-ukalâ olan bâbü‟s-saâde ağası İsmaîl ağa ibn-i Muhammedü‟l-Malâtî 

Hazretlerinün huzûr-ı şeriflerinde  hâzır iken emr-i şerîfleri bu bendelerine ahkâm-ı 

nücûmdan tâli-i  mevlûda ve ahvâl-i âleme müteallik bir Türkî kitâb terceme ve 

ihzârı içün emri cârî olup emr-i şeriflerine imtisâlen bu fakîr-i pür-taksîr  dahi Arabî 

ve Fârısî ve Firengî kitâblarun zübdelerinden cem ve tahrir edüp  huzûr-ı izzetlerine 

arz eyledüm ümîddür ki eltâf-ı aliyyelerinden hatâ ve kusûrın afv buyurup nazar-ı 

kabullerine muazzez kıla”.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 Hk 3014 v.8b)  

 

Özet olarak bu ihtivaya sahip Türk dilinde bir eser yazması için Mehmed Çelebi, 

Babü‘s-saade ağası İsmail Ağa‘dan emir aldığını belirterek; yaptığı araştırmalar 

sonucu Arapça, Farsça ve Frengi dillerinde yazılan eserlerden topladığı bilgilerle bu 

kitabı yazdığını açıklamıştır. Bu kısımda eserin içeriğine dair de bilgi veren Mehmed 

Çelebi,  konuları iki bölüm şeklinde tasnif ettiğini ve buna göre birinci bölümde ilm-i 

nücûma girişi, burçların mensup olduğu gezegenleri ve ahkâm-ı mevâlid bahsini, 

ikinci bölümde ise Güneş ve Ay tutulmalarının hükümlerini, yıllık ahkâm çıkarmanın 

hükümlerini açıklayacağını belirtmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 Hk 

3014:v.9a-10a) 

 

Eserin adlandırılmasında esas alınan husususun ne olduğuna ve kapsamına dair A 

nüshasında ―ammâ tâli-i sâl-i âlem evvel vakitdedir kem âf-tâb-ı burc-ı hamelin evvel 

saniyesine tahvil ede bes evvel vaktin tâli-ine tâli-i sâl dirler.”(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.1b) ifadesiyle dünya üzerinde bir yıl boyunca 

gerçekleşecek olayların hükümlerine güneşin koç burcuna girdiği ilk anlarda yani 

Mart ayının 21‘inde karar verilir, yapılan tahminlere tâli-i sâl denir, şeklinde açıklık 

getirmiştir. 
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Mehmet Çelebi, bir müneccimbaşının vazifesine ve bu vazife icrasında dikkat etmesi 

gereken hususların ne olduğuna dair bir açıklamaya da eserinde yer vermiştir. Bu 

hususa ilişkin A nüshasında ―Hükm etmeğe sebeb olur bir nazarın kuvvetini 

artırmağa mukavvidirler baş müneccim olan kimesneye lâzımdır mukavvi ve muzaʿaf 

her vakitde nicedür görüp anâ göre hükm istihrâc eyleye.‖ şeklindeki ifadesiyle; 

mealen müellif, hüküm verileceği zaman baş müneccim olan kişinin gezegenlerin 

etkileşiminden oluşan güçlü ve zayıf etkileri iyi belirleyip hüküm çıkarırken bu 

unsurları göz önünde bulundurması gerektiğini vurgulamıştır.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.59b) 

 

Astronomi-Astroloji ilmine dair bir usul/yöntem kitabı olarak değerlendirilebilecek 

olan bu eserin her iki nüshasında da herhangi bir padişah dönemine özgü bir ahkâma 

yer verilmediği görülmektedir. Kullanılan ifadeler daha çok genel ahkâma yöneliktir. 

Bununla birlikte, eserde ahkâma mevzu olan konuların Sultan III. Mehmed (1595-

1603), I Ahmed (1603-1617), II. Osman (1618-1622) ve IV. Murad dönemlerinde 

yaşanan olaylar örgüsü içerisinde ele alındığı görülmektedir.  

 

Dönemsel olarak incelediğimizde 1595-1622 aralığında öne çıkan olayların Necdet 

Sakaoğlu‘nun ifadesiyle; ―Osmanlı Devleti‟nin karmaşık ve gizemli bir evresi” 

olduğu görülmektedir. (Sakaoğlu, 2015:199) Müneccimbaşı, böylesi bir süreçte 

yaşanan kargaşaların, kıtlıkların, hastalık ve salgınların, ölümlerin, yapılan savaşların 

hangi şartlar altında yaşanacağını; yıldızların vaziyetlerinden çıkardığı hükümler 

doğrultusunda yorumlamıştır. (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1; 

19 Hk 3014:v.9a-10a) 

 

Eserin yazıldığı tarih, tam olarak bilinmemekle birlikte, eserin her iki nüshasında da 

―tâli-i sâl bulmak; on iki burçdan her kangısı tâli-i sâl olursa ahkâmını bildirür” 

şeklinde geçen kısımda talihli yılı bulmak için yapılan hesaplamada esas alınacak 

sürece misal olarak verilen yılın hicri 1035‟e isabet ettiğinin vurgulandığı 

görülmektedir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.21a; 19 Hk 

3014:v.12a) Bu doğrultuda eserin yazıldığı tarihin miladî olarak 1626 yılına denk 

düştüğü söylenebilir. 
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Eserin A nüshasında konular iki kısımda ele alınmıştır. Eserin bitiş kısmında ise 

konunun aniden kesildiği ve bir sonuca bağlanmadığı görülür. Gerek bu durum 

gerekse diğer nüshadaki içerik ve kapsamın daha detaylı olması eserin incelenen 

nüshasının istinsah edildiğinin ve orijinal nüshaya uzak olduğunun bir göstergesi 

olmalıdır. Nitekim A nüshasında konular ayrıntılı verilse dahi bazı kısımlar ele 

alınmamıştır. Mesela burçlar konusu her iki nüshada da ele alınmış olmasına rağmen; 

burçların bulunduğu konumlar ve girdikleri evlere göre etkileri B nüshasında daha 

uzun ve ayrıntılı olarak ele alınmıştır. B nüshasında burçlar özellikleri belirtildikten 

sonra isimlerinin Latince, Arapça ve Frenkçe anlamlarına ayrıca simgesel olarak 

şekline yer verilmiştir. Mesela boğa burcunun özellikleri ve etkileri anlatılmış daha 

sonra farklı dillerde ne olarak adlandırıldığına değinilmiştir. Buna göre Yunanca 

Taurus, Arapça Sevr ve Frenkçe Tauru olarak adlandırıldığı ifade edilmiştir. Bu 

kısım A nüshasında bulunmamaktadır.  Esasen bu tanımlama müellifin konu 

üzerinde çalışma yaparken istifade ettiği kaynaklara yönelik atıfta bulunduğunu da 

ifade etmektedir. 

    

Eserin A nüshasında giriş bölümünde gezegenler, yıldızlar ve burçlar tanıtılmıştır. 

Gezegenler, yıldızlar, Güneş, Ay ve Ay‘ın menzilleri ve astronomi hesaplamalarını 

ifade eden kavramlar çerçevesinde konu şekillenmiştir. Ahkâmların ise ay ve güneş 

tutulmaları, gezegen ve burçların konumları, burçların girdikleri evler, on iki 

hayvanlı takvimde denk düştükleri yıllar baz alınarak hazırlanması gerektiğine vurgu 

yapılmıştır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.21b-24a) 

 

Bu bağlantının oluşmasında ise birtakım astronomi ve astroloji bilgisinden istifade 

edilmiştir. Nitekim gökcisimlerinin,  yeryüzündeki nesneler ve olaylar üzerindeki  

etkisine yönelik inancın bir yansıması olarak gökyüzü unsurlarından burçlar, 

astrolojinin ilgi alanına girmekte olup, sosyal  hayattan  siyasete,  dini  inançlara ve 

dahi çok farklı alanda etkinlik kazanmıştır. Bu bağlamda burçları anlamak için ilk ele 

alınması gereken astronomik kavram takımyıldızlarıdır. Güneş‘in bir yıl boyunca 

Dünya etrafında hareket ediyormuş gibi görülen eliptik düzlem sadece Güneş‘in 

değil, bütün gezegenlerin hareket ettiği düzlemdir. Bu düzlem üstünde, yani 

gökyüzünde Güneş ve tüm gezegenlerin hareket ettiği düzlem üstünde yatan 

takımyıldızlarına Zodyak takımyıldızları denilmektedir. Bu takımyıldızları burçları 
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oluşturmaktadır. Ekvatorla eliptiğin kesiştiği yerler ekinoksları oluşturmaktadır. En 

uç noktaları da en uzun gece veya en kısa gecenin olduğu günlere tekabül etmektedir. 

Yani eliptik takip edilerek astronomik hesaplar yapılabilmektedir. (Doko,2020:411-

413) 

 

Bu araştırmalar sonucunda gökyüzündeki gezegenler ve yıldızların sayıları, 

konumları, şekilleri ve hareketleri üzerine çok sayıda görüş ileri sürülmüştür. Bu 

görüşlerden biri Batlamyus tarafından ortaya atılan,  dünyayı dokuz feleğin sardığı 

düşüncesidir.(Yıldırım,2015:340; Doko,2020:411-413) Yıldırım‘ın naklettiği bilgi 

ışığında, Batlamyus sistemine göre “ilk yedi felekte Ay, Utarid, Zühre, Şems, Merih, 

Müşterî, Zuhâl gezegenleri bulunmaktadır. Daha sonra sekizinci felek, felek-i sevabit 

yani burçlar feleği ve ensonda, bütün feleklerin üzerinde, Atlas feleği gelmektedir. 

Burçlar, bu feleklerin sekizincisi olan felek-i sevabitte sabit halde bulunan yıldız 

kümeleridir.‖(Yıldırım,2015:340) Bu düşünce birçok araştırmacı nezdinde de ilgi 

görmüştür. 

 

Kur‘an-ı Kerim‘de bir çok ayette dahi kâinatın yaratılışı,  yıldızlar,  burçlar, güneşin  

yaratılışı  ve hareketleri  gibi  kozmolojik  unsurlar ve hatta feleğin yedi katmandan 

yaratıldığı belirtilmektedir. “Görmediniz mi Allah yedi göğü birbiriyle ahenktar 

olarak yarattı  (Nuh:15).‖  ayeti bunlardan  biridir. Kur‘an-ı Kerim‘de ayrıca 

burçlara da işaret edilmekte
9
 ve hatta ‗Bürûc‘ adında bir sûrenin olduğu da 

bilinmektedir. 

 

Mehmed Çelebi, de analizlerini yaparken hem islam dininin kutsal kitabı Kur‘an-ı 

Kerim‘deki hükümlere odaklanmış buna ilaveten Batlamyus‘un gerek felek 

nazariyesini ve gerekse eşyada yer alan dört unsur olarak gezegenlerin ve burçların 

tabiatlarında bulunan ateş, hava, su ve toprak elementlerinin onlarda ne tarz bir 

                                                 
9
Kuran-ı Kerim‘de gökyüzündeki  burçlara işaret edilen  bazı  ayetlerde mealen  şunlar 

belirtilmektedir; “Gökte burçları var eden, onların içinde bir çerağ (güneş) ve nurlu bir ay barındıran 

Allah yüceler yücesidir.‖(Furkan:61). “And  olsun  biz  gökte  bir  takım  burçlar  yarattık  ve  

seyredenler  için  onu  süsledik.‖ (Hicr:16).“Burçlara sahip gökyüzüne, geleceği bildirilmiş olan güne, 

(o günde) tanıklık edene ve edilene and olsun ki, ateşle  dolu  hendeğe  atılanlar  (yakılarak)  

öldürüldü. Onlar  (yakanlar)  da  başlarına  oturmuşlar,  müminlere yapmakta  oldukları  işkenceyi  

seyrediyorlardı.‖  (Bürûc:1/7).‖  Görüldüğü üzere Kur‘an-ı Kerim‘de burçlara farklı şekillerde 

değinilmiştir. Ancak bu  ayetlerde ifade edilen burç algısının günümüzdeki  astrolojinin ifade ettiği 

burçlarla aynı olup olmadığı tartışma konusu olan bir mevzudur.  
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etkiye sahip olduklarına değinmiştir. Her bir felekte bulunan gezegenin, kendi 

ekseninde dönüşü sırasında, belli süreler boyunca burçlara uğramakta olduğunu; bu 

birleşmelerle birlikte, burçların diğer yıldız ve gezenlere yakınlık,  uzaklık durumları 

ve hareketlerinin insanlar ve dünyadaki diğer varlıklar üzerinde etkisi olduğuna olan 

inancı eserinde vurgulaması bunlardan biridir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 

Mil Yz A 890/1,v.24a;19 Hk 3014:v.36a38b) 

 

Genel olarak eserin A nüshasında, gök cisimlerinin bulundukları derece ve 

konumlarından ötürü insanların yaşamına ve yeryüzüne ne şekilde sirayet ettikleri 

detaylıca anlatılmıştır. Eserde, gök cisimlerinin dereceleri belirlenirken Arapça 

harflerin ebced hesabındaki değerlerine göre hesap işleminin yürütüldüğü göze 

çarpmaktadır. Buna bir örnek olarak; mîzânın  derece ve  

dakikası(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.21a) şeklinde geçen 

ifade gösterilebilir. Burada ‗vav‘ harfi ebced hesabı temelinde 6 sayısını,‗ha‘ harfi ise 

8 sayısını temsil etmektedir.(Hakverdioğlu, 2019:98) A nüshasında ayrıca 

astronomik hesapların yer aldığı tablo ve cetvellere yer verilmemiştir. B nüshasında 

burçlar ve gezegenleri ifade eden sembollere, astronomik hesaplamaların derece ve 

konumlarının bulunduğu cetvellere genişçe yer verilmiştir.
10

 A nüshasının son 

sayfasında yer alan oniki basamaklı bir merdiven şeklinde çizilen ve neyi ifade ettiği 

anlamlandırılamayan nesne,  B nüshasında bulunmamaktadır. 

  

Mehmed Çelebi, gezegenlerin uğurlu ve uğursuz olma durumlarına göre yeryüzünde 

ne gibi etkilere yol açabileceklerini de eserinde detaylıca açıklamıştır. Bu durumun 

dönemin padişahının yapacağı seferlere, tahtta bulunduğu sürece halka göstereceği 

muameleye, işlerinin başarılı veya başarısız bir şekilde sonuçlanmasına ne ölçüde 

etki edeceğine değinmiştir. 

  

Söz konusu yıl içerisinde gerçekleşmesi muhtemel her olayı müellifin derinlemesine 

ele aldığı görülmektedir. Ayrıca Şems, Kamer, Utarid, Mirrih, Müşteri, Zühre, Zühal 

adındaki yıldızların bulundukları konumlara göre etkilerini de eserinde ayrıntılı 

olarak anlatmıştır. Gökcisimlerinin konumu ve niteliklerine dair çıkarımlarına da yer 

veren Mehmed Çelebi,  „Bir yıldızın güçlü olması, o güçlü yıldızın etkisinde doğan 

                                                 
10

 Bu hususa ilişkin bir cetvel örneği (EK-2)de verilmiştir 
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padişahın, insanların, şehirlerin sıhhatli ve güçlü olacağı anlamına gelmektedir. 

Yıldızın zayıf olması, o zayıf yıldızın etkisinde doğan padişahın, insanların, şehirlerin 

hastalıklara, afetlere ve kedere maruz kalacağı‘ anlamına gelmektedir. Eğer kutlu 

bir yıldızın etkisindeyse devlete izzete, mal ve zenginliğe işaret eder. Eğer o yıldız 

uğursuz ise zelilliğe, fakirliğe ve muhtaçlığa işaret eder.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.4a; 19 Hk 3014:v.5a) şeklinde ilm-i nücumun, 

Osmanlı‘da hâkim olan devlet-i ebed müddet anlayışının yani her zaman güçlü ve 

sağlam yapıda bir devlet olma ülküsüne kaynaklık eden yapının tesisi ve 

muhafazasında yıldızların konumu ve yönetici zümre üzerindeki etkilerinin özenle 

takip edilmesi gereği üzerinde durulmuştur. 

 

Ahkâmlarda bahsi geçen gök cisimlerinin sembolik bir dil oluşturduğu ve bunların 

sarayda bulunan makamların birer yansıması olduğuna eserde vurgu yapılmaktadır.  

Nitekim Mehmed Çelebi, önemli kişilerin ölümünü anlattığı kısımda, bu kişilerin 

mensub olduğu gezegenlerin etkisine göre gökcisimlerini gruplara ayırarak şu şekilde 

bir sıralamaya tabi tutmaktadır: ―…eğer „müşteri‟ye mensub olursa vüzerâ ve ulemâ 

ve eşrâftan biri, eğer „merrih‟e mensub olursa sipahi ve askerden biri, eğer 

„zühre‟ye mensub olursa havâtin-i muazzamadan biri, eğer „utarid‟a mensub olursa 

defterdâr ve ehl-i kalemden ya ashâb-ı dîvândan birisine maʿrûf kimesne, eğer 

„kamer‟e mensup olursa tüccâr ve müsafirân-ı kibardan biri öle.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.4a;19 Hk 3014:v.6a) şeklindeki beyanıyla bu 

yapı içerisinde Güneşin, padişahı; Jüpiterin, sadrazam ve şeyhülislamı; Marsın, 

askeri erkânı; Merkürün, defterdar ve divanın diğer üyelerini; Venüs‟ün, haremi ve 

Ay‟ın, reayayı  temsil ettiğine ve bahsi geçen olayların bu eksende zuhur edeceğine 

değinmiştir.―Astroloji dilinde de padişahı temsil eden gezegenin Güneş olduğu 

bilinmektedir. Antik gelenek içerisinde padişah ve Güneş sembolü ön plana 

çıkmaktadır. Jüpiter, bu geleneğe göre önemli kişileri ve sorumluluğu temsil eder. 

Mars savaşı temsil eder. Merkür yetenekleri ve zihni temsil eder. Venüs aşkı, Ay ise 

halkı temsil eder.‖(Kırkoğlu, 2017:96) 

 

Bu yansımanın temellendirilmesinde ise insanın kişilik ve karakterinin oluşumunda 

ve şekillenmesinde neyin etkili olduğu merak uyandırmış olmalıdır. Nitekim kişiliğin 

oluşumunda ve şekillenmesinde etkisi görülen biyolojik ve kalıtsal özelliklerin mi 
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yoksa yaşanılan deneyimlerin mi etkili olduğu hayli uzun süren bir tartışmanın 

konusu olmuştur. Buna istinaden insan tabiatını açıklama biçimi olarak mizaca 

ilişkin farklı teoriler ortaya atılmıştır.
11

―Bu teorilere esas teşkil eden anlayış 

çerçevesinde insanlar arasındaki kişilik ve karakter farklılığına ilişkin iki unsur 

karşımıza çıkmaktadır. Bu açıklama tarzlarından ilkinde; doğuştan gelen doğal 

yapıya vurgu yapılmakta ve insanlar arasındaki farklılığın kökeninde bedensel 

karışımlar (ahlât), biyolojik ve fizyolojik yapı ile genetik faktörler gibi kalıtsal olarak 

aktarılan unsurlar bulunduğu iddia edilmektedir.‖ (Tiryaki&Bilgin Tiryaki, 2016:1) 

Buradan hareketle kişilik, tutarlı davranış kalıpları, nasıl davranılacağı ve 

hissedileceğini etkileyen bütün duygusal, güdüsel ve bilişsel süreçler alt başlıklarını 

kapsamaktayken; mizaç/karakterin insanda kalıtımsal olarak var olan ve çevresel 

etkenlerle şekillenebilen özellik olduğu anlayışı genel olarak kabul görmüştür. 

(Aksu, 2012:78) Bu bağlamda mizacın, kişiliğin önemli yanlarından birini 

oluşturduğu bilinmektedir. Buradan hareketle insanların mizacına/karakterine etkisi 

olduğu düşünülen burçlar da yaşamın her alanında etkisini göstermektedir. 

 

Bu bilgiler ışığında gökcisimlerinin niteliklerine değinirken astrolojik açıdan mizaç 

ve psikolojinin de etkisinin ne olduğuna ilişkin eserin B nüshasında daha yoğun 

olarak isabet edilen ve karşılık geldiği anlama ilişkin açıklamalara Erzurumlu 

İbrahim Hakkı‘nın, Marifetname adlı eserinden de yola çıkılarak şu bilgilere 

ulaşılabilmektedir: 

 

ŞEMS (Güneş): Gezegenlerin en büyüğü ve yıldızların en parlağıdır. Tabiatı orta 

derece sıcak ve kuruluktur. Orta kutlu olarak isimlendirilmiştir. Mizacı safradır, 

unsuru ateştir ve tadı keskindir. Bu gezegenin etkisinin Pazar günü ve Perşembe 

gecesine hakim olduğu varsayılır. (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 Hk 

3014,v.12a) Bu gezegenin etkisinde doğanların sıfatları: kuvvet, şiddet, kahır, gazap, 

                                                 
11

İslam düşünce tarihinde büyük bir öneme sahip mizaç kavramı hakkında İbn Sina,  etkili  

 Araştırmalar yapmıştır. Günümüzde halen birçok çalışmaya kaynaklık etmektedir. Mizaç teorisi 

 hakkında; İbrahim Aksu‟, “  İbn Sînâ Felsefesinde Mizâc Kavramı ve Nefs İle Olan İlişkisi” , 

 Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü  İlahiyat Ana Bilim Dalı  İslam Felsefesi Bilim Dalı,  

Yayınlanmamış yüksek lisans tezi, 2012.;Ayrıca  mizaç teorilerine ilişkin farklı yaklaşımlarla ilgili  

detaylı bilgi için bkz: Ayrıca M. Zahid Tiryaki ve Kübra Bilgin Tiryaki ,(2016). İslam Düşüncesinde 

Mizaç Teorileri, (İlem Yayınevi, İstanbul) 
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rağbet, his, incelik, haya ve iffet olarak gözlemlenmiştir.(Erzurumlu İbrahim Hakkı, 

1756:152,153) 

 

KAMER (Ay):Bir yerden aldığı ışığı başka bir yere yansıtır. Tabiatı orta derecede 

soğuk ve rutubetlidir. Mizacı balgamdır, unsuru sudur ve tadı ekşidir. Orta kutlu 

olarak isimlendirilmiştir. Pazartesi günü ve cuma gecesine hakim olduğu 

düşünülür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014,v.14a) Bu gezegenin 

etkisinde doğanların: zaaf, acz, hıfz, cehl, hakaret, acele, ihbar, deliller, hareket ve 

ses vasıflarını etkin taşıdıkları gözlemlenmiştir.(Erzurumlu İbrahim Hakkı, 

1756:170) 

 

UTARİD (Merkür): Bu gezegenin tabiatı soğukluk ve kuruluktur. Mizacı sevdadır, 

unsuru havadır ve tadı değişkendir. Pazar gecesi ve Çarşamba gününe hakim bir 

gezegendir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014,v.14b) Kendinden başka 

bütün yıldızlarla uyumlu olmasından ötürü, uyuşan ve münafık adıyla 

isimlendirilmiştir. Bu gezegenin etkisinde doğanların en belirgin özellikleri: edep, 

zeyreklik, anlayışlılık, feraset, zihin, dirayet, nutuk, belagat, nakış, kitabet, hesap, 

isabet, zeka, dikkat, sanat, hile ve hıyanet olarak gözlemlenmiştir.(Erzurumlu 

İbrahim Hakkı, 1756:163) 

 

MİRRİH (Merih, Mars): Bu gezegenin tabiatı aşırı sıcaklık ve kuruluktur. Küçük 

uğursuz olarak adlandırılmıştır. Bu gezegenin etkisinin hakim olduğu günler, 

Cumartesi gecesi ve Salı günü olarak tespit edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 19 Hk 3014,v.11a) Mizacı safradır, unsuru ateştir ve tadı acıdır. Bu 

gezegenin etkisinde doğanların en belirgin özellikleri: şenlik, şecaat, hiddet, sefahat, 

kuvvet, hıyanet, öfke, edepsizlik, inat ve baş olmak hırsı olarak 

gözlemlenmiştir.(Erzurumlu İbrahim Hakkı, 1756:149) 

 

MÜŞTERİ (Jüpiter): Bu gezegen ―büyük kutlu‖ olarak ünlenmiştir. Müşteri etkisinde 

doğanların vasıfları genel olarak övülmüştür. Bunlar: din gayreti, ilim, hilm, haya, 

cömertlik, tevazu, akıl, iffet, talakât ve fasihlik olarak gözlemlenmiştir. Tabiatı itidal 

üzere sıcak ve rutubetlidir. Bu gezegen,  Pazartesi gecesinde ve Perşembe gününde 
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hakimdir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014,v.11b) Mizacı kandır, unsuru 

rüzgârdırve tadı tatlıdır. Yönü kuzeydir.(Erzurumlu İbrahim Hakkı, 1756:144) 

 

ZÜHRE (Venüs): Müneccimler bu yıldıza bakmanın kalbe sevinç verdiğini 

söylemişlerdir. Küçük kutlu olarak isimlendirilmiştir. Tabiatı orta derecede soğukluk 

ve rutubettir. Unsuru sudur ve tadı tatlıdır.(Erzurumlu İbrahim Hakkı,1756:158) Salı 

gecesi ve Cuma gününe hakimdir. Bu yıldızın etkisiyle doğanların en belirgin 

özellikleri: yumuşaklık, sevgi, rikkat, ferah, temenni, oyun, teganni, cinsel güç ve 

güzel yaratılış olarak gözlemlenmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 

3014,v.13a) 

 

ZÜHAL (Satürn): Bu gezegenin tabiatı oldukça soğuk ve kurudur. Bu gezegen 

Çarşamba gecesi ile Cumartesi gününe hâkimdir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 

Hk 3014,v.10b) Mizacı sevdavîdir, unsuru topraktır ve tadı ekşidir. Uğursuzların en 

büyüğü olarak nitelendirilmiştir. Müneccimler bu yıldıza bakmanın üzüntü ve keder 

vereceğini söylemişlerdir. Bu gezegenin etkisinde doğanlarda ahmak, cahil, cimri, 

kıskanç, yalancı, lanetli, gamlı, tembel, kalın kafa ve diğer zararlı davranışlar 

gözlemlenmiştir.(Erzurumlu İbrahim Hakkı,1756:139) 

  

Burada bahsi geçen gezegenlerin, tek başlarına yaptıkları etkiyi, farklı bir gezegenle 

bir araya geldiklerinde bambaşka şekilde ortaya koyduğu B nüshasında belirtildikten 

sonra, bu kavuşumlara denk gelen burçla birlikte etkisinin de değiştiği açıklanmıştır. 

Hatta bu gezegenlerin yılın başında yaptıkları etkiler ile yılın sonunda yaptıkları 

etkilerin dahi farklılık gösterdiği vurgulamıştır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 

Hk 3014,v.14a) Bu etkilerin neticesinde olması muhtemel olayların ne şekilde 

gerçekleşebileceği de incelediğimiz A nüshasında detaylıca ele 

alınmıştır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.27a,37a-b) 

 

Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem‘de sıkça yer verilen önemli bir husus olarak güneşin 

ayrıldığı on iki kısımdan her biri ve kendilerine özel ad verilen yıldızlar kümesi 

(Develioğlu,1993: 128)  anlamına karşılık gelen burçlardır. 
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Burçların bulundukları konumlar, yapılarının ve etkilerinin ne şekilde olduğu 

ayrıntılı bir şekilde anlatılmıştır.  Burçların  ‗Akrep, Cedi, Cevza, Delv, Esed, Hamel, 

Hut, Kavs, Mizan, Seretan, Sevr, Sünbüle‘ isimleriyle bilinen ve iki gezegenin aynı 

burçta bulunması ‗kıran‟ şeklinde (Unat,2000:666-667) ifade edilen 

kavuşumlarından oluşan olayların yeryüzünde ve insanlar üzerinde etki ettiği 

hususlara değinilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 

890/1,v.27a,37a-b; 19 Hk 3014,v.24a-b)  

 

Esasen burçlar, kendi aralarında tabiatlarına göre üçerli dört grup şeklinde 

ayrılmıştır. Ateş grubundan olan ‗Koç, Aslan ve Yay‟, sıcak ve kuru tabiatlıdır. 

Toprak grubundan olan ‗Boğa, Başak ve Oğlak‟, soğuk ve kuru tabiatlıdır. Hava 

grubundan olan ‗İkizler, Terazi ve Kova‟, sıcak ve rutubetli bir tabiata sahiptir. Su 

grubundan olan ‗Yengeç, Akrep ve Balık‟, rutubetli ve soğuk tabiatlıdır. Burçlar 

durumlarına göre; Değiştirenler„Koç, Yengeç, Terazi, Oğlak‟;  Sabitler „Boğa, Aslan, 

Akrep, Kova‟;Karıştıranlar„İkizler, Başak, Yay, Balık‟şeklinde farklı bir tasnife tabi 

tutulurlar.(Erzurumlu İbrahim Hakkı, 1756:116,117)  

 

Burçların özellikleri eserin B nüshasında çok daha detaylı işlenmiş olup her burcun 

konumundaki etkileri örnekler üzerinden anlatılmıştır. B nüshasında burçların 

niteliklerine ilişkin bilgiler şu şekilde geçer: 

 

AKREP: Akrep burcu gece kadınıdır. Tabiatı soğuk ve yaştır. Mizacı balgamdır, 

unsuru sudur ve tadı tuzludur. Sonbahar grubundandır, yönü kuzeydir. Huyları 

yalancı, söz taşıyıcı, kötülükçü, yüzsüz, yağmacı, hilekâr ve aldatıcı olarak 

gözlemlenmiştir. Hastalıkları dilsizlik, sağırlık, körlük, saç kıran olarak 

görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014:v6a) 

 

CEDİ (Oğlak): Cedi burcu gece kadını olarak bilinir. Tabiatı soğuk ve kurudur. 

Mizacı sevdadır, unsuru topraktır ve tadı ekşidir. Kış grubundandır, yönü güneydir. 

Huyları unutkan, mücadeleci, cimri, nefsine hâkim ve alçak olarak gözlemlenmiştir. 

Hastalıkları gut hastalığı, arslan pençesi hastalığı (bir çeşit deri hastalığı), boyun, yüz 

bölgesinde görülen cilt rahatsızlıkları ve nezle olarak görülmüştür.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014:v.8b) 
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CEVZA (İkizler): Cevza burcu gece erkeği olarak bilinir. Tabiatı sıcak ve yaştır. 

Mizacı kandır, unsuru havadır ve tadı tatlıdır. Bahar grubundandır, yönü doğudur. 

Huyları edepli, temiz, sakin, güzel yaratılışlı, latif ve anlayışlı olarak 

gözlemlenmiştir. Hastalıkları nezle ve eklem ağrıları olarak 

görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014: v.3a) 

 

DELV (Kova): Delv burcu gece erkeği olarak bilinir. Tabiatı sıcak ve yaştır. Mizacı 

kan, unsuru havadır ve tadı tatlıdır. Kış grubundandır, yönü batıdır. Huyları sabırlı, 

anlayışlı, akıllı, temiz, mücevhere ve mala düşkün olarak gözlemlenmiştir. 

Hastalıkları topallık, kemik hastalığı ve gut hastalığı olarak 

görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014: v.8a)  

 

ESED (Aslan): Esed burcu gece erkeği olarak bilinir. Tabiatı sıcak ve kurudur. 

Mizacı safradır, unsuru ateştir ve tadı acıdır. Yaz grubundandır, yönü doğudur. 

Huyları kibirli, sataşan, öfkeli, gayretli, çalışkan, cesur, aldatıcı ve heybetli olarak 

gözlemlenmiştir. Hastalıkları mide ve göz ağrısı, kalp çarpıntısı, akciğer hastalıkları, 

olarak gözlemlenmiştir ve genel olarak güçlü yapıdadır.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 19 Hk 3014:v.5b) 

 

HAMEL (Koç): Hamel burcu gece erkeği olarak bilinir. Tabiatı sıcak ve kurudur. 

Mizacı safradır, unsuru ateştir ve tadı acıdır. Bahar grubundandır, yönü doğudur. 

Huyları kararsızlık, öfke, cinselliğe düşkünlük olarak gözlemlenmiştir. Hastalıkları 

daha çok baş bölgesinde olur. Baş ağrısı, diş ağrısı, kulak ve çene ağrısı en yaygın 

olarak görülenlerdir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi: 19 Hk 3014,v.2a) 

 

HUT (Balık): Hut burcu gece kadını olarak bilinir. Tabiatı soğuk ve yaştır. Mizacı 

balgam, unsuru sudur ve tadı tuzludur. Kış grubundandır, yönü kuzeydir. Huyları 

cömertlik, lütuf ve iffetli, ahmak, güler yüzlü ve şehvet düşkünü olarak 

gözlemlenmiştir. Hastalıkları gut hastalığı ve parmak arası pişikleri olarak 

görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi: 19 Hk 3014,v.9b) 
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KAVS (Yay):Kavs burcu gece erkeği olarak bilinir. Tabiatı sıcak ve kurudur. Mizacı 

safradır, unsuru ateştir ve tadı acıdır. Sonbahar grubundandır, yönü doğudur. Huyları 

sabit fikirli, düşünceli, sır saklayan, hareketli, ilim ehline değer veren ve sorumluluk 

sahibi olarak gözlemlenmiştir. Hastalıkları gut hastalığı, yüksekten düşmek, vahşi 

hayvanlar tarafından zarara uğramak olarak görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 19 Hk 3014: v.7a) 

 

MİZAN (Terazi): Mizan burcu gündüz erkeği olarak bilinir. Tabiatı sıcak ve yaştır. 

Mizacı kandır, unsuru havadır ve tadı tatlıdır. Sonbahar grubundandır, yönü doğudur. 

Huyları edepli, insaflı, adil, fikirleri isabetli, güzel ruhlu, şehvetli ve kadınlara 

düşkün olarak gözlemlenmiştir. Hastalıkları fıtık, basur, beniz sarılığı ve burun 

eğriliği olarak görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014: v.6b) 

 

SERETAN (Yengeç): Seretan burcu gece kadını olarak bilinir. Tabiatı yaş ve 

soğuktur. Mizacı balgamdır, unsuru sudur ve tadı tuzludur. Yaz grubundandır, yönü 

kuzeydir. Huyları kararsızlık, çevresine duyarlı, cömert ve kayıtlı olarak 

gözlemlenmiştir. Hastalıkları nezle, ayak ağrıları, cilt hastalıkları, akciğer 

hastalıkları, saçkıran ve sağırlık olarak görülmüştür.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 

19 Hk 3014: 4b) 

 

SEVR (Boğa): Sevr burcu gece kadını olarak bilinir. Tabiatı soğuk ve kurudur. 

Mizacı sevdadır, unsuru topraktır ve tadı ekşidir. Bahar grubundandır, yönü 

kuzeydir. Huyları ahmaklık, budalalık, güçlük, hileci, kararsız ve yalancı olarak 

gözlemlenmiştir. Hastalıkları boğaz ve boyun bölgesinde olur.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 19 Hk 3014: v.3b)  

 

SÜNBÜLE (Başak): Sünbüle burcu gece kadınıdır. Tabiatı soğuk ve kurudur. Mizacı 

sevdadır, unsuru topraktır ve tadı ekşidir. Yaz grubundandır, yönü güneydir. Huyları 

cömert, doğru sözlü, düşünceli, sözleri hikmetli, tez canlı olarak gözlemlenmiştir. 

Hastalıkları sancı, karın ağrısı, bel ağrısı, saçkıran, boğaz, karın ve bağırsak 

bölgelerinde etkilidir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 Hk 3014: v.5a) 

 



 

 

49 

 

Buradan hareketle burçların insan karakteri ve kişiliği üzerinde tesirlerinin astrolojik 

kanıtlarının bulunduğuna eserin her iki nüshasında da vurgu yapılarak burçların bir 

araya geldikleri gezegen, girdikleri ev ve güneşe yakınlık durumlarına göre farklı 

değerlendirmelere tabi tutuldukları ve bu farklılıklar dolayısıyla oluşan etkiler, 

insanlar ve tabiat üzerinde yeni olayların zuhur etmesine neden olduğu için her bir 

duruma yönelik farklı hükümlerin her iki nüshada da yazıldığı görülmektedir. 

(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.43; 19 Hk 3014,v.5a) 

 

Eserin A nüshasında ele alınan On İki Hayvanlı Türk Takvimine dair bir bölüm 

bulunmaktayken (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.18a,21b) B 

nüshasında bu kısma yer verilmemiştir. Kaynaklarda belirtildiğine göre ahkâm 

takvimlerinde ―Sâl-i Türkân” başlığı ile bu takvime mutlaka yer 

verilmekteydi.(Aydüz, 1993:84) Eserin bir usul kitabı olduğunu göz önünde 

bulundurduğumuzda B nüshasında bulunan bu eksikliğin önemi ortaya çıkmaktadır. 

Bu eksiklik akla her iki nüshanında farklı bir nüshadan çoğaltıldığını getirmektedir.  

 

Takvimde her yıl bir hayvan adıyla ‗Muş, Gav, Pars, Hargûş, Nihenk, Mar, Esb, 

Ganem, Maymun, Makiyan, Sek, Hûk‘ isimlendirilmiştir. Bu isimlendirmenin uzun 

yıllar süren gözlemler sonucunda yapıldığı tahmin edilmektedir. Bu gözlemler 

yapılırken; yıllara denk düşen yağış miktarı, ekinlerin oluş miktarı, insanların 

karakter özellikleri gibi etkilere göre birbirinden farklı her bir hayvanın doğasıyla 

olaylar ilişkilendirilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1; 

Boyraz, 2010:116) 

 

A nüshasında sırasıyla bütün hayvan yıllarına değinilmiştir. Her bir hayvanın 

doğasındaki yapının yeryüzüne nasıl sirayet ettiği anlatılmıştır. Bunların sonucunda 

oluşabilecek doğal afetler, kıtlık ve bolluk, salgın hastalıklar, yağışlara değinilmiştir. 

Bu yılların etkileri sonucunda ne çeşit bir insan tipinin ortaya çıktığına işaret edilerek 

bu etkinin tesirleri şu şekilde belirtilmiştir; 

 

MUŞ (fare): Muş yılında barış hâkim olur. Bu yılda yağışlar boldur ve kış kolay 

geçer. Ürünler bol ve ucuzdur, bununla birlikte ekinlere fareler zarar verir. Bu yılın 

başında doğanların zeki ve uyanık, ortasında doğanların kötü huylu ve kötü eylem 
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sahibi, sonunda doğanların kötü sözlü, kavgacı ve yalancı oldukları ifade edilmiştir. 

(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.18a-19b) 

 

GAV (sığır): Gav yılının başında baş ağrısı, nezle ve beyin rahatsızlıkları yaygın 

görülür. Gök gürültülü yağmurlar ve dolular bolca yağar. Yangınlar ve depremler 

olur. Kış zor ve uzun geçer. Bu yılın başında doğanların pratik zekalı, güzel 

düşünceli ve diplomat, ortasında doğanların güzel suratlı, güler yüzlü ve içkiye 

düşkün, sonunda doğanların kaygılı, sıkıntılı, cahil, anlayıştan uzak oldukları ifade 

edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.19b) 

 

PARS: Pars yılında halk arasında kin, haset, düşmanlık ve anlaşmazlık fazlaca olur. 

Devlet büyükleri arasında anlaşmazlık olur, ülkenin bazı bölgelerinde savaşlar 

meydana gelir. Fakat bu savaşlar kısa sürede atlatılır. Dört ayaklı ve vahşi 

hayvanlarda çak sayıda ölüm meydana gelir. Bazı bölgelerde kuvvetli depremler 

neticesinde çok binalar yıkılır. Güçlü fırtınalar sonucu denizlerde gemiler batar. 

Ekinler ve hububat ürünleri zarar görür. Kış soğuk ve zor geçer. Halk arasında salgın 

hastalıklar meydana gelir. Bu yılın başında doğanların zeki ve cesur, ortasında 

doğanların iyilik isteyen, sonunda doğanların gayretsiz oldukları ifade 

edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.19b-19a) 

 

HARGÛŞ (tavşan): Hargûş yılında halk arasında telaş olup kısa sürede uzlaşma 

sağlanır. Bazı bölgelerde deprem olur. Bu yılın başında doğanların vefasız, iki yüzlü, 

kavgacı ve kararsız, ortasında doğanların kısık sesli ve dar görüşlü, sonunda 

doğanların suratı asık, kötü huylu ve kısa ömürlü oldukları ifade edilmiştir. 

(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.19a) 

 

NİHENK (timsah): Nihenk yılında halk arasında fitne, fesat meydana gelir. Savaşlar 

görülür. Tahıl ürünlerinde bereket olurken, zor kış dönemi meyve ağaçlarına zarar 

verir. Yazları yağmur az yağar, bahar mevsimi karlı ve soğuk geçer. Bu yılın başında 

doğanların kötü şanlı ve kötü tabiatlı olduğu, saçı ve sakalı erken ağardığı, ortasında 

doğanların edepsiz, hayasız, iki yüzlü ve kararsız, sonunda doğanların, arsız ve kötü 

huylu oldukları ifade edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 

890/1,v.19a-20b) 
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MAR (yılan): Mar yılında kuraklık olup, yağmurlar kesilir. Zehirli hayvanların zararı 

yaygınlaşır. Kış soğuk ve kurak geçer. Tahıl ürünleri bol olur. Bu yılın başında 

doğanların, yumuşak sözlü, uzun boylu ve düşünen, ortasında doğanların, uzun, 

kederli, açgözlü ve kötü huylu, sonunda doğanların, kötü sözlü, vefasız oldukları 

ifade edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.20b) 

 

FERES (at): Feres yılında kış zor olup, hayvanlar ölür ve meyveler zarar görür. Yaz 

ekinleri iyi olur. Bahar günleri soğuk geçer. Halk arasında gereksiz söylentiler 

yayılıp, yalan haberler artar. Bu yılın başında doğanların ömürleri uzun olup, devlet 

makamlarında sözleri etkili, ortasında doğanların yüksek iradeli, sözü kabul edilir, 

sonunda doğanların kötü huylu, inat ve kinli oldukları ifade 

edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.20b)  

    

GANEM (koyun): Ganem yılında fitne çok olup, savaşlar olur. Kış soğuk olup, bazı 

meyve ve ekinler zarar görür. Halk arasında sevinç ve ferahlık olur. Bu yılın başında 

doğanların yumuşak huylu, sakin, mütevazı, ortasında doğanların düşmanları çok 

olur, kimseden vefa görmezler, edep ve ilim sahibi olurlar, sonunda doğanların 

akılsız, hareketli, ömrü kısa ve tatlı sözlü oldukları ifade edilmiştir.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.20a) 

 

MAYMUN (maymun): Maymun yılında kuraklık olur ve binek hayvanlarında 

hastalık meydana gelir. İnsanlar arasında salgın hastalıklar meydana gelir. Kış uzun 

geçer. Bu yılın başında doğanların bilgili, zeki, konuşkan, dost yüzlü ve düşman 

huylu, ortasında doğanların kötü sözlü ve kıskanç, sonunda doğanların bilgi sahibi, 

anlayışsız, edepsiz ve vefasız oldukları ifade edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.20a-21b) 

 

MAKİYAN (tavuk):Makiyan yılında meyveler çok olup kış geç başlar. Savaşlar 

dolayısıyla deniz kenarlarında ve büyük şehirlerde halk zarar görür. Bu yılın başında 

doğanların fesad, kararsız ve güler yüzlü ortasında doğanların yalancı ve inatçı, 

sonunda doğanların kavgacı, kötü işler yapmaya meyilli oldukları ifade 

edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.21b) 
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SEK (köpek): Sek yılında kuraklık olup, bazı hayvanlarda kayıplar olur. İnsanlara 

zarar veren insanların sayısı artar. Savaşlarda insan kayıpları çok görülür. Bu yılın 

başında doğanların savaşçı ve bilginlere düşman, ortasında doğanların zeki, sonunda 

doğanların cesur ve vefadar oldukları ifade edilmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.21b) 

 

HÛK (domuz): Hûk yılında devlet büyükleri ve âlimler arasında hastalıklar artar. 

Göz ağrıları artar. Savaşlar çoğalır. Bu yılın başında doğanların yaptıkları kötülükler 

kendilerine iyi görünür, ortasında doğanların kaygılı ve tedbirci, sonunda doğanların 

büyüklerine saygısız ve harama meyilli oldukları ifade edilmiştir.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.21b-21a) 

 

Dikkat edilirse hem burçlarda, hem hayvanlı takvimde, sembol olarak kullanılan 

hayvanların özelliklerinin insanlar üzerinde ortaya çıktığı var sayılır. Nitekim bu 

gerçeği Mehmed Çelebi, her hayvanın huyı ve husleti ol salde halkda ziyade olur 

şeklinde ifade etmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.21a) 

Yani kişiler hangi hayvan yılında doğdularsa o hayvanın tabiatında olan özellikler 

kişilere sirayet eder. Bu duruma aslan burcu ve pars yılı örneğinde daha detaylı 

bakabiliriz. Her iki hayvanda gücü ve cesareti temsil eder. Bu yıllarda doğan 

insanların korkusuz, açık sözlü, lider ruhlu ve haşmetli oldukları yukarıda 

belirtilmiştir. Aynı benzerliği oğlak burcu ve koyun yılı içinde söylemek 

mümkündür. Ortak olarak ikisininde duygusal, sezgileri güçlü, sözleri güvenilir, 

kararlı vb. iyi özellikli olmalarına vurgu yapılır. Bunun gibi benzerlikler diğer 

burçlar ve hayvanlı takvimde geçen hayvanlar arasında da göze çarpar. Görüldüğü 

üzere toplumların ve geleneklerin ruhuna göre şekil alan ve farklı isimlendirmelerle 

oluşturulan bu yapı temelde aynı mantık üzerine kurulmuştur.       

 

Eserin her iki nüshasında da bu kısma kadar gökcisimleri, burçlar ve etkileri 

açıklanmaya çalışılmıştır.  

 

Eserin nüshalarında yer verilen ikinci bölümde ise ahkâmların ne şekilde 

düzenlendiğine değinilmiştir.  Bu kısımda öncelikle Tâli-i Sâl-i Âlem tertibinde genel 
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olarak beş türlü ahkâm hazırlandığı her iki nüshada da belirtmiştir. (Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.22a; 19 Hk 3014: 14b) Bu düzenleme 

esnasında yine ahkâm takvimi hükümleri uyarınca ilk olarak halkın her kesiminden 

insanların ahvallerinin ayrı ayrı belirtileceği söylenmiştir. Padişah ahvali, vezirlerin 

ahvali, ulema ve askerlerin ahvali, küttabların ve ehli sūk‘un
12

 ahvalleri daha sonra 

avam-ı nâsın
13

 ahvallerinin eserde farklı şekillerde bahsinin geçtiği görülmektedir.  

 

A nüshasında ahkâmın hazırlanacağı yılda halkın sıhhatinin nasıl olacağı ve ortaya 

çıkması muhtemel hastalıkların azlığı veya çokluğuna değinilmektedir. Bu kısımda 

yer alan bir diğer bahis konusu ise söz konusu yılda gerçekleşmesi muhtemel 

savaşlar, kavgalar ve nihayetinde zuhur edecek olan barış sürecine değinilmektedir. 

Daha sonra o yıl içinde mahsulün niceliğine yani azlığı, çokluğu, ucuzluğu ve 

kıtlığına tâl-i sâl çerçevesinde vurgu yapılmıştır. Son olarak da nüshada o yılın yaz 

ve kış mevsiminin sıcaklığı, soğukluğu, rüzgar, yağmur, deprem, şimşek, dolu gibi 

alametlerin ahvali açıklanmıştır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 

890/1,v.22a-24a) 

 

Bunlardan sonra her ayda mevcut yıldızların kavuşumlarının neticesinde açısal 

farklarına göre yaptıkları etkiler ele alınır ve daha sonra ay ve güneş tutulması hangi 

burçta gerçekleşmişse ve hangi gezegenin etkisine maruz kalmışsa ona göre 

açıklamada bulunulur. Bu tutulmalar nerede gerçekleşmişse etkileri oralarda ortaya 

çıkar, şeklinde açıklamalara eserin B nüshasında daha detaylı yer verildiği 

görülmektedir. (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 19 HK 3014,v.50a-51b)  

 

Bunların yanında eserin her iki nüshasında da „Padişahların ahvali‟ bahsinde 

gezegenlerin konumlarına göre nasıl hareket edilirse padişahın faydasına olacağına 

değinilerek ahkâm hazırlama kaidesine bir açıklama getirilmiştir. Şöyle ki, 

İstanbul‟da tâli-i sâl olsa onuncu hane sahibi cedî(oğlak) olsa ve gezegeni zühal 

(satürn) olur. O yılda yapılan ahkâm bu cisimlerin etkisi doğrultusunda çıkartılır. 

Buna göre bir zayiçe hazırlanarak burçlar yazılır. Padişahın tâli-i cedî kabul 

                                                 
12

 Ehl-i sûk: çarşı halkı ve esnafı ifade etmek için kullanılan bir ifadedir. Bkz. Ferit Devellioğlu, 

Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat, Ankara: Aydın Kitabevi Yayınları, 1993, s.209. 
13

 Avâm-ı nâs: herkes, kaba ve cahil halk, ayak takımı gibi anlamlara gelmektedir. Sıradan halkı ifade 

etmek anlamında kullanılır. Bkz. Devellioğlu, a.g.e., s.53. 
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edildiğinde, vezirler ve askerlerin hanesi delv (kova) olur. Akraba ve harekât hanesi 

hût (balık) olur. Mülk ve emlak memleket hanesi hamel (koç) olur. Zevce ve nikâh 

hanesi seretan (yengeç) olur. Mevt, havf ve nekbet hanesi esed (aslan) olur. Sefer, 

gazâ ve cihad hanesi sünbüle (başak) olur. Hükümet, saltanat, rey ve tedbir hanesi 

mizan (terazi) olur. Dostları ve ümmìd hanesi akrep olur. Düşman ve nekbet, zillet 

hanesi kavs (yay) olur. Bu bilgiler doğrultusunda ahkâm çıkartılır. Buna göre; cedì 

padişahın tali-i farz edilirse gezegeni zühaldir, padişahın kuvvetine ve sıhhatine rey 

ve tedbirinin isabetli olmasına, eğer ikincide bulunsa ki delvdir mal ve hazinelerinin 

ziyade olmasına, ensarının kuvvetine, tahsil-i mal hususuna, üçüncüde bulunsa o 

yılda hüküm, siyaset ve tedbir-i memleket ile mukayyed olup bazı şehirler feth 

etmelerine ve hükümeti bütün âlemde güçlü olmasına delalet eder. Aynen bu şekilde 

diğer gezegenler ve etkisinde kalan burçlar hangisi ise ona göre bir zayiçe 

hazırlanarak ahkâm çıkartılır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06Mil Yz A 

890/1,v.41b; 19 HK 3014,v.17a) 

 

Ayrıca yine her iki nüshada da diğer devlet görevlerine ilişkin verilen açıklamada; 

Vezirlerin ahkâmı çıkartılırken on birinci eve bakılır. Ulemâ ve kadılar için ise 

üçüncü eve bakılır. Müşterinin (Jüpiter) uğurlu veya uğursuz olmasına göre diğer 

gezegenler yerlerine yazılarak ahkâm hazırlanır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi ,06 

Mil Yz A 890/1,v.50a; 19 HK 3014,v.17a) İlaveten Umerâ, sancâk beyleri, humâyun 

ağâları ve kul ağâları, zabitler ve askerlerin ahkâmları on birinci evden çıkartılır. 

Merrih (Mars) gezegeninin güçlü veya zayıflığına göre uğurlu ya da uğursuz 

olmasına göre ahkâm hazırlanır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 

890/1,v.50a) şeklinde tüm yönetim erkini kapsayan bir âhkamın neye dayalı olarak 

hazırlanması gereği üzerinde durulmuştur. Ayrıca Defterdâr, kâtipler, ashâb-ı 

ma‟rifet ve irfânın ahkâmı on birinci eve bakılarak çıkartılır. Bunların durumu da 

Utârid‟in (Merkür) uğurlu ve uğursuz olması durumuna göre belirlenir. Kalʿâdarlar 

ve kethüdâların ahkâmı dördüncü evden çıkartılır. Zühal‟in (Satürn) konumuna göre 

hazırlanır. Ona göre ahkâm hazırlanması gerektiği de eklenmiştir.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.51a) 

 

Verilen bilgiye göre Padişahın hareminin dahi ahkâmlarının özel olarak hazırlandığı 

bilinmektedir. Bu âhkam hazırlanırken on birinci eve bakılır. Zühre‟nin (Venüs) 
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güçlü veya uğursuz olmasına göre ahkâm hazırlanır.(Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.51a; 19 HK 3014,v.17b) Nitekim hanedan mensupları 

güçlü, uğurlu addedilen varisler olursa ve devlet bunlar eliyle idare olunursa devletin 

ebeden var olacağı inanışı bu saptamaların gerekliliğine olan ihtiyaçtan hasıl  

olmuştur, denilebilir. Ayrıca bu kısımda Avâm‟ın-nâs ve ehl-i pazarın ahkâmı 

hazırlanırken Kamer‟in (Ay) bulunduğu konuma göre hükümler 

çıkartılır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.50a,51b; 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 HK 3014,v.17b) bahsi de bulunmaktadır. 

 

Görüldüğü üzere âhkam takvimi tertibinde, padişahın ahkâmı onuncu evin, diğer 

bahsi geçen sınıfların ahkâmları hazırlanırken on birinci evin içerisinde bulunan 

gezegenin yapmış olduğu etkilere göre yorum yapılmaktadır. Mehmed Çelebi‘ye 

göre, Astroloji‘de onuncu ev padişahı, devlet büyüklerini, izzeti ve hâkimleri temsil 

eder. Yani kararları güçlü ve kapsayıcı olan şahsiyetler bu evin konusuna girer. On 

birinci ev ise padişahın hükmü altındaki kişileri; vezirler, ulema, askerler, harem 

halkı ve genel olarak halkı temsil eder.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 HK 

3014,v.17b) 

  

B nüshasında ayrıntılı olarak ele alınan konulardan biri de burçların girdikleri 

evlerdir. Bu evlerin 12 tane olduğu, her evin konumuna göre farklı bir alana etki 

ettiği detaylı bir şekilde bu nüshada anlatılmıştır. Mesela ilk evin kişiler üzerinde 

büyük etkilerde bulunduğunu belirtir. Kişinin çocukluğu, karakteri ve davranışları bu 

evde şekillenir. Yani her işin başlangıcı bu evin etkisiyle gerçekleşir. Bu örnekleri 

ayrıntılı bir şekilde bütün evler için ayrı ayrı ele alır. (Müneccimbaşı Mehmed 

Çelebi, 19 Hk 3014: v.15a-17b) A nüshasında ise bu evlere dair herhangi bir 

açıklama yapılmadan burçların ve gezegenlerin bu evlerde nasıl etkiler oluşturacağı 

anlatılmıştır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.3a-4b) 

 

Padişahların ahkâmına ilişkin her iki nüshada da bahis konusu olan bölüm ikinci 

kısımda ele alınmıştır.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.41b; 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,19 Hk 3014: v.52b)  A nüshasında eksik olan bazı 

kısımlar dışında ele alınış şekli çok az farklarla birebir aynıdır. Bu farklar aynı 

anlamdaki kavramların değişik versiyonlarının kullanılmasından kaynaklanmıştır. 
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Mesela Zühal/Satürn gezegeninin astrolojik evlerde yaptığı etkileri anlattığı bölümü 

A nüshasında yedi ev eksik ele alınmıştır. Yani üçüncü evden onuncu eve 

geçilmiştir. Yine cümleler birebir ifadelerle devam ederken bazı kelimeler 

benzerleriyle devam ettirilmiştir. Mesela, kılınmaklarına/edüp, olmağa/olmasına, 

kılmaklarına/olmalarına, kılmasına/eylemesine, memleketlerde/yerlerde, 

uğrılar/hırsızlar, yıldızlar/kevkebler vb. gibi. 

 

Eserde bu kısımdan sonra gezegenlerin, yıldızların ve burçların farklı ülke ve şehirler 

üzerinde gerçekleştirdiği etkiler ele alınmaktadır. Bu ülke ve şehirlerde „Çin, 

Türkistan, Mekke, Yemen, Bağdat, İran, Hindistan, Bağdat, Yemen, Kandahar, 

Keşan, Mısır, İstanbul‟da söz konusu yıl içinde oluşabilecek afetler, salgınlar, bolluk, 

kıtlık, savaş ve sulh dönemlerine yönelik öngörüler değerlendirilmiştir. Gezegenlerin 

ve burçların bir araya gelmesinden ötürü yeni etkiler meydana çıkar. Bu etkiler 

kavuşumların açıkça görüldüğü ülke ve şehirlerde gerçekleşir. Bu nedenle her ülke 

ve şehir için ayrı bir zayiçe hazırlayarak ahkâmını yapmak gerekmektedir beyanıyla 

Mehmed Çelebi, ahkâm hazırlarken bu hususu da göz önünde bulundurmanın 

gereğine değinir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.39a-b; 19 Hk 

3014: v.52b) 

 

Mehmed Çelebi, milletlerin ahkâmını yaparken, her milleti mensup olduğu dine göre 

değerlendirerek, o dinin ortaya çıktığı şehirden yola çıkarak zayiçe hazırlamak 

gerektiğini de belirtir. Mesela İslam Milleti için Mekke‘den, Hristiyan Milleti için 

Kudüs‘ten, Yahudi Milleti için Mısır‘dan ahkâm çıkarılmasının gerektiğini 

söylemiştir. Yine farklı bir mezhep veya din mensuplarına yönelik ahkâm hazırlarken 

aynı usul üzere gitmek gerektiğini belirtmiştir.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 

Mil Yz A 890/1,v.40a; 19 Hk 3014: v.53b) 

 

Eserin bu kısmında genel olarak güneş ve ay tutulmaları, gezegenler, yıldızlar, 

burçlar, bunların bir araya gelmesinden kaynaklanacak etkilerinin padişah, ulema, 

tüccar diğer esnaf ve halk üzerinde ne gibi tesirlere yol açacağının anlatıldığı 

görülmektedir. Yeryüzüne olan etkiler ise çoğunlukla depremler, salgınlar, yangınlar, 

mevsimlerin durumu, yağışlar, kuraklıklar, kıtlık, bolluk, ucuzluk, pahalılık, savaşlar 

vs. şeklinde ele alınmıştır. İnsanlar üzerinde oluşabilecek etkileri ise fiziksel ve 
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ruhsal olarak detaylandırılarak verilmiştir. Vücut yapıları güçlü, güçsüz, kuvvetli, 

kuvvetsiz, uzun veya kısa boylu, zeki, iyi huylu, çalışkan, cömert, uzun ömürlü veya 

tam tersi kurnaz, kötü ahlaklı, cimri, ömrü kısa vb. özellikleriyle 

vasıflandırılmışlardır. 

 

A nüshasında bazı konular bablara ayrılarak değerlendirilmiştir. Bu bablar şu şekilde 

sıralanmıştır: 

-üçüncü bâb kıran nahsin beyânında on iki burc. (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 

Mil Yz A 890/1,v.24a) Burada Satürn ve Mars gezegenlerinin etkisi altında burçların 

durumları ele alınmıştır. 

-dördüncü bâb sebʿa-i seyyarenin kıranları ahkâmını beyân eder.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.27b) Bu bölümde mevcut yedi gezegenin de 

etkisiyle oluşabilecek olaylar açıklanmıştır. 

-beşinci bâb reʾs zenebin on iki burcda imtizācların bildürür.(Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.28a) Bu bölümde kuzey yıldızının on iki burçta 

yaptığı etkiler ele alınmıştır. 

-altıncı bâb sebʿa-i seyyârenin tāli-i tahvîl sâlde her burcda bulunduğı üzere 

ahkâmını beyân eder.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 890/1,v.30a) Bu 

bölümde yıllık hükümleri çıkarırken gezegenlerin burçlarla birlikte yaptıkları etkileri 

ele almıştır. 

-yedinci bâb kırân-ı ulviyyeyn ahkâmındandur.(Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 

Mil Yz A 890/1,v.36a) Bu bölümde Jüpiter ve Satürn gezegenlerinin birlikteliğinin 

etkisinden oluşan etki anlatılmıştır. 

A nüshasının 39a şeklinde numaralandırılmış sayfasının sonunda Mehmed Çelebi, 

Besmele ile başladığı bu kitabı yazarken faydalandığı Arapça, Farsça ve Efrenci 

dillerinden topladığı ilm-i nücūm eserlerinden çevirerek yazdığını belirtmiştir. 

Ayrıca bu kitapla ilm-i nücûmdan ahkâm-ı sâl-i âleme bağlı olan meselelerin gerekli 

yolunu beyan ettiğini ifade etmiştir. (Müneccimbaşı Mehmed Çelebi,06 Mil Yz A 

890/1,v.39a,40b) Bu husus da esas olarak eserin kaynak değerine bilhassa müellifin 

işaret ettiği bu beyanla açıklama getirmesi hasebiyle önemi haizdir. 
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A nüshasında yer alan, ―Beyân eyledim ümîddir ki bu kitabdan müstefîd olanlar 

ihvânu‟d-din duâ hayırla yad edüp bu fakirin ruhunı şâd edeler‖ (Müneccimbaşı 

Mehmed Çelebi, 06 Mil Yz A 890/1,v.40a) Müneccimbaşı‘nın kendisinden sonra bu 

kitaptan istifade edeceklerin, kendisini hayır dualarıyla yad etmelerini temenni 

ettiğini belirten ifadelerden sonra nihayete erdirilmişken B nüshasında böyle bir 

kısma yer verilmemiştir. 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

USÛL-Ġ AHKÂM-I SÂL-Ġ ÂLEM” ADLI ESERĠN 

TRANSKRĠPSĠYONU 

 

3.1.Eserin Transkripsiyonu 

 

[2b] 

1) uãūl-i aókām-ı sāl-i ʿalem teʾlìf Meómed Çelebì ser-münecciman-ı sadıú 2) ammā 

ùāliʿ-i sāl-i ʿalem evvel vaúittedir kem āf-tāb-ı burc-i óameliñ 3) evvel åāniyesine 

taóvil ede bes evvel vaútıñ ùāliʿne ùāliʿ-i 4) sāl dirler ammā ùāliʿ-i sal iki neviʿdir biri 

ùāl-i sāl-i 5) ʿālemdir ki úubbetü’l-ʾarøın ùūlına ʾistiòrāc olunur ki ùūlıص ve ʿarø leó 

derece ve biri daòi her şehriñ ùūlına ve ʿarøına 6) ʾistiòrāc olmaúda iken ùaliʿ-i şehr 

dirler lakin óükemā-ʾi müteúaddimìn 7) úavli üzerine her sene ùaliʿne ùutunmak 

şehriñ ʾibtida-i 8) binasına düşen zāʾice maôbūù gerekdir baʿøı aókāmdan 9) istidlāl 

oluna bu ise mümkün değildir ammā ki ùāliʿ vaúitde 10) naôar idüb göresin kem 

ãāóib-i ùāliʿ ve intiha-yi ùāliʿ úırān 11) ve ãāóib-i úameriy ve mübtemmez ve 

müstevlì kevkebdir ve úuvvet ve saʿādetlerine 12) ve ôaʿf ve nuóūsetlerine eger õāti 

ve ʿarøi úuvvetleri ve saʿādetlerine 13) var ise delildür cemìʿ ʿālemiñ saʿādetine ve 

úuvvetine ve eger 14) ôaʿf ve nuóūsetleri var ise de külli òalıúıñ ve cemed-i aúùārıñ 
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15) ve memālikiñ ôaʿf ve nuóūsetine delildür eger deliliñ baʿøı saʿd 16) ve baʿøı naós 

olursa aóvāl-i ʿālem meyane ola mübtenì olan kevakibiñ óakimì 17) saʿd ve úavì ise 

saʿādete eger ôaʿf ise nekbete ve nuóūsete delildür 18) bu úıyās üzerine aòz oluna faãl 

ammā aóvāl-i paşāhiyi bilmek 19) murād eylesiñ ùāliʿ mevlüdinden veyā cülūsundan 

istidlāl edesin 19) eger bunlar maôbūù değil ise ùāliʿ seneden göreler taóvil şems 

óamel 

 

[2a] 

1) nehāri ise āf-tāba ve ʿāşara naôar olına eger taóvili leyli ise úamere 2) naôar olına 

ve sehmü‘s-sulùān ve sehmü‘s-saʿāde ve sehmü‘l-ġayb görülüb 3) ve bunların 

saʿādet ve nuòūsetetlerin ve meyanlarında naôarların ve saʿādetlerini 4) meveddet 

mi yāòūd ʿadāvet mi zati ve  ʿarøi úuvvetleri olursa melikiñ 5) saʿādetine delildür 

eger ber ʿaks ise nuòūset ve mezelletlerìne 6) delildür faãl ammā óal-i vüzeraʾ ve 

eşrāf on birinciden ve ãāóibden 7) ve müşterìden görülür kezalik saʿādet ve 

nuòūsetiñ minval 8) meşrūó üzere istidlāl ede ve óal-i ümerāʾ ve paşā mürekkebden 

göreler 9) ve óal-i meşāyıò ve dehāúìn ve óānedān-ı úadimì ve ehl-i úalʿa 10) ve 

úurra ve ciyāl züóalden göreler ve óal-i ehl-i dìvān ve küttābı 11) ve erbāb-ı úalemi 

ʿuùāridden göresin ve óal-i raiʿyyet ve resūlan 12) ve tüccār ve misāfirān ve ehl-i 

deryā derece-i ùāliʿden ve úamerden 13) ve müstevli ùāliʿden göresin ve óāl-i kesb ve 

maʿāşa ve tüccāran 14) ikinciden ve sehm-i saʿādeden ve ãaóibinden ve müşterìden 

15) ve sehmü’l-māldan göresin óāl-i òātūnān ve òādımān zühreden 16) görülür óāl-i 

rasūl ve úāsıdāni úamerden göresin fā fehm faãl 17) baʿde naôar edesin fa fehm bu 

meøkūr ùāiʾfeniñ kevakibleriniñ18) ve sehimleriniñ ve óaneleriniñ úuvveti ôati ve 

ʿarøilerine göre 19) óükm edesin bedenlerin ãıóhatine ve tünd-i restliklerine ve 

mizāçlarınıñ 20) ãıóhatine ve selāmetleriñ kevakibleriniñ úuvveti ôātiyesinden 

terbiyetle 21) óükm edesin faãl ehl-i sūú-ı ʿavāmıñ beyʿ ve şerāgirìn 22) ve ziyān ve 
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fevāidelerin ve bāzārların ve kesādın ikinciden 23) ãāóibinden ve sehm-i saʿādeden 

ve ãāóibinden ve ãāóib-i ùāliʿe 

 

[3b] 

1) ittiãāli ve birbirlerini úabul mü ider veyā redd mi iderler oña göre óükm 2) olına 

óāl-i nikāó ve şirket ve òuãūmet ve daʿva ve himmet bunlara muāʿmil 3) eşyayı 

yedinciden ve ãāóibinden ve zühre ve şemsden ve sehmi’z-zevciden 4) ve ãāóibinden 

görüle ve óāl-i åavi ve sürūrì ve øiyāfet ve cemʿiyyet 5) ve sūr zenānı ve bunlara 

feraó ve sürūr aókāmın beşinciden ve ãāóibinden 6) ve sehm-i veledden ve sehmü’z-

zenān ve sehmü’ş-şevketden ve zühreden  7) ve ʿuùāridden göresin ve óāl-i misāfir-i 

ġariban ve deyn ve mezhebi 8) ùokūzuncudan ve ãāóibinden ve sehmlerinden 

úamerden göresin 9) ve bāúìóāneleriñ aóvāli bunlarıñ gibi úıyās idüb aókām ideler 

10) faãl ammā sehmü’l-ġaybe delildür pād-şāhlarıñ ve sulùānlarıñ 11) himmetlerine 

ve ruy-i tedbirlerinin ãevāb olmasına eger sehmü’s-saʿāde 12) ve sehmü’l-ġayb ve 

erbāb-ı müåelleåātları ve birbirlerine meveddet 13) naôarlarıñ iderler ise ve 

úuvvetleri kemālde ise delildür 14) saʿādet ve selāmetlerine ve cemiʿ òalāyıúıñ 

saʿadet ve refiúlerine 15) ve emn-i istirāóatine delildür eger ber ʿaks olub naôarları 

ʿadāvet 16) ile ise aókāmıñ òilāfına óükm olunur amma sehmü’l-ġayb úavi ve 

mesʿudu’l-óāl olursa pād-şāhıñ himmetleri bilindirilir ki 17) åābit ve düşmesine 

óükm olunur òalāyıúa ve óimmet ve şefúat üzere 18) olub reāʿyāya ʿadl 

vadedilmesine delildür faãl 19) ammā seferóānesinde de yaʿni ùoúūzuncuda iki evc-i 

kevakib cemʿ olsa 20) ve her biri òaùlarında olsa delildür òalıú-ı ʿālem naúl ve 

hareket 21) ve seyr ü sefere rāġb olalar ve çok seferler ideler ve din mezhebe 22) 

müteaʿllıú umura teúayyüd ve iştiġāl üzerine olalar faãl ikincióane 

 

[3a] 
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1) ãāóibi ãāóib-i ùāliʿe meveddet ile nāôar olsa òalıúıñ kesb 2) ü maʿişeti yüsret ile 

óāãıl olub bāzārlarıñ ve revnaú 3) ü revāóına delildür eger naôarları ʿadāvet ile olsa 

óalāyıúıñ 4) maʿişet ve kesbleri cedd ü cehd ve ʿusretle olub bāzārlarıñ 5) kesādına 

delildür ve eger bu vechle naôarları bulunmasa ehl-i sūúuñ 6) kesb ü kārları elem ve 

ʿusret ve ıøùırāb ve øarūret ile óāsıl 7) olmağa delildür faãl naôar oluna cümle 

óāneleriñ ve ãāóibleriniñ 8) ve delillerinin úuvvet ve øaʿaf ve saāʿdet ve nuóset ve 

úabul 9) ve redd her ne var ise göresin her úanúı óanesiniñ delili úuvvetinde 10) olub 

õāti ve arøi úuvvetle birbirlerine nāôar olsa òāããaten kemü 11) evtadda olalar lābüdde 

aña mensūb olan úavmiñ saʿādet 12) ve úuvvetine delildür eger òalāf ise ʿaks ile 

óükm olına 13) faãl eger āf-tāb vaúti taóvilde müşteri ile meveddet naôarları olsa 

yaʿni teålìå ve tedyide ki pād-şahıñ 14) ʿadl ü dad-ıinãāfı õiyāde olub iki aóvāl 

òazaʾine delildür 15) eger naôar-ı  ʿadāvet ile olsa terbiʿ ve muúābelesi ki evvel 

zamān 16) ʿadl ü inãāf-ı meyāne olub çoúluú fāʾide bulunmaya eger āf-tāba 17) 

dosluú züóaliñ naôarı olsa ve dostlardan düşmanlıú 18) ôuhūra gele ve ʿadl 

ãūretinden ôulm ve teʿaddi-i vücūd olına 19) eger ʿadāvetle nāôar olsa elbette ãarìó-i 

ôulm ideler faãl 20) amma eger ùāliʿ-i taóvìl leyli olursa õikr olunan aóvāl-i úamer ile 

21) göreler eger sehmü’l-ġayb òānesine saʿid kevakib mütevelli olsa 22) pād-şāhıñ 

adl ü inãāf ziyāde olub reʾy-i tedbirler itmesine  

 

[4b] 

1) eger naós kevkeb mütevelli olursa hükm ber ʿaks ola faãl ammā 2) eger ùāliʿ-i 

úubbetü’l-arøa istiòrāc olunursa iúlìm-i evveli züóalden 3) ikinci iúlìm-i āf-tābdan 

üçüncü iúlìm-i ʿuùāridden dördüncü 4) müşterìden beşinci iúlìm-i zühreden altıncı 

iúlìm-i úamerden 5) yedinci iúlìm-i merrióden göresin her kevakibiñ saʿādet 6) 

muòitine göre her iúlimiñ aóvāline göre aókām ideler 7) eger vaúti taóvilde merrió 

ile āf-tābıñ naôar-ı ʿadāvet ile 8) olsa yāòū donda òāne-ʾi merrìóe nāôır bulınsa āf-
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tāba 9) ãāóib burc nārì olsa ve hem mütevelli olsa evvel-i vilāyete 10) ve òalúına 

hemm ü hirās mütevelli olub bir ʾāfet yetişe 11) cihet-i maşriúdan eger burc-i ābì 

olursa maġrib ùarafından 12) müãìbet erişe ve eger bādì olsa şimāli ùarafından 13) 

yerişe eger òāki olsa cenūb ùarafından erişe şöyle kim 14) herc ü merc olub òalāyıú 

birbirine düşüb 15) fitne ʾāşub nümāyān ola faãl ammā derece-i 16) ùāliʿ seyr iderse 

õikr olunan kevakiblerin mesʿūd 17) ve menòūsun bu delilleriñ her úanúısına erişe 

18) anıñ cinsden óükm idirler ve eger saʿid ve eger naós 19) lakin pād-şāhlarıñ ve 

ġayr-ı milletiñ ibtidā-ʾi devletleri 20) maʿlum olmaú müteaʿõõir olduġı ecelde naz 

ʿamel olunur 21) ùāliʿ mevlüdlerde fĕmmā ôuhūr eyledügi sene-i şemsin 22) ùāliʿ-i ve 

ãāóib-i ùāliʿ-i øabù eylemek gerekdür ki intihāsı 23) maʿlūm ola zira ibtidāʾ-i candan 

maʿlum değildür yaʿni  

 

[4a] 

1) mülūküñ óìn-i culūsda olan ùāliʿni veyā óìn-i velādeti 2) yāòud bir ùāiʾfeniñ 

ibtidāʾi ôuhūrını maʿlum edinmek 3) muóāldir madem ki maôbūù olmaya ammā 

ôuhūrınıñ 4) senesi ùāliʿ yaʿn itaóta geçdüği sālıñ ùāliʿi 5) ve ãāóibini ve şems ü 

úameri göresin her birisine bir derece 6) maùlaʿı seyr etdüresin úavāùiʿden ve 

nuóūsetinden 7) birine erişe ol devletiñ ibtidā-i seyrde tebdìl 8) olunmasına delildür 

eger pād-şāh ve ege rderviş 9) ve eger óākimlerdendür lābüdde bir kimesne evvela ki 

muútedā ve ãāóib-i 10) devlet ola faãl ammā aúvā-yı delil oldur ki 11) ãāóib-i ùāliʿ 

şems ve úamerdir bunlarıñ efʿāli ôāhir 12) ve bāhirdir ve her úanġı kevkeb ki burc-ı 

intiha-yı ùāliʿde 13) ola taóvìl sene dedelālet ider ki bir ulū kimesneniñ 14) helākine 

lakin evvel kevkebiñ mensūbātından ola ve ùabġa 15) munāsib buluna eger züóal 

olursa şeyòlerden ve òānedān-ı 16) úadimden ve ehl-i úalāʿ-yı ricāl gibi eger müşterì 

olursa 17) vüzerāʾ ve ʿulemāʾ ve eşrāf ve yāòūd óalli ve ʿaúd-i emr-i beyandan 18) 

biri öle eger merió olursa beglerden ve buyuran sipāh 19) ve ʿaskeriden bir ulū 
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kimesne öle ve eger zühre olursa 20) òavātìn-i muʿaôôamadan biri öle eger ʿuùārid 

olursa 21) defterdar ve ehl-i úalemden ya aãóāb-ı divandan birisüñ 22) maʿruf 

kimesne öle eger úamer olursa pād-şāhıñ 23) ehl-i beytinden veyā tüccar ve 

müsāfirān-ı kibardan birisüñ 

 

[5b] 

1) ādem öle faãl eger āf-tābā ùāliʿ-i sālıñ ʿāşarından olsa 2) mülūkuñ úuvvet-i 

saʿādetine delildür eger ùoúuzuncuda olursa 3) pād-şāhıñ sefer-i óareketine delildür 

eger dördüncüden olursa 4) kendü taót-ı eyaletinde úarār dāde olub sükûn üzere 5) 

olmasına delildür eger sāúıùòānede olursa refāhatden 6) iraġ ve şevb ü nekbet 

erişmesine delildür baúi òaneleri 7) bu minval üzere úıyās idüb aókām edesin ve her 

kevakib 8) ki rāciʿ olsa pişmānlıġa ve fermandelüge mensubātınıñ 9) delilidür ve 

cemiʿ ʿasker tedbirlerinde ôabù u òaùār úavʿine 10) delildür ve her kevakib muóteriú 

olsa óastelik ve nekbete 11) ve mevte ve mensubātına ġam ve endade müstevli olub 

maøarrat 12) erişmesine delildür eger ùāliʿ ãāóib-i ùāliʿde 13) bulınsa aóval-i reʿāyā 

úuvvetinde olmaġa delildür eger 14) dördüncüde olsa maúbuldür her halde eger 

yedincide 15) olsa òasteñelere ve zebāna erişmeğe delildür ve eger ʿāşrda 16) olsa 

pād-şāh ekābire ve eşrāfa iltifat eylemesine delildür 17) erbāb-ı münāãib cihet-i 

cehdile balìġ ùalib tām 18) úılmaúlarına delildür eger sekizincide olsa òavf ü òaşyet 

19) beklemesine delildür eger altıncıda bulınsa òalāyıúa elem ve belā 20) müstevli 

olmağa delildür bāúì òāneler buña úıyās olına 21) ve bu minvāl üzere yoúlāyub 

istidlāl idesin 22) ikinci òāne ãāóibi ʿāşara olsa veyā óādd-i ʿāşarda 23) bulınsa pād-

şāh òalúdan mal ùaleb ede eger saʿid òānelerine olursa 

 

[5a] 
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1) lütufla isteye eger naós òāneleri olursa ʿunfle ve 2) cebreyle ola veyā òalāyıúıñ 

emlāúına ve erzāúına ziyan yetişe 3) òususā ki kevakib naós ola el-ʿayān-ı billahi 

teʿāla faãl eger 4) ãāóib-i sehm ãāóib-i ùaliʿe meveddetle nāôar olsa òalúa 5) øarurì 

nāfiʿ seferler vāúiʿ ola iòtiyarlarıyla eger ʿadāvetle 6) nāôar olsa bi iòtiyār bilā ve 

ʿāóõa naúl-i óareket lazım gelüb 7) sefere sürüle eger ãāóib-i ùāliʿ ãāóib-i töhme 

meveddetle 8) nāôar olursa òalāyıú sefere rağbet edeler eger naôar-ı 9) ʿadāvetle 

olursa òalāyıú úaçmaú vardır ki mülk üzere 10) ve taġrìb-i evùān ôuhūra gele eger 

merrió olursa óareket 11) ve òıdr-ı ʿaskerden ve vaʿad-ı aòvefden veyā dizdān ve 

harāsiler 12) keåretinden müteʿacz ve nā emin olub úaçmaúlarına delildür13) ve eger 

züóal olursa úaóù ü ġalā şiddetinden veyā ùāʿūn 14) ve mevt ʿaúıbetinden firār idüb 

perākende olalar 15) eger kevakib saʿid olursa rāóat ve óuøūrla tefʿalū sefere 16) ve 

òayırlu òaberlere dālldür òatta zata ki neyyire saʿid ola eger 17) ãāóib-i ùāliʿ ãāóib-i 

òāmise muttasıl ola òalāyık 18) ʿayş ü ʿişret ve sürūr-ı muóabbete ġıbb olub zevú 18) 

ve safāya māʾìl olalar eger evùāddan muttasıl olursa 19) úuvvetì daòì ziyāde ola ve 

tezvìc ü nikāó ve tenāsül çok 20) olmasına delildür òuãūãā ki zühre ola veyā bir 

kevakib 21) yenik óāl ola eger ʿaks olub kevakib ve bed óāl 22) olursa aókāmı daòi 

muòālif vaúiʿ ola faãl ammā 

 

[6b] 

1) naôar idüb görsün ki zāʾicede úanúı kevkeb mübtez ve müstevli 2) olur yaʿnì 

úuvvetì õātiyle ve ʿarøı ile ārāste ola eger òaz 4) eger ġayrì òaz seneniñ aókāmın 

döküle ol kevkebden 5) idesün ferrāc tabʿına göre münasebetle eger maófūô ise 6) 

saʿādetine ve eger ġayr-ı maófūz ise nuóūsetine dālldür òuãūãā ki 7) bu cümleden 

merrió mübeyyin olursa havālar germ u óuşk 8) ola òalúıñ ùabʿ-ı māile ola esbāb-ı 

merriói istiʿmāl etmeğe 9) alāt-ı óarp ve êarb-ı merġūb olub eşyāları 10) çoú istiʿmāl 

ola ve ferrāc òalú keõb ü òıyānete şerr-i 11) şūr ġavġāya şirret ü bidʿat ve şiúāya māil 
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olub 12) şol nesneler ki merrióe mensubdur ve merrió òānesine mütealliú 13) olub 

istidlāl olunur maʿādin ve nebātlardan ve óavş-ı 14) ùuyūr ve ecnās-ı maòlūúātdan bu 

cümleniñ ôuhūrına ʿizzet 15) ü rağbete dalālet ider eger mübriz ġayr-ı kevkeb olursa 

ānıñ 16) mizacına göre delālet idüb aåār-ı bi-emr’illah minval-ı 17) mezkur üzerine 

ôāhir ola eger kevkeb úavi’i-lhal olursa 18) aóvāl-i ʿālem mizaçları üzere ol nesnede 

delil-i saʿādet ve 19) tünd-restì ve emn-i emān ü rāóat ve òalúıñ kār-ı kesbetì 20) ve 

maʿāşı cevb olub ʿadl ü inãāf ziyade olmasına 21) ve tenāsül ve tevālüd çoġalup 

mübārek seferler ve òayırlu ziyāretler 22) ve teferrüc ve tenevvüm olmasına 

dālldür lakin òılāf olursa aókām 23) daòi ber ʿaks olur bi-emr’illahi teʿāla faãldır 

beyān-ı aóvāl-i óavādiå 24) heva ve arø şol nesneler kim hevā ru- zemìn óādiå 

eyleyüp 

 

[6a] 

1) úuvvetden fiiʿle gelir dört nevʿidir yaʿni ʿanāsır-ı erbaʿa 2) ʿaded ser üzeredir ki 

birì ābìdir bulutlar ve yağmurlar kim 3) anlara benzer ne kim varsa ikinci nārìdir 

berú-şehāb gibi 4) ve óarāret bunlara müşābih olān gibi üçüncü bād-serdir raġd-ı 5) 

bād ü ser ne kim bunlara muʿādildir dördüncü òākìdir zelzele 6) òasf ü zemin ve her 

ne kim bunlara muvāfıúdur bu dört 7) nevʿi óādiåāt daòi iki cinsdir biri bióār-ı kerem 

ve mürdür kim 8) cins-i evvel andan hevā tevellüd ider medar-ı õāt-ı āb ve baʿøı 9) 

ateşdir yaʿni bi-óāra gerilu ikincü biòār-i kerem hoş kader ki 10) cins-i Rūm andan 

doğar medar-ı õat-ı āteşdir ve baʿøı ābdır 11) ve òakidir biòār maddesi maʿlum oldu 

kim iki türlüdür 12) faãl eger merrió ùāliʿ-i åelāåeden biriniñ ʿāşirinde bulınsa 13) 

suòtì olub ateşdir øarar ola ve havalar ziyāde óarāret 14) üzerine olub şihābıñ 

vuúūʿna delildür eger hava ʾıssıda 15) bulınsa úuvveti ziyāde ola eger ʿuùāride 

muúārìn yāòūd muúābile 16) sinde ola úamer daòi menòūs buluna fiʿlì ziyāde olub 

17) úuvvet ùuta eger dördüncü òāne òakì olub züóal daòi anda 18) bulınsa naôar-ı 
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ʿādāvetle muttaãıl ola ve ʿuùārid ve úamer daòi 19) muúārìn bulınsa veyāòūd nāôır 

olmayıp felek uclarında 20) ve tedvìrlerinde hābıù olsa zelzele ve óasf-ı õemin çoú 

21) vāúiʿ olmaġa dālldür faãl ammā merrió ve züóal felek uçlarında 22) ãāʿid olub 

úavì bulınsa merrió ol maóalde rìó ü şehāb-ı 23) ve züóal zelzele ārturur eger merrió 

dördüncü  òānede vāúi 

 

[7b] 

1) olub burc arøda olsa ve saʿd kevkeb sāúıù bulınsa 2) ve ʿuùāridde de muttaãıl olsa 

delildür úavì zelzele ve óasf-ı zemin 3) ve yirden āteş peyda olub efvahda òavf ü 

óaşyet ve muʿadillere 4) fesād olmasına delildür eger ʿāşar-i ùevāliʿ åelāåe burc-i 

hava-i 5) olub naóslardan biri onda bulınsa veyāòūd úamer onda bulınsa 6) delildür 

úuyruúlū yıldız ki mana õerõābe dirler ôuhūr ide ve 7) şihābıñ keåret-i óudüåüna ve 

menóūsa delildür eger burc-i arø olub 8) ve naóslardan birì onda bulınsa veyā úamer 

onda menóūs olsa 9) delildür zelzele ve óasf-ı zemine faãldır aóvāl-ı serdì 10) ve 

germ ü hevā-yı ʿāşirde merrió úamer şer (?) ile ammā vaút ùāliʿ-i 11) 

åelāåede úamer-i ʿāşirde yāòūd ãāóib-i ʿāşir merrió ferahi ùūta 12) ve merrió burc-i 

nārìde olsa yāòūd havāʾ ıssıda bulınsa 13) ve ʿuùārid ve úamer daòi muttaãıl ola òaããa 

ki müåelleåe-i nārìde 14) havālar ziyāde ıssı olub ʿādetden tecāvüz ide ve la şerìúe 

15) merrió-i āf-tāb seraùān taóvìl ittikde óarāret-i yübūsete dālldür 16) yāòūd 

òāneniñ evtādda olsa nem-nak olmasına 17) delildür eger ùavāli-ʿi åelāåeden biriniñ 

daòl-i evtādında 18) bulınsa òuãuãā ki ʿāşirde ola yāòūd ãāóib-i óāneniñ 19) evtādda 

da ola olduġı òānede úuvvet daòi olsa delildür 20) havānıñ ôulmetine ve fesadına 

zamānına göre eger tāb-istānda 21) ise daòi óarāreti úaùʿ idüb bürūdet virür eger 

22) faãl-ı òarìfde ise şedid ãovuúlar ve ʿāôim úārlar olmasına 23) delildür eger züóal 

mevøiʿnde merrió bulınsa faãl tāb-istānda  
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[7a] 

1) óarāreti ziyāde idüb bürūdet zamānında iʿtidāle delildür 2) eger taóvil-i senede 

züóal müåelleåe-yi nārì-de olsa óarāreti 3) úaùʿ idüb bürūdet virür eger merrió 

olursa keremiyyeti arturır 4) fe ammā ol muóalde züóal-i müåelleåe-yi òākìde 

bulınsa bürūdete 5) úuvvet virür eger merrió bulınsa óarāret virür eger züóal 

müåelleåe-yi 6) ābìde olsa bürūdeti ārturır úārları yaġdurır ve ùoñlurır mizānına 7) 

göre lakin müåelleåe-yi ābìde merrió bulınsa bürūdeti úaùʿ ider 8) faãl der-beyān 

bad-aóvāli ùāliʿleriñ ve ʿāşirinden görülür 9) hāvaʾì burclarından ve müşterìden ve 

ʿuùāridden göresin 10) eger ùevāliʿ-i åelaåeden biriniñ ʿāşirde burc-i nārì olub 11) 

müşterì ve ʿuùārid daòi burc-i nārìde olalar ve ãāóib-i 12) ʿāşirle daòi naôarları olsa 

úavì rüzgārlar olmasına 13) delildür eger merrió ol maóalde burc-i nārìde olursa 

yāóūd 14) ãāóib-i ʿāşir ile ve müşterì ve ʿuùārid ile muttaãıl olsa delildür ki 15) 

ziyāde ıssı yeller esüb ve āteşler peydā olmasına havālarınıñ 16) ʿādetinden ziyāde 

keremiyyetine eger birinde züóal bulınsa sovuú yeller 17) esüb úurākluklar ve 

biòārlar ve puslar olmasına delildür 18) eger zühre de olursa muʿtedil havālar olub 

nem-nakì óuşk ü ter 19) olmasına delildür eger úamer olursa muòālif  tünd 

rüzgārlar olmasına 20) delildür eger şems olursa úuvvetlü yeller olmasına delildür 

ve 21) burūcuñ cihetine nisbet dalālet eder ve ʿarø kevkeb cihetine 22) daòi cihet 

òavādır faãl şol vaút ki āf-tāb  23) burūc-i cevzāya gele ve úamer daòi burc-i úavsa 

gele ol gün  

 

[8b] 

1) göresin daòi ol beylikleriñ ahvālini ve ol yılda fāʾidelü 2) ve ziyānlu rüzgārları ve 

ol maóalde istiòrāc edesin òuãūãā ki 3) züóal burc-i havaide yāòūd burc-i ābìde 

olursa bulutlara 4) ve puslu havalara ve sovuúlara ve havalar nem-nāk olmasına ve 

ôulmete 5) delildür eger züóal yerine merrió vāúʿi olsa delildür saliklere 6) ve 
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sularıñ eksilmesine eger müşterì olursa nā óoş rüzgārlar 7) esüb ruùubet havaya 

delildür eger zühre bulınsa āheste ve nāfiʿ 8) yeller esmesine delildür eger ʿuùārid 

ola delildür müfìd ve muʿtedil 9) ve serìʿü‘l-inúilāb ve seriʿü’l-inúıtāʿ rüzgārlar 

olmasına 10) (kenar yazısı maùl) eger tāb-istānda merrió şarúi olsa óarārete dālldür 

eger āf-tāb 11) cedìye taóvìl etdikde zühre şarúi bulınsa sermānıñ şiddetine 12) 

delildür eger züóal burc-i turābide olub úamer ittiãālinden munãarıf 13) bulunursa 

ziyāde bürūdete ve şitāya ve ʿaôìm úārlar ve ùolular 14) olmasına delildür ammā 

ġayr-ı vaútde faãlına göre taãarruf edesin 15) ve eger úamer muúābile-i vecóden 

munãarıf olursa ve merrió daòi burc-i 16) nārìde bulınsa delildür ki ziyāde ıssılar 

olmasına havānıñ 17) úuvvet-i keremiyyetine faãlına göre ve zamānına münāsıb 

görìle 18) eger úamer merrióden ve zühreden ġayrı kevkebe muttaãıl olsa 

delildür19) sermā ve raʿd ve berú vuúuʿna eger ʿutāridden munãarıf olub 20) 

müşterìye muttaãıl olsa delildür ʿaôìm rüzgārlar olub 21) havālar iʿtidāl üzerine 

olmasına eger úamer burc-i ābìde olsa 22) ve faãlınıñ daòi taóammülì olub ol ictimāʿ 

veyā istiúbālde 23) olsa āf-tābdan munãarif olub züóal muttaãıl ola delildür 

 

[8a] 

1) yaġmurlar ve úārlar yaġup bürūdet olmasına faãlına göre 2) ve züóalden 

munãarif olub óāli’s-seyr olsa ziyāde 3) sovuúlar buzlar ve ùolular olmasına faãl 

aóvāl-i (kenar yazısı maùl ) 4) bārān müåelleåe-i ābìden görülür ve daòi esed 

vedlerun 5) yoúlayalar ve zühre ve úamer ve ʿutāridden istidlāl 6) idesin ve daòi 

şems ve úamere ve züóale muttaãıl olsa 7) yāóūd merrióe muttaãıl olsa óāããa kim bu 

kevkebleriñ birini 8) ãāóib-i ùāliʿ ve ictimāʿ veyā istiúbāl bulınsa yāòūd burclarıñ 9) 

birisi ùāliʿ ve ʿāşir olsa füãul-i erbāʿa ve ùāliʿ-i salde 10) yāóūd ùāliʿde burc-i ābì olub 

ve kevākib bārān birbirine 11) muttaãıl olsa delildür yaġmurlar yaġmasına vaúti ile 

12) eger úamer olursa ziyāde yaġmurlar ve seller olmasına delildür 13) eger ʿuùārid 
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olursa şedid rüzgārlar esüb āheste 14) yaġmurlar yaġmasına eger ol maóalde ʿuùārid 

yer yer ceddine yer yer burca 15) daòi naúl eder olsa havālar óareket idüb 

úaranlıúlar ve şedid 16) fırtınalar olmasına delildür eger baùùı’s-seyr olursa her 

úanúı 17) burcda olursa olsun úırāñġı bulutlar úālúup havāda 18) ʿilletleri yaydā 

olmasına delildür eger ol maóalde úamer daòi 19) muúārin zühre buluna burc-i 

ābìde ola havālar müteġayyir olub 20) coúluú yaġmurlar ve seller olmasına delildür 

faãlına 21) göre eger úamer óāne-i ʿuùāridden zühreye muttaãıl olursa 22) delildür 

siyāh bulutlar ve yaġmur olub óāããa ol vaút 23) ʿuùārid defʿi zühre ola eger kevākib 

bārān burc-i ābìde 

 

[9b] 

1) olub birbirine muttaãıl olsa ʿaôìm yaġmurlar yağmasına delildür vaútine 2) göre 

eger fethü’l-bab seyyāre müşterì ve ʿutārid olsa yeller esüb 3) yaġmurlar ve 

bulutlar úalúup ceza-ì yaġmurlar daòi olsa eger burc-i òakìde 4) olsa yeller esüb 

ãovuúlar olmağa delildür eger burc-i āteşìde olsa 5) birañda bulutlar úalúup puslar 

ve buòārlar ve ıssıcık rüzgārlar 6) olmağa dālldür vaútine göre eger úamer bundan 

munãarif olubda birine 7) muttaãıl olsa miôācına göre óālāt vaúiʿ olmasına òaããaten 

ki úamer burc-i 8) ābìde olsa yağmurlar yaġmasına delildür ve eger zühreden 

munãarif 9) olubda merrióe muttaãıl olsa hava tagayyür olub ziyāde yaġmurlar 10) 

ve seller olmasına delildür ve bürūdet havāya mizāc beyte göre 11) eger zühreden 

yāòūd merrióden munãarif olub züóale muttaãıl 12) olsa havālar sovuú olub ve tünd 

rüzgārlar olmasına delildür 13) eger burc-i ābìde olsa yağmurlar olsa eger bādìde 

olsa 14) rüzgārıñ óareketine delildür faãlına göre eger züóal burc-i ābìde 15) olub 

muttaãıl olsa eyyam-ı sermāda borāna delildür eger 16) burc-i òākìde olsa úatı 

sovuúlar ve donlu olmasına delildür 17) zamānına göre eger burc-i nārìde olsa 

āheste yaġmurlar yāġup 18) eyyām-ı tāb-istanda muʿtedil havālar ede eyyām-ı 
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óariúde şedid 19) ãovuúlar ede faãl ammā mizāc tāliʿ ictimaʿ ve istiúbal 20) óararet 

ve bürūdet ve yübūset ziyāde müʾeååirdir ve óānesine naôar 21) ederse eger fetóü’l-

bab ictimaʿ ve istiúbāle yaúin ve yāòūd 22) úameriñ terbiʿnde olsa yāòūd ittiãālì āñā 

merkez dirler delildür 23) yaġmurlar yaġup sular ùuġyān itmesine òāããaten ki 

kevākib bārāndan  

 

[9a] 

1) birisi ãāóib-i ùāliʿ-i ictimāʿ ve istiúbāl olsa burc-i daòi 2) ābì ola muóaããılu’l-kelām 

eger burc-i turābì olursa ãovuúlara 3) delildür eger dāfiʿ ola havānıñ tuġayyirine ve 

yaġmurlarıñ ziyāde 4) olmasına dālldür eger ʿutārid baùùü’s-seyr olsa bulutlar 5) olub 

havālarıñ tebeddületine burucnak mizācına göre amma 6) úamer delildür ãularıñ 

keåretine ve sellerin vuúuʿna eger 7) zāʾidu’n-nūr olursa ictimāʿ ve istiúbāliñ ve 

ãāʿid olsa 8) felek ucunda yāòūd ùavāliʿ-i faãılda úamer miyān ùāliʿ-i ve sat-ı 9) 

semada olsa yāòūd taóvil-i sālde bu minvāl üzere bulınsa 10) úamer yāòūd muúābil 

olan rabiʿde gem-miyān rabiʿ ve sābiʿdir 11) úamer onda bulınsa delildür ãularıñ 

ùuġyānından ve seller ziyāde ve 12) irì yaġmur olmasına eger kevākib raciʿ bulunup 

burc-i 13) ābìde olsa delildür ki havālar óoş ve bulutlar posārıú 14) olub yağmurlar 

yaġmasına eger şarúì olursa ãovuúlar olmaġa 15) delildür faãl sehmü’l-maùar iki 

nevʿidir evveli derece-i ictimāʿiden 16) tā óāne-i úamere degindir lakin tāliʿ leyli 

olursa muòalif olub 17) tāliʿi ziyāde olur sehmü’l-maùar óasıl olur eger sehm òāne-i 

süfliyyede 18) olsa ve úamer ãāóibeyle muttaãıl olduġı óanede yağmur yaġmasına 

19) delildür ikincü ābì muʿaşşirì úavlidir buñā sehm’i-óavādiå (kenar yazısı maùl)20) 

dirler meşhurdur eger bu sehm züóal ile bulınsa bürūdete 21) eger müşteri ile 

bulınsa rüzgârlara delildür eger şemåile 22) bulınsa óarārete delildür eger zühre ile 

bulınsa yağmurlara delildür 22) eger ʿuùārid ile bulınsa şedid rüzgārlara delildür 

 



 

 

72 

 

[10b] 

1) eger úamer ile bulunursa yaġmurlara ve sularıñ keåretine delildür ammā 2) ki 

merrió ve müşteri ve ʿutārid ve şems delildür havānıñ úurāúlıġına 3) ve sularıñ 

noúãānına eger vaút-i taóvilde bürūdet kevkeb 4) úavì’l-óāl ve birbirlerine nāôır 

olsalar ãulār çekülüp úurāúlıú 5) olmaġa delildür òāããaten ki úamer merrióiñ 

vetedinde bulınsa 6) eger müşterì ve ʿuùārid veted merrióde bulınsa ol muóalde 

zühre 7) ve úamer ile naôar etmemiş olsalar zeylde úurāúlıġa delildür 8) eger züóal 

ve āf-tāb veted merrióe ol maóalde züóal māniʿ bād olur 9) òāããaten kim rāciʿ olsa 

ve buruc-i òākìde bulınsa vaút-ı taóvilde 10) faãl amma óükemā-i muteúaddimìn 

buyurmuşlardır ki kitāb-ı kemende 11) mesùūrdur ki şol vaút-i kem şems burc-i 

ʿaúrebiñ yigirmi 12) birincü derecesine taóvil ede ol vaútiñ ùāliʿiñ istiòrāc 13) idüb 

mevāøıʿ kevākıbı göresin eger zühre ve müşterì ve ʿuùārid 14) baùùü’s-seyr yāòūd 

rāciʿ bulınsalar dalālet eder ki ol maóalde 15) yaʿni senede yaġmur çoú yaġup ʿaôìm 

seller ola ve ãular  ziyāde 16) ola ve eger bunlar seriʿü’s-seyr yāòūd müstaúìm olsalar 

delildür 17) ol senede yağmurlar tevaúúuf idüb úıllet üzerine yaġmāsına 18) ve 

havalar yübūset üzerine olub ãularıñ tedretine delildür 19) eger merrió ʿāşirde olub 

burc-i havāìde olsa ve ʿuùārid 20) muúābelede olsa yāòūd muúārin olsa delildür ki 

zelzele 21) vāúiʿ olub ve yerden āteş peydā olub ve baʿøı mevāøıʿda 22) iórāú ôāhir 

olmasına ve maʿdenleriñ fesādına eger vetedü’l-arø 22) bulınsa òaããeten ki burc-i 

nārìde bulınsa delildür cevāhir meʿādìn fesāda 

 

[10a] 

1) vārup āteşden çoú mevāøıʿe òasāret ermesine ve daòi 2) óubūbāt ve mezrūʿāt 

yānmasına eger vetedü’l-arø burc-i ābìde olursa 3) ve merrió daòi onda olsa ve 

ʿuùarid daòi naôar olsa veyāòūd 4) muúābele ve muúārin olsa ve ʿuùārid daòi naôar 

olsa ziyāde 5) yübūsete ve emval-i erzāúıñ øāyiʿ olmasına ve ābì hayvānātıñ 6) 
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fesādına ve mesʿud ãāúıù olsa dalālet eder raʿd ve 7) berú ve ãāʿiúa eger saʿd kevkeb 

nāôır olsa aókām òılāfı øulmdar 8) eylemesine delildür eger züóal bulınsa ʿāşirde 

ʿuùāride muúārin 9) yāòūd muúābelede olsa ve saiʿdler sāúıù olsa burc-i nārì 10) olsa 

delildür havānıñ ôulmetine ve muttaãıl yaġmurlar yaġmasına 11) ammā aheste olsa 

ve eger burc-i òāúì delildür zelzele ve baʿøı yerler 12) yıúmāsına ve yerden úara ãular 

çıúmāsına ve bunlara beñzer nesnelere 13) eger burc-i ābì olsa ãular azālup bìġārlar 

ve úuyular úurumasına 14) ve ābì óayvānlara āfet ermesine eger burc-i āteşì olsa 

maʿādine 15) ve kebiretü’l-arøa fesād erişe eger züóaliñ ʿuùarid muúārinesinde 16) 

veyā muúābelesinde olursa fiʿli aúvā olsa ve saiʿd kevkebler nāôır 17) olsa óakim ber 

ʿaks olsa ôuhura gelenlerde daòi ber ʿaks üzerine 18) olsa faãldır beyān òısb ve ġalā 

ammā ucuzluúı ve úırallıúı 19) ùāliʿ ictimāʿ ve istiúbālden ve ãāhibinden úamerden 

göre 20) úamer aúvādır ammā òākì burclar delildür arødan óāsıl olan maʾkulete 21) 

ammā āteşì burclar delildür maʿādinde olāna ve bādì 22) burclar delildür ki afet 

ġulām ve gezgiñlere ve úoyun ve ãıġır 

 

[11b] 

1) ve bunlara beñzerlere ve daòi züóal delildür kesafet ve levni siyāh 2) olanlara ve 

kevkeblere ve otlara ve daòi müşterì delildür arpa ve 3) buġday ve pirinç ve 

(?) ve noóud ve her ne kim bunlara beñzer maʾkulāt 4) úısmı var ise ve şol óububat 

kem ùatlu ola penbe ve kettān 5) ve zühreniñ şirketì vārdır úumaşlara ve libāslara ve 

ziynetlerden 6) ve úavillerden ve kuru āşlara ve şol nesneler ki şehvet esbābıdır 7) ve 

merrió delil dürālet-i óarba ve esbāb-ı sefere ve tiz otlara ve ıssı iòbālara 8) ve ʿuùārid 

delildür altun ve sìme ve zìbaúa ve naúışlı alāca 9) şeyler ve baʿøı tiz batup tiz yeten 

renklü meyvelere úamer zühre 10) ile müşārikdir şems ʿuùārid ile müşārikdir elóāsıl 

mizāc-ı 11) kevkebe göre istidlāl oluna her úanúı kevkebe úavì ola felekde 12) ãāid 

ola ve ùāliʿiñ ufúunda olsa ol nesnelere kim 13) delildür úıymetlu ve kām-yāb olub 
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bahālu ola ve her úanúı 14) kevkeb kem øaʿìf ve muòaddir ola ufuúda añā mensup 

olan 15) eşyā óor ve óaúir bi-úıymet olmağa delildür muòaddir añā dirler kem 16) 

mā beyn’il-ʿāşar ve rābiʿ ile es-sāùiʿ ola ammā her ñā ki müşterì 17) ictimāʿāmet ve 

istiúbālāt ùāliʿlerinden mezāóim ola ve ãāóib-i 18) ùāliʿ-i müşterì veyāòūd zühreye 

muttaãıl ve óazāndır rābiʿ 19) nuósetden sālim ola ve òudāvendì ki òudāvend veted 

ùāliʿ-i 20) mesʿūd ola ol nesne ucuzlıú olub niʿmet vāfir ola 21) fuãūl-ı erbaʿada ve 

aylarda eger ānıñ gibi olmazsa óükmì 22) óilāf ola eger úamer baʿdü’l-ictimāʿ ve 

istiúbāl züóal ve muttaãıl 23) olsa ve züóal ãāʿid ola felek ucunda ya felek tedvìrinde  

 

[11a] 

1) yaʿni maúām-ı åānide olan óudūd yüz yigirmi gündür delildür 2) naròlarıñ 

aġırlıġına ve úızıllıġına ve daòi úavi olsa ki züóal 3) ʿuùārid ile mümaz burc ola ve 

züóaliñ olduğu burcuñ 4) mensubātı olan eşyā bahālu olsa eger ãāóib-i ùāliʿ evtādda 

5) ola òuãūãān ʿāşirde olsa ve zāʾìdü’n-nūr daòi olsa naròlarıñ 6) artmasına delildür 

ibtidā-i sālden tā rabiʿne degin eger 7) sābiʿde olsa üçüncü faãlın āòirine degin ola 

ammā 8) úamer ve ãāóib cezaʾi –i ictimāʿ ve istiúbāl ùāliʿde yā ʿāşirde 9) veyā 

òāmisde mesʿūd buluna òānesinde zāʾidü’s-seyr 10) ola veyā şerefine ola yāòūd 

şeref òānesinde ola kevkeb 11) muttaãıl ola zeòleriñ ārtmasına ve ʿizzetine delildür 

lakin 12) ùalep edeler maúbūl olmazsa talep olunmaya yaʿni istemeyeler 13) ammā 

müşterì dalālet eder ucuzlıġa òāããa kim øaʿìf 14) ola züòal delildür úızıllıġa òāããa 

kim úavi olsa ãāʿid ola 15) eger evtādda olsa delildür kim úaóù ü ġalā ôuhūr idüb 16) 

zeóler ʿizzet bulsa ve eger óudūdunda olub maúbūl bulınsa 17) talep olunup isteyen 

bulunmaya kemayāb ola ammā ùāliʿsinde 18) ve fuãūlda bir kevkeb mütevelli olub 

vetedlerde olsa veya ãāʿid 19) olsa feleginde ve evtād òuùuùunda bulınsa úıymetlu ve 

bahālu olub 20) añā mensup olan eşyā ʿazìz olmasına delildür ve yāòūd 21) 

úuvvetde olub seriʿü’s-seyr olsa ānıñ mensubatı lā bir ʿizzetde 22) olub ziyāde 
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bahālu ola eger baùùü’s-seyr olub zaʿìf olsa 23) yaʿni evtādlardan birinde bulınsa 

zeólerin noúãānına ve nāúıã 

 

[12b] 

1) es- seyr bulınsa zeóler bir miúdār eksile nāúıãü’s-seyr olduġı óālde 2) baùùü’s-seyr 

olduġı óālde ber-úarar ola ammā sehmü’l-úaóù ùarıúi 3) oldur ki züóalden 

teʾarrübü’l-ictimāʿ ve istiúbāl ne ise mābeyn 4) alev ùāliʿe ziyāde ile sehmü’l-ġala 

óāãıl olur ammā bāúi eşyā ki 5) sehmlerin ʿamel edesin her sehmin ãāóibine göre 

eger ãāʿid olursa 6) ol eşyā az ola eger mevāøıʿ sema saʿid müstevli ve muttaãıl ola 

meveddetle 7) ol şeyʾ ifrāùla ola eger naós olsa kem-ter olmasına delildür eger naós 

8) kevkeb meveddetle nāôır olsa az ola eger ʿadāvetle naôar ede 9) ol şeyʾ hiç 

bulunmaya āfet erìşe eger sehm yāòūd āvend sehm-i 10) ùāliʿde olsa ol şeyʾ vāfir ola 

hem ucuz ola 11) ammāki zeóleriñ zāʾid ve nāúã bilmek istesen göresin 12) 

òudāvend sehm-i burc-i zāʾidü’ù-ùāliʿde meydir yāòūd zühre 13) ve ʿuùārid şerefde 

olsa nāúıã ola ve cevn ġarbi 14) ola zāʾid olur ammā züóal ve müşterì ve merrió 

şarúda ola 15) zāʾid olurlar ve ġarbi olsa nāúıã olurlar ve òudāvend sehm-i 16) burc-i 

zaʾid’el-muùùāliʿ bulunursa delildür mezaòler ziyāde ola 17) eger nāúıãda olursa 

mezaòler noúãān üzere ola burc-i 18) zāʾil bunlardır ve burc-i nāúıã bunlardır amma 

āf-tābıñ taóviletinde 19) eger úamer burc-i nāúıãda olursa delildür ol burca mensup 

olan 20) eşyā vāfer ve erzen olmasına eger zāʾid olursa āñā mensup olan 21) eşyā 

úıymetlu ve bahālu olmasına delildür eger òudāvend ictimāʿāt 22) ve istiúbālāt zāʾid 

olsa delildür ki naròlar ġarbì ola 23) eger nāúıã olsa ucuz ve óaúìr ola òudāvend ùāliʿ 

evtādde 

 

[12a] 
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1) olsa naròlar bahālu ola eger saúù olsa vetedlerinde naròlar 2) noúãān üzerine ola 

ammā ki ictimāʿ aúvādır ve istiúbālden 3) óāl-i ãıóóat ve meveddet ve tünd-rest ve 

ʿillet-i ùāliʿ taóvil ü ùāliʿ 4) muúaddemìn göresin saʿādet ve nuóūsetlerin eger saiʿd 

olsa 5) sıóóate ve saʿādete ve tünd-restlige delildür eger naós olsa delildür 6) esúama 

ve maraø ve ʿilel ve seúāmete ãāóib-i ùāliʿsine veyāòūd 7) fuãul-ı erbaʿa ve ictimāʿāt 

ve istiúbālāt muttaãıl olsa ãāóib-i 8) sādise nuóūset úamerle dalālet ider vebā ve ùāʿūn 

ve emrāø-ı 9) mühlike eger ãāóib-i åāmin ile muttaãıl iseʾ nuóūset úamer ile 10) 

dalālet ider mevte ve nekbete ve itlaf-ı nüfūsa şol nuóūset 11) viren kevkeb ùabiʿine 

ve mizacına göre emrāø ü ʿilele delildür 12) züóal ondan uzaú òatta gelir ve emrāø-ı 

fermana ve istisúāya 13) vesile venezelāt ve zūr zuyār óatmi-i nāúıãa ve vecaʿi 14) 

ùıóāl ü ʿilele ve eróām gibi istisúāya ve bürūdetden óāãıl 15) olan emrāøa müşteri 

delildür ʿale’r-rióe ve õātü’r-riyet ve sekte 16) ve tefió ve ãudāʿ-ı ʿilele ve úalb ü 

ifrāù-ı hevāʾiyyeden 17) ôuhūr iden emrāøa ammā nuóūset müşteri oldur ki 

iótirāúda 18) ve óaøìøde ola ve ġayr-ı nuóūset ki ricʿat ve hübūù ve vebal 19) ve sāúıù 

ve terbìʿāt ve muúābilāt gibi merrió delildür óatme-i daime 20) ve arúa ağrılarına 

ve miʿde zaómetlerine ve úazfi’d-dem ve 21) isúāùü’l-ecinne ve şol maraølar kim 

ifraù-ı óarāretden óāãıl olur 22) ve zühre delildür maʿúat ağrılarına ve zaóìre ve 

bevāsire ve 23) ziyan-kār devā-yı velede ve keåret-i ruùūbetden óāãıl olan emrāøa 

 

[13b] 

1) ʿuùārid delildür ãaraʿ ü cünūn ve vesvese ve zühābü’l-aúl 2) ve’s-suúūù ve’s-suʿāle 

ve daòi şol maraølara kim yübūsetden ve óareket 3) aòlāùına ôuhūride ve daòi şems 

keõalik merrió fiʿlì gibidir ve úamer 4) keõalik zühre fiʿli gibidir ammā züóal 

ʿadāvetle sehmü’s-saʿādet 5) ve sehmü’l-ġaybe muttaãıl olsa delildür ùāʿun vebāya 6) 

ve şol maraølar ki defʿ-i ġayr-i mümkün ola ʿavālimü’l-menāsik keåret-i 7) mevte 

ammā cins-i bìmārì şol nuóset viren kevkebiñ marāøına 8) göre ve sādis ve åāmin ve 
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òudāvend evtādını göre çün emrāø 9) ve ʿilel ve ãıóóat ve selāmet ʿām üzere hevānıñ 

mizācından görülür 10) ve her ùāliʿiñ ʿāşere-yi havāya taʿallukdur çünki ʿāşar delil-i 

hevādır 11) emrāø ʿāşardan istidlāl olunur óāl-i óurūb ve fiten ùāliʿ-i 12) sāl úırān yā 

ùāliʿ-i taóvìl-i sāl yāòūd fuãūl-i erbaʿa göresin 13) ictimāʿ ve istiúbāl-ı muúaddimi 

göresin her birine naôar idüb göresin 14) eger mübtez yā müstevlì züóal ile 

müşterìniñ mā-beyninde nāúilu’n-nūr 15) ola ve ʿutarid merrióe nāôır olub zühre 

saúaù ola ùālʿ-i 16) merrihe òarp ü úıtāl ve cenk ü cidāl úāim ola óāããa kim merrió 17) 

vetedine züóal muttaãıl ola ʿadāvet naôarı ile delildür ki óarp ve úıùāl 18) şerr-i şūr 

vāúiʿ ola zìrā ki merriódelildür āşūb şerr-i şūra 19) ve bāʿiå fitne ve úıùāle zuóal 

óānedān-ı úadìm ve gūşe-nişìn ve ehl-i 20) úılāʿ ve cibāldür ve müşteri delildür 

müddeʿì ve òāricì ve ãāóib 21) ôuhūra ve ʿuùārid mizācları úavì ile menóusa 

nuóūsetde 22) mesʿūda saʿādetde ve zühre ve merrió øaìf ider delildür 23) óarba pes 

deliller dāim naôar idüb göresin eger kendū zevatıyla 

 

[13a] 

1) nūrını müşterì ve zuóale virürse óarbe sebeb olub yaʿnì müşterì 2) ile muttaãıl iken 

züóal ilede muttaãıl olsa óarba sebeb olub 3) ibtidā ve müddeʿi ve òārici ôuhūr ide 

kendünde eger züóal ve müşterì 4) ye virürse o óānedānıñ pād-şāhı ibtidā ide óarbe 

ve úıùāle 5) ve bi-nefsihi kendüsi merrió bu naúl-i ma-beyninde kevkeb-i ʿulviyyeniñ 

6) ceza-yı vāsıùası ber leh eylese ber süfli leh kevkeb merrìóe muttaãıl ola 7) pes-i 

ʿulviyyeniñ birine süfliyeniñ biri muttaãıl ola ibtidā-i óarb be süfli 8) kimesneniñ 

vāsıùası ile ola amma eger süfli iki kevkeb ola 9) ikisi daòi merrióe nāôır ola pes 

ondan biri müşterìye olsa 10) ve biri züóale olsa yaʿni biri züóaliñ nūrını müşterìye 

virür 11) ve biri müşterìniñ nūrını züóale vire ibtidā-i óarb iki cānibden 12)  ile ola 

iki süfli kimesneleriñ vāsıùasıyla ola amma eger ittiãāl 13) merrió ve züóale def-ʿi 

úuvvet ola ya defʿ-i ùabìʿat ola pād-şāh 14) ġālib óaããa kim züóal úaviyye’l-óāl ola ve 
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úuvvet-i bahāya ʿaôìm ve úuvvet-i bahāya 15) rifʿat ve ôuhūr-ı şeref ve ãuʿūd-ı eflāk 

ve kemāl-i teşrìf 16) ve mekanında ne varsa yaʿni müşteriniñ üzerine züóal müstaʿlì 

17) ola şol envāʿ-ı istiʿlāle yād olındı yāòūd óāne-i neyyiri 18) ola ve maúūl ola ve 

herdürr-i neyyir biānzede ãāóib-i ʿāşar yāòūd 19) ʿāşar ùāliʿ ola delildür ki pād-şāhıñ 

ve óānedān-ı úadimìñ 20) úuvvetine ve óarbe ġālib olmasına ve eger ittiãāl-ı merrió 

ve züóale ittiãāl 21) iñkar ola ol pād-şāh maġlub ola òaããa kim züóal øaʿìfü’l- 22) óāl 

ola ʿaôìmü’l-eşerr şöyleki sükūù-u aza ùāliʿ gibi ve zāʾil 23) az veted ve hübūù-i eflāk 

vāúıf ricʿat ve iótirāú zir-i zemin  

 

[14b] 

1) ve derece-i hübūù ve bunlar mānende her ne kim varsa veyāòūd 2) ittiãal az 

imtizāc-ı beyn ittiãal-i eftid miyān ãāóib-i åāmin veyā 3) rābiʿ òūd yā zā-yi ùāliʿ eger 

merrió ve züóal biri birine ʿadāvetle muttaãıl 4) olsa keşākeş leşker pād-şāhda çok 

ola ammā óarbe 5) düşavārlıú ola eger naôar-ı meveddet olursa óükm ber ʿaks olur 

6) eger züóal burc-i on iki vāzda muùāliʿ veyā bisyār ferzend ola 7) nehārda şems 

muttaãıl ola leylde úamere ʿasker mülk çoú ola óassaten kim 8) òudāvend-i burc-i 

muttaãıl ola züóale eger ʿaks-i vāúiʿ ola óükm daòi òilāf 9) olur eger züóal burc-i 

åānìde veyā vetedde bulına pād-şāh óarbde 10) pāy-dar ola eger ʿuùārid nāôır olsa 

züóal mizāc merrió pad-şah 11) mekr ve óìle eyliye eger ol naôar maúbūl ola mekr 

ve óìlesi resellet 12) düşe ve eger ġayr-i maúbūl ola óükm ber ʿaks ola eger züóal 

burc-i zü’l-óasedliúdür 13) olsa òāssa kim burc-i úavsdür merrió onda munãarif ola 

mülk-i tecdìd 14) ola eger züóal şarúì ola yā rabiʿi şarúìde ola yā burc-i şarúìde 15) 

ola pād-şāh-ı civān olmaġa delildür eger ġarbì olursa yā rabiʿi ġarbìde 16) olursa 

mülk pìr ola aóvāl-i pād-şāhı züóalden görüb ve aóvāl-i 17) òāricive müddeʿiyi 

müşterìden görülür eger merrió burc-i åānide ola êarb 18) ve fitne uzanub āşub 

keşākeş úāʾim ola òaããa kim 19) züóalde burc-i åānide ola ve ikisi daòi baùùü’s-seyr 
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ola eger burc zād’ül 20) cesedinde olurlarsa óarb tekrar ola eger munúalibde olsa 

21) tizcek bir taraf olmasına ve fitne teşvìş sakin olub ãāvulmasına 22) òāããa kim 

merrió-i seriʿü’s-seyr ola óarb ve fitne bir zaman önlene eger 23) ôuhūrì eger 

sukunì kec olmasına delildür ammā cenk ve êarb 

 

[14a] 

1) ziyāde olub artması merrió müddetde ve yüzde ziyāde olmaġla 2) olur ve ʿaded-i 

óisābda ve burc zāʾidü’l-muùāliʿde ve ʿarõ 3) şimālìde olmasıyla úuvvetden fiʿle 

gelüb óarb ve fitne ziyāde 4) olmasına delildür eger õıddı olursa hükm ber āks olur 5) 

eger merrió ãāʿid olsa eflāk ufuúda reʾs maúarìn ola 6) yāòūd ol oñā muúābil olsa 

óarb ez-diyār ve iştiharına 7) dālldür eger hübūùında olsa òilāfi ôuhūr ide ve delil 

mekr 8) ve óìle ittiãāl ʿuùārid ve úırān õenebdür ve delilü’s-saʿd eger 9) óūb ve bì-

muóaribin naôar meveddet merrióden ʿulvìyyeye ve delil 10) ãuló ittiãāl züóal ve 

müşterìdür bi-naôar meveddet ve mābeynlerinden 11) nāúilü’n-nūr kevkeb saʿd ola 

ammā merrióiñ òarācını ve úuvvetini 12) ol bāùıl ider ki evtādda saʿd kevkeb ola ve 

úaviyyü’l-óāl 13) ola òāããa ki zühre evtādda ola ve ʿuùāride muttaãıl ola 14) lakin 

óarb ve cenge úuvvet ve şiddet viren oldur ki zikr olındı 15) yaʿni merrió evtādında 

ola óaããa ki rāciʿ ola ve eger 16) ùāliʿde ola ruʿiyyet çoúluú õāyiʿ olub ʿavāmu’n-nās 

17) ekåeriyye helāk ola eger ʿāşarda ola ol ʿaskeriñ pād-şāhı 18) helak ola eger 

sābiʿde ola tārāc yaġmā çoú ola eger 19) rābiʿde ola òalāyıú vehim ve hirās üzere ola 

òāããaten kim 20) sehmü’l-óarbdür veted ufuúda bi-naôar ʿadāvet merrió veyā züóal 

21) ammā şehr-i hāi óurūb ve mekân imkân aşūb óurūb ve fiten 22) úanda olur ve 

úaçan olur ve ne zamanda nihayet bulur ammā 23) āşūb vaútinde olur merrió olan 

burca muteʿalliú olur ki 

 

[15b] 



 

 

80 

 

1) onda naôar òaããaten ki burca bi-naôar ʿadāvet ola yāòūd nāóiyyet 2) vetedì ya 

rabiʿi ki delildür óarb onda ola yaʿni nuóūset ola 3) maóall-i müstevli ola ammā 

rabiʿ-i şarúì ùāliʿden tā ʿāşara değin 4) ve rabiʿ-i cenūbi ʿāşardan tā sābiʿe değin ve 

rabiʿ-i ġarbì sābiʿden 5) tā rābiʿe değin ve rabiʿ-i şimāli rābiʿden tā ùāliʿe değindür 

ammā 6) ibtidā-yi óarb merrió olduġı rābiʿiñ cihetinden ve merrióe úābil 7) olan 

neyyir olan rabiʿde ola şol vaúitde ki intiha-yi 8) ùāliʿ úırān ve yāòūd burc-i úırān ve 

yāòūd seyr-i ùāliʿ-i sāl 9) cürüm merrióe irişe ve merrió daói dereceʾ-i vetede ola 

òāããaten ki 10) dereceʾ-i ùāliʿ-i vaút ola yā fusūl yā ictimāʿ ve istiúbāle 11) derece-i 

muúābile ve terbiʿ ola delil kendi pirāmedin sitāda 12) yā dem uste ammā merrió 

burc-i vetede ola ve neyyir merrió dereceʾ-i 13) vetede ola arturāsın ol vaúitde óarb 

keşākeş 14) ola eger pişende ola seyr derece vetedi merrióe  ārturasın 15) ve her 

derece bir eyle ãayāsın eger úırān-ı vetede ise her derece 16) bir ay ãayāsın eger 

māʾil-i vetede ise her derece bir gün 17) ãayāsın ammā ictimāʿ ve istiúbāl veted ise 

berrān şarù kim ʿaded-i 18) seyr az ʿaded-i veted herañ ziyāde nekirdür ve her cenìn 

19) du māʾil ki yā zāʾil veted yā şer ü rucūʿ in dalāil ki şimar dim 20) berrān aãl-ı ast 

ki ôuhūr-ı devlet isʿāde ki deger dim 21) ve iʿtimād berrān aãl bād-gerdür úavl diğer 

ammā ber úavl daòi 22) budur ki āf-tāb delil-i pād-şāhdır müşteri delil-i müddeʿidür 

23) ve òāricidür zühre delil-i sulódür úamer delil-i rusūldür 

 

[15a] 

1) merrió ve züóal ve ʿuùārid ve sehmü’l-óarb bunlar birbirine naôar-ı ʿadāvetde 2) 

olsalar delil-i fitne ve fesād ve óarb ve úıtāldür fā fehm ammā bu 3) delilleriñ 

mābeynlerinde naôar-ı ʿadāvetle muttaãıl olsa her 4) úırānıñ zamanında óarb ve úıtāl 

ve fitne ve fesād eksik olmaya 5) eger merrió ùāliʿ-i sāl úırānda veyā vaút úırānda 

müşterì 6) òānesinde bulınsa müddeʿì ve òāricì nā murād ola òāããa kim 7) intiha-yi 

ùāliʿ úırān yā burc-i úırān müşteri òānesine irişe 8) eger merrió burc-i intiha-yi ùāliʿ-i 
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úırānda yā burc-i úırānda ola yā ùāliʿ-i 9) sālde bulına ruʿiyyet pād-şāhlarından yüz 

çevirüb 10) müddeʿiye teveccüh ideler òāããaten kim merrió müşterìye nāôır bulına 

meveddetle 11) eger müşterì ʿāşarda vāúiʿ olursa müddeʿi tāc-ı taótı ôabù ide 12) eger 

tāsìʿde ola ôabùında pāy-dār olmayub girvürāġub 13) sefer ü seyle gide eger rābiʿde 

olsa ôabù idüb ol 14) vilāyetde úarār ùuta eger åāni-i ʿāşarda olsa dermānda òalú 15) 

nā-çār olub tābiʿ ola eger åāminde olsa bāùıl olub ol 16) leşker ùāġılub gide ve maġlub 

ve menkūb ola eger müşterì 17) nūrı züóale naúl ide ve zühre saù olub ve ʿuùārid ber 

óāl 18) ve øaʿìfola delildür êarb ü úıtāle ve şerr-i şūra teşvişe 19) (?) perākende ve 

perìşānlıġa eger müşterì øaʿìfü’l-óāl olursa 20) ve tìz bāùıl olmaġa dālldür ve òāããa 

kim merrió yāòūd ʿuùārid 21) òāne-yi züóalde bulınsa eger müşterì rāciʿ-i taótü’l-arõ 

veyā 22) taóte’ş-şuʿāʿ olsa müddeʿì åābit úadim olmayub münhezim 23) olmasına 

meger burc-i cedìde ola kim bir miúdār úuvvetlene eger 

 

[16b] 

1) ʿulvìn meveddetle naôar idüb zühre úaviyyü’l-óāl olsa ve ʿuùārid bunlardan 2) sāúıt 

bulınsa ãuló ve ãalāó idüb òayırlu tedbìrāt ôuhūr ide 3) eger zühre ve úamer 

úaviyyü’l-óāl bulınsa elçiler gelüb nafiʿ ve òayr müşāhede 4) olına eger yed-i óāl 

bulına cāsūs elçilerden fesād ve hile ôuhūra 5) gele eger ùāliʿ-i sāl úırānda yā fuãūl-ı 

rābiʿde merrió úaviyyü’l-óāl 6) ve maúbūl olsa teşvìş ve fitne ziyāde ola òāããa ki āf-

tāb 7) ile züóal naôar-ì ʿadāvet ide olduġı òāneye müstevlì olub 8) óālì ki ber óāl ona 

ve ʿadāvetle naôar ola kendüye eger 9) merrió muúìm olsa ʿaskeriñ úalbi fesāt olub 

ʿadāvet 10) muòalefet göstereler eger rāciʿ olsa óarb maóallinde üzerlerine 11) òayret 

ve tereddüt müstevlì olub úarārları firāra mütebeddil ola 12) bu cümlede ùāliʿiñ 

ãāhib-i züóal menzilesindedür ve ãāóib-i sābiʿ 13) müşterì menzilesindedür ol 

sebebden ki ãāóib-i ùāliʿ merdümān 14) şehr olub ve ãāhib-i sābiʿ delil-i òaãm 

müddeʿidür ve merriói bunlardan 15) göresin züóal ile müşterìden yād eyledigümiz 
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üzere ʿamel idesün 16) ammā bunıñ biri ʿulvì ve biri süflìdür ve lazım-ı nedendür ki 

óarbde 17) ve fitnede şerr-i şūrda süflìniñ ʿulvì-i úadr-i eåeri 18) yoúdur ol sebebden 

gārihā-yı devletde vācibdür ki istiʿānet 19) istemekde be vechle ʿalāmetlerinden 

tecessüs idüb istinbāù-ı 20) aúvāl ve istiòrāc-ı aókāmın ziyāde firāset ve riúúat olına 

21) Hermes buyurmuşdur ki burc-i åevriñ on derecesinden tā 22) esediñ on 

derecesine varınca şarúìdür ve esediñ on 23) derecesinden tā ʿaúrebiñ on derecesine 

varınca şarúì 

 

[16a] 

1) cenūbìdür ve ʿaúrebiñ on derecesinden tā delviñ on derecesine 2) varınca ġarbìdür 

ve delviñ on derecesinden tā åevriñ on 3) derecesine varınca ġarbì şimālidür imdì 

merrió bu rabìʿleriñ 4) birinde bulınsa ol cānibiñ ehl-i óarbde ġālib olub merrió 5) 

yārì ola eger úamer daòi ol rabiʿde olsa daòi ġālib bulına 6) úuvveti ziyāde fiʿile 

getüre ve muúabile taósìn-i vaút-i taóvilde 7) delil-i fitne ve óarb birer òāããa ki 

vetede ola ve burc-i munúalibde bulına 8) ve merrió ve şems muúābile ve terbiʿde 

ola ùāliʿ-i nehāride ve úamer 9) leylide òurūc-ı müddeʿidür eger merrió ãāʿid ola yā 

rāciʿ yā hübūùında 10) bulına yā vebāl óaøìøinde bulına yāòūd burc sāù bulına 11) hiç 

saʿd oña nāôır olmaya düşman pād-şāhengìz-ü óarb 12) eger merrió sehimü’s-

saʿādeye veyā sehimü’l-ġayb ʿadāvetle nāôır bulına 13) óarb ve úıtāl ve fitne ve 

fesād çoú ola ve óarāmiler ve uġriler 14) baş úaldurıb çoú úānlar döküle eger vaút-i 

taóvìlātda 15) ʿulvìn bir burcda bulına ol burca müteʿalliú olan şerlere 16) nekbet 

irişe ve eşúiyā müstevli olmaġa delildür lakin 17) sehimü’l-óarb ve fitne iki 

dürlüdür birisi derece-i āf-tābdan 18) tā derece-i maġribe şeb-rūz derece-i ùaliʿe 

ziyāde idirler 19) ve birisi merrióden úamere değin şeb-rūz derece-i āf-tāba 

arturırlar 20) eger merrió bu sehimleriñ muúārinesinde veya naôar-ı ʿadāvetinde 

21) bulına fitne ve óarbe delildür òāããa kim sehm daói vetedde 22) bulına ve burc-i 



 

 

83 

 

āteşi ola ve şemse merrió meveddetle muttaãıl 23) ola ve óuôūô-ı saʿd onda bulına 

delildür pād-şāhıñ 

 

[17b] 

1) ġalebe-ʾi ve nuãretine ammā merrió delil-i fitne ve óarb olsa muótevìlātıñ 2) 

birinde saʿd kevkeblerden birisi nāôır olsa merrióe meveddetle 3) fitneler peydā ol 

lakin úuvvetinden fiʿile gele eger saʿd-ı maúbūl 4) olsa māniʿ ola ol kevkebin ùabiʿne 

ve mevøiʿine münāsib 5) ola ve daòi eger óāne-i saʿade ol kevkeb rāciʿ bulınsa 

müfsid ve şerrirlik 6) pişmānlıġına ve óıyānetleri ôāhir olub nedamet çekmelerine 

7) delildür eger ʿuùārid ile müşterì meveddetle nāôır olsa delildür 8) paşahıñ 

óazinesini ñizdiyādına ve intifāʿına ve úuvvet-i zāti 9) ve sehimü’s-saʿade ve 

sehimü’l-ġayb delildür ãıóóate ve selāmete ve 10) selāùìniñ úuvvet-i úudretlerine ve 

eger úamerì şerde olsa delildür 11) ziyādet-i firazındān ve tevālüd-i tenāsülü ol 

senede ziyāde 12) ola òāããa ki úamer maúbūl ola evlād ü ʿiyāl daòi peşindide 13) ola 

eger āf-tāb ʿāşarda ola delildür pād-şāhıñ úuvvet 14) ve nuãret ve firaãet ve úudretine 

ve manãur ve muôaffer olmasına 15) òāããa ki müşterì meveddet ile nāôır ola eger 

úamer ictimāʿ ve istiúbāl-i 16) muúaddimeden ãoñra kevkebe muttaãıl olsa òalāyıúıñ 

tendürestliğine 17) ve emn-i selāmete òaããā ki maúbul ola eger naós-ı muttaãıl olsa 

18) delildür ki zikr olınan óükmün òilāfına ammā her ictimaʿ ve 19) istiúbālde úamer 

ʿuùāride muttaãıl olsa erācìf òayrlarıñ 20) vuúuʿına ve bāzārlarıñ kesādına òaããa kim 

ʿuùārid menóūs ola 21) baúì kevākib ile añā göre úıyās idesin eger menóūs 

mizācında 22) olan kevkebiñ birisi mümeyyiz olsa òāããa kim merrió mizācında 23) 

olsa deberān ve úalbü’l-ʿaúreb ve úalbü’l-esed gibi bunların 

emåāli 

 

[17a] 
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1) emåāli birisi yā derece-i ùāliʿde yā derece-i ʿāşarda yā derece-i 2) merrióde olsa 

delildür óarb ve fitneye eger merrió ve züóal derece-i 3) sādis muúaddimde bulına 

düzdān ve óarāmiyān çoġalub 4) óareket ideler ammā ki aóvāl-i pāşāhi óarbde ùāliʿ-i 

velādetinde 5) ve yāòūd ùāliʿ-i cülūsında veyā iòtiyār-ı niyyet óarb ve êarb 6) 

eyledüġi maóallden veyā sefere teveccüh idüb çıúduġı 7) ùāliʿden göreler aókām aña 

göre istinbāù idüb óükm ideler 8) faãldür beyān-ı aókām òusūf ve küsūf bi’l-külli ki 

küsūfuñ–maùl- 9) ve òusūfuñ eåerì ve teʾåirì ôāhirdür aóvāl-i ʿālime 10) òaããa ki 

ʿāşarda ola ol zamān küsūfuñ maøarrat-ı mensūbāt-ı11) şemse ve burcına sāridür 

ammā òusūfuñ maøarratı ve mensūbāt-ı 12) úamer ve burcına sāridür óāãıl òusūfda 

ve küsūfda 13) müdebbirdür ve müdebbir üç nevʿidür biri mübezzirdür ùāliʿ-i 14) 

òusūf ve küsūfda ve biri daòi derece-i küsūf ve òusūfda 15) olan åābitātdan birisi yā 

derece-i ùāliʿde yā ʿāşarda 16) bulına ve åābitātıñ eåeri aúvādür seyyāranıñ eåerinde 

17) kim süfli ola yā serì’ü’s-seyr ola eger müdebbir züóal olursa 18) delildür ôulme 

ve çūra ve úahù ü ġalāya ve mekr ü hileye 19) ve tezvirata ve ıøùırāb ü meşaúúate ve 

havānıñ bürūdetine 20) ve uzundür āz òasteliklere ki mensūbāt-ı züóale müstevlì 

ola 21) eger müdebbir müşterì olursa delildür ümerānıñ nekbetine ve emr-i 22) 

maʿrūf ve neh-yi münkere ve bend-i zindāna ve ãulb-i siyasete 23) ve úaøāya ve 

ùaleb-i óuúūú-ı şerʿiyye ve ucuzlıġa ve emn 

 

[18b] 

1) ve ôafere ve ùāʾife-yi müşterìye müstevlì ola eger müdebbir iki 2) kevkeb ola 

keyfiyyet-i maøarratına imtizāc virmek gerek miåālen 3) eger müdebbir züóal ve 

müşterì olsa delildür ʿadl ãūretinde 4) ôulm ola emn ãūretinde òavf ü óayret ve 

ucuzlıú 5) şeklinde úıtlıġa ve sāʾiri daòi buña göre úıyās olına 6) eger hiç müdebbir 

kevkeb olmasa ʿaôìm-i keyfiyyet maøarratı 7) óusūf ve küsūfuñ cüz-i miúdār ola 

eger külli ise ʿaôìm 8) ve eger cüz-i ise úalìl ola eger küsūf külli yā cüz-i münkesif 9) 
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olursa burc-i āteşìde veyā nizze-i zevat ola zinābe 10) vasıù’üs-semāda ôahir olsa 

veyā derece-i hübūù-ı şemsde 11) ola ol küsūfıñ maøarratı ziyāde ola ve fitne ü fesād 

12) olmağa ve óarb-ı êarblar olmaġa ve pād-şāha nekbet ve müzillet 13) irişmeğe ve 

tebdìl aóvāl-i devlete òaããa ki şems bir óāl 14) ola yā aòir-i úırānda yā āòir-i devletde 

ola ammā fiʿil-i maøarratı 15) bir ãıfat küsūf ola burc müdebbir ola yāòūd åābitātdan 

16) biri müdebbir ola cümlesine imtizāc virüb hükm ide miåāl 17) küsūf yā òusūf 

burc-i óamelde vāúi olsa mensūbatına 18) maøarrat vire maʿādinden ve nebātātdan 

ve óayvānātdan 19) ve cümle mensūb-ı evvelinlere āfet irişe eger burc-i òākì olub 

20) mevøiʿ -i müdebbir küsūf òusūf maøarrat-ı zemìnde 21) óāãıl olāna ire ammā 

küsūf ve òuãūfuñ maøarrat-ı onlara 22) mensūbdür ki burc-i küsūfuñ burcı ola 

müstevlì olan onda ola 23) burclar vardır ki ādeme teşbihi idirler maøarrat-ı ādeme 

ider miåālen 

 

[18a] 

1) miåālen cevzāʾ ve sünbüle ve mìzān ve delv ve úavs ammā burclar vardır ki 2) 

ùırnaġı çatāl óayvān mensūbdır åevr ve cedì ãıġırlara 3) úoyunlara ve keçilere ve ʾāhu 

bi’l-cümle ayāġı ùırnaúları iki 4) çatāl olan óayvānlara mensūbdır ammā ki burc-i 

nısf aòir-i 5) esediñ maøarrat-ı sebāʿ ve yırtıcı hayvānlara irişe 6) eger burc-i 

müdebbir òākìde olsa maøarrat-ı òākide óāãıl olanlara 7) olsa zelzele ve òasf-ı zemìn 

olmasına eger havāʾi olsa 8) maøarrat-ı ādeme ve ãıġırlara ve úoyunlara irişe fā fehm 

9) bilgil ki Òatā ve Òotan ve Türkistān ʿālimleri bu ʿālemin 10) devrini on iki yıl 

bölmüşlerdir ve her yılı bir óayvān 11) òuy ve òiãāline nebt idüb aókām irād 

itmişlerdür 12) bes onlarıñ iòtibārınca ve ol gürūhıñ zaʿimince úaçan kim 13) mūş 

yılı gelse delālet ider ki sāl evveli hoşluġla 14) ve eminlikle geçüb miyane-i sālde 

nem ve bārān ve ucuzlıú 15) olub nevāói-i şimālde óarb ve úıtāl ve òūn-rìz çoú 16) 

olub ve mülūk-i selāùìnde ġam ve úasāvet ziyāde ola 17) ve úış iʿtidāl üzere ola ve 
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mūş ġalebe idüb ekinlere 18) ziyan ide ve tācirler sermāyelerinden øarar ideler ve 

uġrılar 19) çoġalub miyān-ı nās daóile ve òudʿa ziyāde olub 20) pād-şāh 

muúarreblerine ġaøab eyleye ve bu sālde bir kimesneye 21) rāzìn söylemek eyü 

değildür eger bu yılıñ evvelinde veled vücūda 22) gelse ãāóib-i hüner ve ġāyetde 

zìrek ve ortāsında vücūda 23) gelen bed-òūy ve bed-fiiʿl ve bed-gürdār uġrı ola 

āòirinde 

 

[19b] 

1) vücuda gelen yaramaz sözlü ve lecūc ve kezzāb ve bi-emānet ola 2) sāl-i gāv 

úaçan gāv yılı gele delālet ider yıl evvelinde baş aġrısı 3) nāzile ve dimāġ marāøları 

çoú olub ekåeri òalāyıú ıøùırāb 4) ve òavf üzere olalar ve eùrāf-ı ʿālemde ve deryā 

kenarlarında 5) ve maġrib ile şimāl arasında fitne ve fesād ve nā-óaúú úānlar 

dökülmek 6) vāúiʿ ola ve baʿøı mevāøiʿde yaġmurlar ve ùolılar yaġub raʿd 7) berú ve 

ãāiúalar olub baʿøı maʿmūr yerlere çekirkeden 8) veyā āteşden ve zelzeleden òarāb 

ola ammā tābistān illerinde 9) ucūzlıúlar olub Rūm vilāyetleriniñ baʿøı yerlerinde 

10) óareket-i ʿasker vāúiʿ olub ve iʿdād vilāyetlerinde baʿøı ʿaôìm 11) úalʿalar ve 

meşhūr óiãārlar fetó olub ekåer yā ġāzìler 12) muġtenim ve şād-i ġāmm ola ve úış 

ziyāde çoú uzāú 13) olub ʿulemāʾ ve eşrāfü’l-ʿiôām arasında õāt-ül-cenb ve óummā 

14) muóarriúa ve öksürük ve nāzile ekåer vāúiʿ ola ve bu yılıñ evvelinde 15) vücūda 

gelen veled ırāúdan görücì ve daúìú fikirli ve óūb-endiş16) ve maãlaóat-güzār ola 

ammā kendü mühimmātında mühmil ve aóir kimesneler 17) işinde muúaddim ola ve 

bu yıl ortāsında vücūda gelen 18) ãūretli ve güler yüzlü ve ʿişret-i dost ola ve āòir 

sālde 19) vücuda gelen büyūset ve ġam-nāk ve rencūr ve ebleh ve nādān ve bi- 20) 

idrāk ola sāl-i pārs kaçan kim pārs yılı gele delālet òalú 21) arasında kìn ve buġø ve 

óased ve ʿadāvet ve nifāú ziyāde 22) olub ve şarú cānibinden baʿøı òārici ôuhūr ide 

ve mülūk-i 23) selāùìn mābeyninde iòtilāf vāúiʿ ola ve baʿøı yerde óarb  
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ve úıtāl 

 

[19a] 

1) vāúiʿ ola lakin tiz vaútde mündefiʿ ola ve óayvānāt-ı çārpā 2) ve sibāʿ çoú helāk ola 

ve baʿøı yerlerde ziyāde zelzele 3) vāúiʿ olub ol sebebden çoú binālar òarāb ola ve 

ekåer 4) evúād muøêar ve muótelif yeller esüb deryāda çoú 5) gemiler ġarú ola baʿøı 

ekinlere ve óubūbāta afet irişe 6) òaããa üzüme ziyāde irişe ve şitā şedìd ve medìd 

ola 7) ve òalú arāsında demevì maraølar çoú ola ve her veled ki 8) bu yılıñ evvelinde 

gele ziyāde zìrek ve ġayet bahādır ola ve ʿāli-i 9) himmet ve ʿaôìmü’l-úadr ola 

evāsıùında gelen bi-ġāyet óūb-rū ve 10) ve nìk òū ola āòirinde vücūda gelen ziyāde 

kâhil ola11) sāl-i òargūş òalú arasında cezaʿ ü fezaʿ ziyāde ve yine tìz geçe 12) 

ãalāóiyyet üzere ola ve faãl tāb-istānda cānib-i şarú 13) ve ġarbda òalú ʿasker 

óarekatından muøùaribü’l-óāl olalar 14) ve Kūh-istānda zelzele vāúiʿ olub bārān 

bisyār ola 15) ve baʿøı emkinede vebā vaúiʿ ola ve eracif ve dürūġ ziyān 16) ola ve 

evāʾilinde vücūda gelen veled bi-vefā ve iki yüzlü 17) ve ġammāz ve lecūc ve bi-

úarār ola ve evāsıùında gelen uzūn 18) fikirlü ve kemāvāz ve úalìlü’l-beãer ola 

aòirinde gelen saòt-ruy 19) ve dümen-òuy kimseye nefʿi olmaya ve úalìlü’l-ʿömr ola 

sal-ı nehnañ semek 20) òalú arasında fitne ve fesād ve  tünd ü ʿinād ziyāde olub 21) 

ve leşker óareket idüb óarb ve úıtāl ziyāde ola ve arpa ve buġdāy 22) ziyāde ola ve 

şiddet-i şitādan yemiş ağaçlarına āfet irişe 23) ve yāy faãlında bārān az olub faãl-ı 

bahār úār ve ãovuú 

 

[20b] 

1) ile geçe ve úış ziyāde evvelinde vücūda gelen òūb ve bed-ān 2) ve bed-ùabʿ olub 

saç ve saúālı tìzcek āġara evāsıùında 3) vücūda gelen bi-edeb ve bi-óayā ve bed-òāh 

ve bed-ùabʿ ve bi-úarār ola 4) āòirinde gelen ziyāde bi-şerm ve bed-òūy ve bed-òāh 
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merdum ola 5) ve eger zen ise fehime ola er ise muòannet ola sāl-i mār 6) yılı 

úūrāúlıú ile geçüb aòir-i senede serìʿü’l-inúiùāʿ yaġmurlar 7) yaġmasına ve yılan ve 

çıyan ve ʿaúreb ve müezzi óayvānlar ġalebe ide ve şitā 8) faãlında ziyāde ãovuúlar 

ola ve úūrāú ola buġdāy ve arpa ve erzen 9) çok ola evāʾilinde gelen veled yimşaú 

sözlü ve dirāz ve endişelü 10) girān-kār ola evāsıùında gelen veled dirāz ġamlu ve 

ùamʿah-gār ve bed 11) –girdār ve bed-òuy ola evāòirinde gelen veled bed-kelām ve 

bed-ʿahd 12) ve bed-girdār olub er ʿālim ve dānā ola sāl-ı feres cenūb tarafından 13) 

ve nevāhi-i Türkistānda óarb ve úıtāl ve òūn-rìz çoú vāúiʿ ola 14) ve úış úatı olub 

baʿøı óayvānāt helāk ola ve baʿøı meyvelere 15) āfet irişe lakin yaz ekinleri eyü ola 

bahār faãlınıñ ekåer 16) günleri bürūdetle geçe ve baʿøı ùaʿāmlar daòi ziyāde ola 

ekåer-i 17) òalúıñ meyli sefere ve ticaret ve av şikār úılmaúda olub 18) òalú içinde 

mā-lā-yāʿni sözler ve aòbār-ı erācìf çoú söylene 19) evāʾilinde vücūda gelen ùavìlü’l-

ʿömr olub pād-şāhlar óuøūrında 20) sözi maúbūl ola ve hem uãūl daniş merdāne ve 

òub- 21) rūy ola evāsıùında gelen ʿālì himmetlü dānā ve dāniş- 22) –pezìr olub ekåer-i 

evúāt sefer ve óareketde olub ehl-i isrāf ola 23) āòirinde òūy-ı bed ve endūh-gin olub 

hiçbir işte åebātı  

olmaya 

 

[21a] 

1) olmaya lakin mütemevvil ola demişler sāl-ı ġanem şarú ùarafından bir ulū 2) pād-

şāh ʿasker cemʿ idüb yüriyişde ola ve ol tarafıñ 3) pād-şāhları birbireyle muòālefet 

ve muòāãamet úılub ve Óicāz 4) ve Yemen òalúı muøùaribü’l-óāl ola ve her yerde 

fitne ve āşub 5) ve óarb ve úıtāl eksik olmayub bu yıl sehm-nāk ola 6) yaʿni ekåeri 

òalúa ve hem ġalebe úıla ve bir nice yerde úış 7) úatı uzāú ola ve baʿøı ekinlere ve 

meyvelere āfet 8) irişe ve baʿøı yerde ùaʿām ʿizzetde ola lakin her fesād ki 9) ôāhir 

ola tizcek sākin ola ekåer-i òalú òayrāt 10) ve óasenāta rāġıb ve bināya ve evlüġe 
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meyl idüb òalú 11) içre sürūr ve refāhiyyet ġālib ola evāʾilinde vücūda 12) gelen 

óalìm ve selìm olub daʾima óalvet ve ʿuzlet ve mütevaøıʿ13) ola evāsıùında gelen 

düşmanları çok olub kimesnede 14) vefā bulmaya lakin ʿilm ve edeb ãāóibi ola 

aòirinde gelen 15) ile ve gem-ʿaúl olub ve tìz óareketlü ola ve ʿömri az olub 16) 

daʾima òalúdan nefret ùūta be ùatlu sözlü ve ehl-i ãalāó 17) ola sāl-i meymūnda 

úurāúlık ziyāde ola ve òalú içre 18) òastelik ve āt ve úaùır úısmında ʿillet ve şitāda úış 

19) ziyāde ola ve üzüme āfet irişe ve aġūlu cānavārlar çoú 20) ola ve òalú ziyāda 

sitem çeke ve úış tìz gele miyān-ı nāsda 21) buġø ve ʿadāvet ve muòtelif òaberler ve 

bārān çoú ola 22) ve mekr ve duzaú çoú ve ziyāde ola evāʾilinde gelen bülend- 23) 

himmet ve zìrek ve çoú söyleyici ve çoú bilici masòara 

 

[21b] 

1) ve dost-rūy ve düşman òuy ola evāsıùında gelen 2) bed-lisān ve òasūd dü-rū-gūy 

āòirinde gelen ehl-i dāniş 3) ve nādān ve bi-izʿān ve bi-edeb ve bi-vefā ola sāl-ı 4) 

mākiyān meyveler çoú olub naròlar tefevvuúda ola ve şitāʾ 5) uzaú ola ve óāmile 

ʿavretlere āfet irişe ve ʿasker óareketden 6) deryā kenarlarında ve ulū şehrlerde ve 

köylerde olan òalāyık 7) muøùaribü’l-óāl ola evāʾilinde gelen müfsid ve bed-girdar 8) 

ve aʿdāsı pisyār ola ve güler yüzlü ola evāsıùında gelen 9) kezzāb ve muʿānid ola 

aòirinde gelen lecūc ve bed-fiāl ve tìz-kār 10) ve mihr-bān dost ve ġayretlü ola sāl-ı 

seg yıl úurāklıú 11) olub āt ve úāùır ve çār-pā úısmına āfet irişe ve arpa 12) úıymetlü 

ola ve uġrılar ve óarāmiler ziyāde ola yollar kesile 13) ve meyvelere ziyāde ola ve 

şitā şedìd ola ve óarb ve úıtāl 14) ve úān dökilmek çoú ola ve ùāʿun ve sāʾir ulet çoú 

15) ola ve úaót ü ġalaʾ vāúiʿ ola ve òalú müsāfir ve ġarìbe ʿadāvet 16) üzere ola 

evāʾilinde vücūda gelen bed-tabʿ ve bed-süòan ve ãavāşcı 17) ve faúih-i düşman ola 

evāsıùında gelen zìrek ola aòirinde 18) gelen şeciʿ ve vefādār ola sāl-ı òūk ekābir ve 

ulemāda 19) òastelikler ziyāde ola ve tāʿām ʿazìz olub bāzirgānlara 20) āfet ide ve 
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miyān-ı mülūkda muòālefet olub yaġma ve ġarāt 21) ve òarb ve úıtāl çoú ola úoyun 

úısmı çoú úırıla ve òalú 22) içre naúl ü taóvil ve óareket ve bir mekāndan bir 

mekāna riólet 23) ziyāde ola ve göz aġrıları çoú ola evāʾilinde gelen bed-girdār 

bed-òalú 

 

[21a] 

1) ve bed-òalú olub kendü reʾy kendüye eyü görine evāsıùında 2) dūr-endiş ve bed-

ùabʿ ve müdebbir ola āòirinde gelen ātāsına 3) ve ānāsına ulūlāyıcı olub óarāmdan 

perhiz etmez ola 4) ve rencūr ve bahādır ola ve her óayvānıñ òuyı ve òaãleti 5) ol 

sālde òalúda ziyāde olur deyü óukemāʾ Òaùā Òotan 6) ve ʿuúelā-ı çaġatānıñ zuʿmleri 

bu bābda úavi-yi tecrübeleri 7) ʿaôìmdür ùāliʿ-i sāl bulmaú on iki burcdan her 

úanúısı -maùlabu ùāliʿ-i sāl- 8) ùāliʿ-i sāl olursa aókāmını bildürür eger ùāliʿ-i sāl ve 

sāʿat 9) taóvìl murād olunursa gerekdür ki geçen sālıñ ùāliʿını 10) ôabù idüb üzerine 

seksan yedi derece ve on beş 11) daúìúa ziyāde idüb her burca otuz derece viresün 

12) úanúı burcda ve derecesinde ve daúìúasında nihāyet bulursa 13) ùāliʿ-i sāl-i ʿālem 

ol burc ve ol derece olur miåāl sene 1035 14) nevrūzında ùāliʿ-i mìzānıñ  derece 

 daúìúasın ide 15) seksan yedi derece daòì ziyāde eyledüñ ùoúsān üç 16) derece 

oldı ve daúìúaya on beş daúìúa daòì ziyāde 17) itdüñ yirmi üç daúìúa oldı mìzāna 

otuz ve ʿakrebe 18) otuz ve úavsa daòì otuz derece virdüñ ùoúsān gitdi 19) cedì 

nevbetine üç derece úaldı maʿlūm olduğı ùāliʿ-i sāl-ı 20) ʿālem cedìniñ üç derece ve 

yirmi üç daúìúası imiş ve úıs 21) ʿala haõa úaçan kim ùāliʿ-i sāl-iʿālem burc-i óamel 

olsa delālet 22) ider Allah teʿāla aʿlem buğday ve arpa ve sāʾir óubūbāt ziyāde olub 

23) her yerde bereket ve ucuzlıúlar ola ve meyveler çoú ola  

 

[22b] 



 

 

91 

 

1) ve mülūke ġamm müstevli ola ve oġlancıklarda óumma ve çiçekve úızāmıú 2) ve 

ıssı òastelikler ziyāde ola ve çār-pā úısmına òastelik erişe 3) ve ekâbir-i ʿuômāda 

ceziʿ ü feziʿ ziyāde ola ve on ùoúuz gün 4) miúdārı muttaãıl bārān ola ve yollar 

óarāmiler sebebinden işlemeye 5) ve ġarbda iòtilāf-ı keåìre ôāhir ola ve Óorāsān ve 

Ermeniyye 6) diyarında òastelikler olub Kūh-istān ve Maşrıúde 7) ve cānib-i Pārside 

bāş aġrıları ve ãıġır ve keçi úırānı ve çıbān 8) çıúmaú gibi òastelikler ola eger züóal 

óamelde olsa ādem öldürmek 9) ve fesād-ı ʿavām ve ġāret çoú ola ve aġrılar ġalebe 

úıla ve eger 10) ùāliʿ-i sāl oldıġı taóvìlin züóal óamel burcında merrióe nāôır 11) olsa 

delālet ider nāóiye-i óamelde sākin olanlara úılunç ve arúa 12) ve aġrısı ve emrāø-ı 

müzmine ziyāde ola eger saʿd-ı kevkeb 13) naôar iderse baʿøı āfetler zāʾil ola eger 

merrió daòi óamelde olub 14) rāciʿ olursa dalālet eder ki Maşrıú pād-şāhı fevt ola 15) 

Allah teʿāla aʿlem eger ùāliʿ-i ʿālem burc-i åevr olursa bārān 16) úıllet üzerine olub 

buġdāy ve arpa ve sāʾir óubūbāt 17) ãovuúdan ve úurāúlıú sebebinden āfete uġrāya 

fevākihe ve meşvāb 18) ziyāde ola ve bir müddetde úırú elli gün miúdārı pisārıú 19) 

ve bārān ola ve raʿd ü berú keåìr ola terki helāk ola 20) ve erbāb-ı devletde boġāz 

aġrısı ve óumma ve ıøùırāb ziyāde 21) ola ve baʿøıları āfete uġrāyub úānları döküle ve 

Òorasānda 22) ve maġrib cāniblerinde ve şarú semtlerinde úaóù ü ġalā 23) vāúiʿ ola 

ve óarb ve úıtāl ittiãāl üzerine ola ve mülūk  

aóvālleri 

 

[22a] 

1) aóvālleri müteġayyir olub memalik-i ahvāzda bir kebìrü’l-úadr kimesne 2) fevt 

ola ve çār-pā úısmına ùāʿūn veyā úırān gire ve yılān 3) ve ʿaúreb ve óaşerāt çoú ola 

ve çekirge gele ammā øarar itmeye 4) ve iúlìm-i bābilde maraø-ı keåìre ôāhir ola ve 

āòir sālde emn 5) ve refāhiyyet çoú olub cemìʿ umūr istiúāmetde ola 6) ve òastelik 

ve teşvìş Afriúiyyeve Ġazvin  diyārında ziyāde 7) ola ve Kūh-istān diyarlarında āşūb 
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ve úıtāl ôuhūra gelub 8) iúlìm-i åevrde òastelikler belüre ve eger óìn-i taóvìlde 

merrió zühre 9) ile olub züóal rāciʿ bulınsa ãaġirde úırān ve ʿillet ola 10) ve eger 

züóal merrió rāciʿ ise fitne ve fesād ve ùāʿūn ve òastelik 11) ziyāde ola eger ùāliʿ-i 

ʿālem cevzā burcı olsa delālet ider 12) óubūbāt ve åemerāt ziyāde ve bārān çoú ola 

ammā üzüme āfet 13) irişe ve evāsıù sālde cemiʿ umūr istiúāmet üzere 14) olub òalú 

selāmet ve refāhiyyet içre olub ve mìrāå 15) ziyāde ola ammā óāmilelere oġlan 

düşirmek ve eùfāl-ı 16) ãiġārda mevt keåìre olub kilāba úırān gire ve bilād-ı 17) 

Rūmda úaóù ü ġalā ziyāde ola ve ùāʿūn belüre ve Òorasānda 18) daòi veya vāúiʿ ola 

ve emrāø ziyāde olub az kişiler úūrtıla 19) ve ber ʿaôimü’ş-şān òātūn fevt ola ve 

uġrılar ve óarāmilerde 20) ġalebe ve fitne ve ıøùırāb ve şiddetde ola ve bābil meliki 

21) mevtle müşerref ola ve miyān-ı nāsda kizb ve dürūġve óıúd 22) ve cesed ziyāde 

ola eger ùāliʿ-i sāl-i sereùān olursa 23) umūrıñ istiúāmetine ve ùāʿūn belürmesine 

delālet  

 

[23b] 

1) eder demişler o kimesne ve nisā ùāʾifesinde boġaz aġrıları 2) çoú olmasına ve çār-

pā úırılmāsına ve göz aġrıları ve cünūn ziyāde3) olub pıñārlarda ãūlar úıllet üzerine 

olmasına ve evvel sālde 4) òavāric òurūc idüb miyān-ı mülūkde nizāʿ vāúiʿ ola 

zemin-i Ermeniyyede 5) ve Óabeşe ve ʿArab ve Kaşúar diyārında açlıú ve vürūd-i 

úalb ziyāde 6) olub deryāda çoú gemiler ġarú ola ve iúlìm-i sereùānda 7) bir ulūşehr 

ġāret olub dört āy miúdārı úān 8) dökülmek ve cenk ziyāde ziyāde ola ve maşrıúle 

şimal arasında 9) ʿaskerler óareket idüb perākende ve perişān olalar eger ùāliʿ-i 10) 

sāl-i ʿālem esed olsa óāl-i ʿālem ãalāó üzerine olub 11) òayrāt ve berekāt ziyāde ola 

ve òalúda niôām ve intiôām 12) ziyāde ola ve nebātāta (?) ola dört gün 

mütevāli 13) yaġmurlar yaġūb bir āy miúdārı daòi ziyāde úurāúlıú 14) ola ve 

ırmaúlarda ãūlar az olub pād-şāhlarda ãafā 15) ve sürūr ziyāde ola eger merrió 
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ùāliʿde müşterì ile olursa 16) ziyāde úānlar dökülüb cemìʿ ʿālemde óarb ve fitne ve 

şerr-i şūr 17) ziyāde ola ve iúlìm-i Bābilde bir güruh ʿasker cemiʿ olub 18) maġlūben 

mekānlarına ʿavdet eyleyeler ve baʿøı şehzādeler 19) fevt ola ve pād-şāhlara ġamm 

müstevlì olub deryāda 20) emrāø çoú ola ve yemişlere āfet irişe ve ehl-i Hind aóvāl-i 

21) óüsn-ióāl üzere ola ve bilād-ı Ùaberiye ve Òorāsan ehl-i cüzʿ 22) ü fezeʿ ıøùırābda 

olub ve Pākistandan naúl ve óareket ziyāde 23) ola ve Maşrıú cāniblerinde baʿøı 

terekelere āfet erişe  

ve úaóù  

 

[23a] 

1) úahù ü ġalā vāúiʿ ola ve şitā şedìd olub ziyāde úārlar yaġa 2) eger ùāliʿ-i sāl-i ʿālem 

sünbüle olsa ʿilletleriñ ve fırtına veciʿ-i encübiñ 3) ve şaúiúa ağrıları ziyāde olub 

biraz āçıú ùāʿūn belüre 4) bi emrillah yaʿniye tìz defiʿ olasın ve eger ùāliʿ-i ãālde 

merrió 5) ve müşterì ile olsa dalālet eder ki açlıú ziyāde olub 6) evlād atā ve anā 

arasında iòtilāf vāúiʿ ola ve eger sünbüle ôāhir 7) olursa ekin ziyāde ona ve eger 

fāsid olursa fārs ilinde 8) fesād ôāhir olub Rūm ve Çin diyārında òūn-rìzşa ziyāde 9) 

ola ve terekeye fesād irişe ve mevāøıʿ keåìrede fitne ve fesād 10) çoú ola iki pād-şāh 

cenk eyleyeler ve bir pād-şāha 11) iʿdādın on iki gün fezaʿ ʿaôìm vāúiʿ ola ve bir 

celilü’l-úadr 12) ādem helak ola ve cānib-i ġarbde óarb ziyāde ola reʾs-i 13) 

sünbülede olduġı óālde cemìʿ umūruñ úıllet-i åebātına 14) delālet ider eger ùāliʿ-i 

sāl-ı ʿālem burc-i mizānda olursa evvel-i 15) aòirinde ıãlāh ola ve arpa ve buġdāy 

(?) ola ve baʿøı 16) tereke óāviden helāk ola ve bāġlarda daòi āfet irişe ve 

ùavārlarda 17) tevālüd ve tenasül ziyāde ola ve ʿaôìm yaġmurlar yaġmāsına 18) ve 

nisā úavminiñ şehvetleri ziyāde olub zinā çoú olmasına 19) ve óāmilelerde ʿusret 

ziyāde olmasına ve ekåerìniñ mevtine 20) ve evāsıùında tevālüd ziyāde olmasına 

eger ùāliʿ sene ile õeneb 21) muòteliù olursa delildür ʿālemde ıøùırāb ve bükāʾ ve belā 
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22) ziyāde ve bābil memleketine óazirānıñ on altısından temmuzıñ 23) on ikisine 

varınca òavf-ı ʿaôìm vardır ve āt úısmından  

 

[24b] 

1) ʿillet mevt ziyāde olmasına ve bu sālda òalvet-i iòtiyār idüb 2) óareketden ictināb 

edeler ve ʿilim ùāifesine ırāú olanlara 3) şerr ve belādan emìn olalar ve bir paşahañ 

memleketi óaraba yüz 4) ùuta ve bāzerganlar ticāretden sūd-mend olalar eger ùāliʿ-i 

ʿālem 5) ʿaúreb olsa õeneb ile úamer müstevli olsa dalālet eder ki 6) seneniñ evveli 

ve uòrā ãuʿubet üzerine olub òalúda açlıú 7) ve ıøùırāb ziyāde olub maġrib 

caniblerinde ve şimāl semtlerinde 8) ve Òorāsān nāóiyesinde ʿacāyip ve ġarāyib 

askerlere yirişüb 9) ve úanlar döküle ve yaġma ve ġarāt çoú ola ve Hind pād-şāhınıñ 

10) oġlu fevt ola ve ʿavratlarda òastelik ziyāde olub 11) Rūm diyarında vahā 

nāóiyesinde ãular ziyāde ùaşúun 12) olmasına ve aġız ağrısı ve meåane ʿilletleri 

ziyāde olub Urmiyye 13) diyārında şiddet ve çūr ziyāde ola ve boğāz aġrısı 14) ve 

óumma-yı muóarraú ziyāde olub tìz zāʾil olsa ve tereke az 15) olub üzümüñ şiresi 

çoú ola ve giyad-ı sādātda 16) on iki gün miúdārı óummaʾ ve ãudāʿ şiddetde olub 

soñra 17) zāil ola eger ùāliʿ-i sāl-i ʿālem úavs olsa òalú arasında 18) belā fitne çoú 

olub eger menóūs bulunursa óarb ve úıtāl 19) ziyāde ola ve òārici òurūc idüb daʿvā-i 

salùanat 20) eyleye Ermeniyye ve İãfāhān dìyarlarında óarb ziyāde ola 21) ve aʿdā 

òurūc eyleyüp aġniyānıñ māllarıñ ġāret eyleye 22) ve Bābil vilāyetinde tereke az ola 

ve Rūm vilāyetinde nehb ü 23) ġāret çoú ola ve Fāris diyārında emn ve selāmet 

ziyāde ola  

 

[24a] 

1) eger ùāliʿ-i sāl-i ʿālem cedì olsa aóvāl-i sene mütevassıù olub 2) iʿtidāl ve ıøùırāb 

ola zinā ve livāùa ve fesād ziyāde olub 3) òalúda óıúd ve óased ve sürūr ziyāde ola ve 
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cemiʿ umūr 4) istiúāmetde ola ve úān dökülmek ziyāde ola temmuzıñ 5) ibtidāsında 

yirmi altı güne varınca vüzerālarında iãābet 6) eylemelerine ve tātār úumandan 

ictināb lāzemder ve deryā seferinden 7) óazr gerekdür evvel senede dört kerre 

büyük yaġmur yağmasına 8) ve aóvāl-i sene mütevassıù olub emùār muttaãıl ola úırú 

9) iki gün miúdārı aòir sene-i óüsn-i óāl üzere geçe ùāliʿ-i 10) aóvāl-i sāl-i ʿālem delv 

olursa mülūk ve eşraf óāl-i tebāha 11) ola ve ùāʾife-ʾi kibār òavfda ola ve bilād-ı Rūm 

üzerine 12) òavāric òurūc idüb úaóù ü ġalā ziyāde ola ve emrāø-ı müzmine 13) ve 

şarú şehzādelerinden biri fevt ola ve emrāø-ı müzmine Òorasān 14) diyārında çoú ola 

otuz üç gün ziyāde úurāúlıú ola 15) ve aúarióinde aòir senede iki nevbet-i ʿaôìm 

bārān ola ve pād-şāhlar 16) aóvāl-i iòtilāl üzere ola egerùāliʿ-i sāl-i ʿālem óūt olsa 17) 

aʿdā ve aødād pād-şāhlarıñ vilāyetlerinde ziyāde olub 18) óarb ve úıtāl ve cenk-i 

cidal ve enduh ġam ve çūr ve sitem çoú 19) ola ve yemek cinsi naúd ola ve yeni 

çeriler úılıçdan geçüb 20) cenkde büyük kişi úatl ola ve òalúda ġam ziyāde ola 21) 

demişler Allah-u teʿāla aʿlem üçüncü bāb úırān naósìn beyānında ve ùaleb-i úıran 

22) on iki burcda her-gāh ki züóal ve merrió úırān eyleseler ʿālem-i 23) süfliyyede 

āåār ôuhūr eyleye züóal yedincü semadadır ve raʿiyyet 

 

[25b] 

1) úavmine mensubdır ve merrió beşincü felekdedir ʿasker úavmine ve uġrılara 2) 

mensubdır züóal óamel burcında olsa şarú ve Hindistan ve Òorāsān 3) ve Rūm ve 

ʿArap diyārı ve Baġdād vilayetinde fitne ve āşūb 4) ve óarp úıtāl ziyāde olub ve 

úaãaba ve úurālar óarāb ola 5) ve iúlim-i óamelde olan òalú ateşden øarar çekeler ve 

ulū begler 6) düşman elinde esìr olalar ve kenar-ı baórde olanlarıñ reiʾslerinden 7) 

niceler esìr-i bend zindān ola ve óaãbe ve āyla ve bāş ağrısı 8) òalúda ziyāde ola 

semāvìʿ allāimler ôaóir olub 9) bād ve bārān çoú ola eger åevrde olsa cānib cenūbda 

10) ve iúlim-i ʿArapda ve Hemedān ve Māçìn cāniblerinde düşman belürüp 11) óarb 
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ve úıtāl ve úanlar dökülmek ziyāde Kūh-istānda üzerinde 12) düşman belüre eger 

giriftār ola ve pād-şāhlara añsızın 13) seferler vaúiʿ ola teʾåir-úırān åevrde mensub 

iúlìmdedir 14) eger cevzāʾda maġrib vilāyetlerinde ve Rūm vilāyetlerindeve der-

bend 15) yerlerinde ki yeʾcücde kim İskender Õū’l-karneyn binā eylemişlerdür 16) 

ve Seróadd ve Úıpçāú ve Şimāl şehrlerinde düşman belüre hücūm eyleye 17) 

leşkerleri cenūb ulūları giriftār ola ve Rūm şehrlerinde 18) her metaʿ kesād üzere 

ola ve ʿallām-i semāvì belüre çār 19) pāda ʿillet ve nebātātda úıllet ve aãóāb-ı divān 

ve muóāsebāt 20) ve óakimān-ı şuʿarāʾ ve eùıbbā óālleri perişān ola ve narólar 21) 

tefevvuúda olub bāzārlarda kesād ve ehl-i metāʿıñ øucretine 22) fitne ve fesādıñ 

ziyādeliğine ve pād-şāh mensūbātına 23) ġaøab eyleye eger sereùānda olsa fitne ve 

şerr-i şūr 

 

[25a] 

1) ve āfet ve nehb ve ġāret ve yanúınlar ziyāde olub òavāric òurūc 2) eyleye ve úaóù 

ü ġalāve vebā çoú olub leşkeri o yana óareket 3) ide ve ʿālem óarāba yüz ùuta ve 

Türkistān vilayetinde rìó 4) ve ʿina ve derd ve belā ziyāde olub ʿIrāk memleketinde 

fitne 5) ve fesād çoú ola ve ùāġlarda ve der-bentlere óarāmiler 6) cemʿolub tācirlere 

øararedeler ve miyān-ı nāsda yalān 7) òaberler çoġalup yeller úuraúlıú ola ve deryā 

müsāfirleriniñ 8) óāli bed olmasına eger bu úırānda şems yılı olursa òavāric 9) 

òurūc idüb daʿvā-yı salùanat eyleye ve cümle yerlerde 10) ùārlıú ziyāde ola ve pād-

şāh ve ulūlar ʿaskeri òalúından 11) ziyāde elem çeke eger esede ola fitne ve óarp ve 

çūr sitem 12) ziyāde ola ʿArap memleketinde ve Óorāsānda ziyāde ola 13) ve 

ekinlere ve meyvelere fesād ede ve havāda óarāret ziyāde 14) olub sebāʿ 

mevziyyeden òalú mükedder ve müteʿazz olalar ve pād-şāh 15) mülk sebebinden 

birbiriyle cenk idüb eşrāfdan ve sāʾikādan 16) mülūkden niceleri cenkde telef olub 

òalú arasında 17) kiõb şöhret ùutup òalú müøāyāúa çeke eger sünbülede18) olsa óarp 
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ve fitne ve Kūh-istānda ve diyar-ı Sinde ve Fırāt 19) ve Şām ve Endelüs ve Kirmān 

vilāyetlerinde ziyāde olub20) cenk ve cidāl ve úānlar döküle ve fesād aşikāre olub 

21) cemìʿ úılūb muøùarib ola eger mìzānda olsa fitne 22) ve āşūb Rūm vilāyetinden 

çıúup ve ġarp vilāyetlerinde 23) vāúiʿ olub şāh-ı maġrib úuvvet bula ve ʿavratlarıñ 

óāli fesada 

 

[26b] 

1) vara zinā ve livāùa aşikâre ola ve úaóù ü ġalā ve òastelik 2) ziyāde ola ve óalúda 

açlıú ve zillet ziyāde ola eger 3) ʿaúrepde olursa zemin-i ʿArapda ve diyar-ı şimālide 

ʿUmmān 4) Baãra nāóiyesinde fitne ve sitem ziyāde ola òalú miyān 5) endühe 

ıøùırābda ola ve meåāne ʿilletleri ziyāde ola òalú 6) içre buġø ve ʿadāvet ve kìn 

müştedd ola ve ùāliʿ-i ʿaúrep 7) olan kişiler nekbet çekeler eger úavsde olursa ʿAcem 

şehrlerinde 8) ve Baġdād ve İãfahān ve der-bend ve Hindistān ve Úandaóār 9) ve 

Mıãır nāóiyesinde ve Türkistān maġribde óarp ve úıtāl 10) ve fitne ve çūr ziyāde ola 

ve mensūbāt-ı úavs óāli yarāmāz 11) ola eger cedìde olursa Hind ve Óabeş ve 

Pakistān ve Yemen 12) şehrlerinde fesād ve fitne ve úān dökülmek ziyāde ola ve 13) 

úoyun ve keçi úırıla òalú øaʿìfü’l-óāl olub ve ùāliʿ-i 14) cedì olanlara nekbet irişe eger 

delvde olursa bādiye-i ʿArapda 15) ve maġrib cāniblerinde ve küfe ve úurreler 

memleketinde ve Ùanca 16) ve Geylān ve Gürgān ve diyar-ı maġrib ve Ùaberistān 

òalúında 17) çūr ve sitem ve ôulm ziyāde olub pād-şāhlar sefer eyleyeler 18) ve eşraf 

çoú úırıla ve gemiler çoú ġarú ola ve raʿd 19) ve berú ziyāde ola eger óūtda olursa 

der-bend ve Turān 20) ve Ùaberistān ve Keşān ve İskenderiyye ve Yemen ve maġrib 

şehrlerinde 21) fitne ve óarp ziyāde olub úānlar çoú döküle ve meõkūr 22) şehrlerde 

úaóù ü teng ve bìm ve hirās ve òastelik ziyāde 23) ola ve ùāliʿ-i óūt olanlara nekbet ire 

aókām-ı úırān  
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[26a] 

1) úırān-ı naóseyn bu úavl Ebu Meşʿar Belói raóim Allah ve eger úıran-ı 2) naóseyn 

ùāliʿ-i sāl-i ʿālem olan burcda olıcaú olursa 3) delildür ki pād-şāhlar reʿāyāya ôulm 

ve teʿaddì eyleyeler –aókām-ı úırān-ı naóseyn- 4) úorúulu òaberler ziyāde ola ve 

raʿìyyet óāl-i perişan olub 5) òalú óareket üzerine olalar eger úırān-ı naóseyn ikinci 

veyā altıncı 6) burcda olursa delildür ki òalú óāllerinde øarar göreler 7) ve ʿavām-ı 

nāsda faúr ziyāde ola ve eşraf úavmi nā-keslere 8) muótāc olalar eger úırān-ı 

naóseyn üçüncü ve ùokuzuncı 9) burcda olursa delālet ider ki mescidler ve 

ʿibādetóāneler 10) óarāba müteveccih olalar ve pād-şāh mensubātlarından sitem 

çekeler 11) ve ʿulemāʾ ve eşrāf óāl-i øaʿìf ola eger úırān-ı naóseyn 12) dördüncü ve 

onuncıda olursa dalālet ider ki 13) sarāylar ve baġlar óarāb olub şarāşlar aşikâre ola 

14) ve tācirler māllarından ziyān ideler ve pād-şāhlar iki 15) memleket beyninde 

niza-yı cenk edeler eger úırān-ı naóseyn 16) beşinci ve on birinci evde olursa 

delālet ider şehrler 17) óarāb ola ve muòālif leşkerler óareketi sebebindendür 

bezirgān 18) ve devlet óālleri tebāh ola eger úırān-ı naóseyn altıncı 19) ve on ikinci 

burcda olursa delālet ider ki kibār nā-keslere 20) muótāc olalar ve iki ʿasker 

birbirine düşmane ve çeşmelerde 21) ãular úurumasına ve eger yedinci evde olursa 

òavāric òurūc 22) eyleye pād-şāh mülūkine eger úırān-ı naóseyn vasaùü’s-semāda 

23) olursa delildür ki bir mülūk helāk ola ve cihanda 

-sebʿa-yı seyyāreniñ úıranları- 

 

[27b] 

1) rāóatlıú úālmıya ve òalúa teng ve dostlık elvire bi-emr-illāh-i 2) teʿāli ve 

dördüncü bab sebʿā-i seyyāreniñ úırānları 3) aókāmını beyān ider melikü’l-ʿulemāʾ 

ve eşrefü’l-óükemāʾ Ebu Meşʿari 4) Belói eydür her úaçan kim züóal derecesi 

derece-i zinde berāber 5) ola delildür ki meşāyiò-i kibār aóvāl-i úuvvetde olub 
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vükelā 6) ve erbāb-ı úılāʿ ve cibāl ve ekincìler óāli eyü ola ve mülükler maʿmūr 7) 

ola ve niʿmet firāvān ve maġrib şāhlarınıñ mālları arta 8) ve gizlü defineler keşf 

olmasına ve münāzaʿāt ve óuãūmet 9) evúāf-ı mütevellì ile meşāyiò miyānında 

ziyāde ola ve ʿavām 10) úavmi meşāyiò ùāʾìfesini dost idineler ve züóal 11) ve reʾs 

olduġı burca mensūb olan vilayetlere niʿmetler 12) firāvān ve ucuzlıúlar ziyāde ola 

ve úavìyeller esüp 13) eger vaútì ʾise yaġmūrlar yaġmāsına dālldür ve úarlar 

yaġmāsına 14) vaútine göre ve züóal meʿa õenb úaóù ve òastelik ve mevt 15) ve 

erbāb-ı úılāʿ ve cibāl ve dost yıllardan ziyāde eski binālarıñ 16) yamānlıġına ve 

òalāyıú bir mekāndan bir mekāna naúl ve taóvìl 17) ve óareket eylemelerine ve 

baʿøı ʿimāretler óarāba yüz tutmāsına 18) ve melike òastelik vāúiʿ olub vilāyet 

perişān olmasına 19) ve meliklerden birisi óaãm elinden zehr-nūş olmasına ve 

ulūlarda 20) mevt ve hirās olmasına ve òaãm mülūkden bir aʿdā peydā olmasına 21) 

ve salùanat daʿvāsına ve raʿd ve berú ve úārlar ve ùolūlar 22) ve ùūfānlar olmasına ve 

havāda sahāb-ı muôlim ziyāde olub 23) ʿulemāʾ ve eşrāf ve ziyāde ʿillet çeküb 

pismār olmasına eger 

 

[27a] 

1) eger müşterì meʿa’r-reʾs ekābir ve ʿuôemāʾ ve ʿulemāʾ ve vüzera ʾaóvālì 2) úuvvet 

tutub cāh menziletlerì ve úadr ve rifʿatleri pād-şāh 3) úatında ziyāde olmaġa ve 

erbāb-ı dìn ve dìvān ve diyānet 4) ve dāniş ve fuøalāʾ ve óükemāʾ aóvālì ziyāde 

revnaú bulup 5) mescidler ve medreseler ve ʿibādetóāneler abādān olmasına 6) ve 

ʿulūmi’d-dìn ziyāde zìnet bulmasına ve òastalar ãıóóat bulup 7) ehl-i ãalāó ãafāda ve 

ãıóóatde ve rifʿatde olmasına 8) ve niʿmetler firāvān olmasına bu zikir olunan 

aókām müşterì 9) ile reʿs berāber olduġı burca mensūb olan vilāyetlerde 10) ve 

şehrlerde ola eger müşterì õeneble olursa ʿulemāʾ ve vüzerāʾ 11) ve úuøāt ve 

bāzirgān ve her maʿrūfātşehr olanlara töhmet 12) olunup óaúlarından yalān 
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òaberler söylene ve iúlìm-i müşterìde 13) ùaʿām faúr olub òastelikler çoú ola ve eyü 

fesāda vara 14) ve yalān tānıúlar çoġālub bāùıl daʿvālar ôuhūr ide ʿulemāʾ 15) ve eşrāf 

perişān olalar ve merrió meʿa’r-reʾs pād-şāhlar 16) ve sālārlar ve ehl-i perdeler 

aóvāl-i úuvvet tutup pād-şāhlarıñ 17) úuvvet-i óālına ve pād-şāhlar ʿasker çekūb 

ʿadüvvleriñ maúhūr 18) úılmaġa ve uġrılar ve óarāmiler keåretde olub kārvānlar 

ùarìú 19) kesūb ve úānlar dökülmek ve ālāt-ı silāó revnaú bulmasına 20) ve cenk-i 

cidāl ve óarb-i úıtāl ziyāde olmasına delildür 21) merrió meʿa õeneb şarú pād-

şāhlarınıñ ve ser-ʿaskerleriniñ 22) ve ser-perdeleriniñ aóvāllerì õillet ve nekbetde 

olub ve şarú 23) melikì virān ola ve miyān-ı nāsda koft kūy ve aòbār-ı erācìf 

 

[28b] 

1) ziyāde ola ve òalú naúl ve óareket üzerine olub pād-şāhlara 2) töhmete uġrāya ve 

ʿabìd ve cevārì ve bendegān òasìs aóvālleri 3) eyü ola ve erbāb-ı silāó aóvāli 

yaramaz olub òastelikler çekerler 4) ve ʿāskeri ùāʾifesi añsızın óareket idüb bì-edeb-

āne 5) vaøʿ edelerve uġrılar ve óarāmiler giriftār ola ve dumūr maʿdeni 6) fesāda 

vāra ve havāda sehāb-ı muôlim yeller ziyāde olub 7) ve gemiler ġarú ola ve çārpā 

úısmına úırān uġrāta òastelik 8) çekeler ü şems maʿ reʾs rubʿ-i meskûn pād-

şāhlarınıñ 9) óalleri úuvvet ve saʿādetde olub memleketleri teraúúide olub 10) 

cevher ve incü ziyāde olmasına ve pād-şāhlar muúarribleri aóvāli 11) eyü ola pād-

şāhlar ʿadüvvlerine ôafer bulalar veyā úuvvet 12) ve zümürrüd ziyāde ola ve 

úıymet-dār ola şems meaʿ õeneb 13) ve pād-şāhlar ve óākimleriñ aóvālleri perişān 

olub 14) raʿiyyet úavmine kibārdan sitem çūr irişe ve zükkām ve nāzele 15) ve derd 

muʿadde ziyāde olub óoş yeller esmesine ve ulūlar 16) óareket üzerine olub òalú 

arāsında naúl ve óareket taóvìl 17) ziyāde ola ôulüm-gārlar sebebinden zühre 

meʿa’r-reʾs óavātìn-i 18) muʿaôôama ve óādımlar aóvāli eyü olub erbāb-ı ʿizz ü cāh 

19) ve ehl-i perde aóvāli teraúúide olub erbāb-ı levh tevbe-kār 20) olalar ve fısú ü 
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fücūr tìzellerde olub òalú cihān óayrda ziyāde 21) meyl idüb ucuzlıúlar ola óoş 

yeller ve nefiʿ yaġmurlar yaġmasına 22) ve zühre meaʿ õeneb óādımlar ve ʿavratlar 

ve erbāb-ı lehv óālleri 23) fesāda vārub rüsvā-yı ʿālem olalar ve erlerle ʿavratlar 

arasında ùalāú 

 

[28a] 

1) ùalāú vāúiʿ olub ve nisā úısmına töhmet ziyāde olmasına 2) ve erbāb-ı fısú ü fücūr 

bed-óāl olmalarına ve at úalìl olmasına 3) ve ibrişim úısmı az ve bārān ve berú olub 

ziyāde yeller esmesine 4) ve zinā aşikār olmasına ʿuùārid maʿ õeneb erbāb-ı úalem ve 

aãóāb-ı divān 5) mutaãarrıfān emvāl arasında òuãūmet ve nizāʿ bisyār ve zarār 

ʿulemāʾ 6) miyānında koft kūy bì-şümār ola ve ehl-i bāzārda kesād ve òalú 7) çūr ve 

sitem ziyāde olub óarāmìlerden nā-eminliğine ve òalú arasında 8) nuúūddan beyʿ 

ve şirā olmasına ve uġrı ve óarāmìleriñ giriftārlıġına 9) úamer meʿa’r-reʾs ʿavām 

aóvāl-i revnaúda olub raʿiyyet refāhiyyetde 10) ola müsāfirleriñ aóvālì eyü ve 

selāmet üzere ola yaġlu 11) işler āçılub óubūbāt ziyāde ola úamer maʿ õeneb dalālet 

ider 12) ʿāmme-i avāmda cenk ve òuãūmet bisyār ola ve yalān òaberler bì-şümār 13) 

ola ve òalúda tenk ve ʿilellik ziyāde ola ırmāúlarda ãūlar 14) úuruya ve her úamer 

õeneble olduġı günde ve gecede sefer úıla meymun 15) ve mübārek òastelere ʿıùırlu 

muʿālece eyüdür ve ol günde ùatlū 16) ġıdāyimiñ bedene ziyāde úuvvet ider beşinci 

bāb reʾs õenebiñ –ve ùalib reʾs ve õeneb- 17) on iki burcda imtizāclarıñ bildürür ol 

reʾs taómìl ile 18) pād-şāhlar arasında buġø ve ʿadāvet ziyāde olub vüzerā-i 19) 

ʿaôām mertebelerinden isúāù olunub eşrāf mülūk rütbelerì 20) noúãān üzere ola ve 

mülūk ziyāde helāk olmasına ve her yerlerde 21) fitne ve fesād ziyāde olmasına ve 

òalú naúil ü óareket üzerine olmasına 22) õeneb bi-óamel eger õeneb óamelde olsa 

dalālet ider óarb ü úıtāle 23) ve melik-i Baġdād üzerinde ola ve fitne ve fesād ve 

maşriú òānelerinde 
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[29b] 

1) ve Bābil iúlìminde ziyāde olub Rūm óākimleriniñ ʿazline ve nekbetine 2) ve 

rütbelerinden düşmelerine ve çārpā úısmında pismārlıú ve mevt 3) ziyāde ola ve 

ãular ziyāde ola reʾs bi-åevr òalúda tünd-restlikdür 4) ziyāde olub çatal ùırnaúlu 

óayvānlar úuvvetde ola ve ùaʿām ucuz 5) olub buñlarda çūr sitem az ola õenebü’å-

åevr ʿām merdüm 6) óāl-i ziyāde fenā bulup ve bādiyede bād-ı semūm esmesine ve 

meyve 7) ve nebātāt ziyāde helāk ola ve burc-i åevr kim maġribìdür delildür 8) 

maġrib cāniblerinde óarāplıú ziyāde olub òalúda göz aġrıları 9) çoú olup sikkeler 

fesād bulmasına ve terekelere āfet erìşüb 10) úış úatı ola ve her gāh ki õeneb åevr ile 

olub āf-tāb åevre 11) vara delildür ki pād-şāh düşmanlarından øarar çeke ve yaz 12) 

aylarında úoyun úısmına úırān gire ve cānib-i ġarbide òastelik 13) çoú ola reʾsü’l-

cevzā eger reʾs cevzāda olsa óoş 14) yeller esüp havālar ãāfi olub òalúda tünd-restlik 

15) ziyāde ola õenebü’l-cevzā òalúda açlıú ve òavf ü fezaʿ ziyāde 16) ve Rūm 

vilāyetlerinde ve Mıãır diyārında ʿaskerler óareket 17) idüb ve raʿiyyet óāli perişan 

olmasına ve raʿd ve berú 18) çoú olub ıssı yeller ziyāde esüp meyveye āfet erişe 19) 

ve ġarb cānibinde òastelik ziyāde ola reʾsü’s-seraùān 20) zemìn-i maʿmūr ve abādān 

ola ve òalú refāhiyyet üzere 21) ola ve tācirler ticāretden sūd-mend ola ve ãıbyān 

tünd-rest 22) olmasına õeneb seratān deryāda gemìler ziyāde ġarú olmasına 23) ve 

çeşme ãuları úuruyub havā úurāú olmasına ve cenk ü cidāl 

 

[29a] 

1) ü cidāl ve óarb ü úıtāl ve úan dökülmek çoú ola ve Ùāġıstanda 2) óarāblıú çoú 

olub pād-şāh üzerine şems belürüb 3) cenk ola āf-tāb zenbile olursa mücāsire olduġı 

4) zamanda ʿālemlerde ve buñlarda pìsmārlıú ziyāde ola 5) ve pād-şāhlar bir 

şehrden bir şehre óareket ide aòir ʿālem ãuló 6) ãalāó üzere ola reʾsü’l-esed bir pād-
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şāh òurūc idüb 7) melik daʿvāsın ide ve pād-şāhlar üzerine òavāric òurūc 8) ide aòir 

münhezim ola õeneb bi-esed ʿāmme-i ʿavām óāl-i tebāh 9) olub fenā bula bir evvel-i 

pād-şāh fevt ola ve her yerde 10) aʿdāʾ òurūc idüb memleket iòtilāl üzere ola ve 

eşrāf 11) ü ʿuôamāʾ ziyāde úırıla derd şikem ʿilletleri ziyāde ola ve meåāne 12) 

ʿilletleri belüre ve sibāʿ ve behāʾìm çoú helak ola ve naólarda 13) teraúúi ve úaóùü 

ġalā ziyāde ola reʾs sünbüle pād-şāhlār arasında 14) ʿakd-ı ʿahd muókem olub ãuló 

ve ãalāó ziyāde ola eyü òaberler şāyìʿ 15) ola ve meyve ve tereke óūb ola ve ùāʾife-i 

kibārıñ óali 16) úuvvetde ola õeneb bi-sünbüle evvel sālda úaóù ü ġalā ziyāde 17) 

olub úurāúdan meyveler helak ola ve aʿdāʾ òurūc idüb 18) eùfāl-i ãıġarda mevt keåre 

ola ve pād-şāhlar reʿāyāya 19) ôulm edeler ve muòālif yeller ziyāde ola ve deryāda 

gemiler muøùarr 20) olmasına ve çūn āf-tāb õeneble olsa óarb ü úıtāl ve fitne 21) Pārs 

ve Ehvāz mülkünde ziyāde ola ve miyān-ı mülūkde muòālefet ôāhir ola 22) reʾs bi-

mizān miyān-ı nāsda şāõiliú ziyāde olub ʿavretleriñ 23) òasteliġi çoú ve ziyāde ola ve 

birsām ve ùāʿūn çoú ola 

 

[30b] 

1) ve pād-şāh-ı maġrib fevt olur ve cānib-i ġarbda óarb ü úıtāl ziyāde 2) ola ve ʿArab 

úavmi òurūc idüb ôulüm ve teʿaddi çoú ola ve havada 3) germiyyet ziyāde ola 

aóyānen bārān olub úatıyeller esmesine 4) ve meyveler ve nebāt fesād bulmasına ve 

āf-tāb mizāna gelse 5) Maverāü’n-nehirde ve zemin-i Rūmda óarb ü úıtāl ziyāde ola 

6) ve ʿasker òalúı serdarlarına muòālefet edeler reʾs bi-ʿaúreb 7) óarb ü úıtāl maġrib 

vilāyetinde ziyāde olub aóvāl-i kibar 8) úuvvetde olmasına ve çūr ve sitem ziyāde 

olub aòir senede ãuló ola 9) õeneb bi-ʿaúreb fitne ü fesād ve úan dökülmek ziyāde ola 

ve ʿavām 10) aóvāl-i fesad vārub uġrı ve óarāmiler úuvvet ùutub çeker ki 11) 

òurūcide ve ırmaúlar úuruya reʾs bi-úavs pād-şāhlar sefer idüb 12) ulūlar 

mertebelerine tenezzül gele õeneb bi-úavs mülūküñ úuvvetine ve 13) uġrılarıñ 
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fesādına ve üçāy miúdārı óastelikler ola ve óalúa 14) ʿacāyib ve ġarāʾib vāúıʿalar 

göreler reʾs bi-cedì maʿdenler ãalāó15) üzere olub yāy faãlı muʿtedil ola ve nebātāt 

ziyāde 16) reñk ola gemiler selāmet üzere ola ve havālar úurāú ola ve 17) yaġmurlar 

iʿtidāl üzere yāġa õeneb bi-cedì faúr ü fāú ziyāde 18) ola ve zelzeleden nice yerler 

óarāb ola ve pād-şāhlar miyānında 19) óarb ü úıtāl ve òusūmet ve nizaʿ çoú ola 

maġrib pād-şāhı 20) fevt ola ve uġrılar çoġalub yollar ve der-bendler kesilüb 21) ve 

ehli’d-dìn óāli zaʿif ve ãıbyānda mevt ve şitāda şiddet 22) ve úarlar ziyāde yāġa reʾs 

bi-delv ʿavām aóvāli úavì olub 23) òalúda tünd-restlik ziyāde ola ve yaġmurlar 

ziyāde yaġub kavì yeller ese 

 

[31a] 

1) úavì yeller ese ve havālar muʿtedil ola õeneb bi-delv ʿavām aóvāli 2) úavì olub 

òalúda tünd-restlik ziyāde ola ve yaġmurlar ziyāde 3) yaġub her yerde óarb ve úıtāl 

ve yılān ve ʿaúreb ve zehirlü 4) canavarlar çoú ola ve pād-şāhlar biribirine ʿadāvet 

eyleyeler 5) ve maġrib diyārında fitneve fesād ve úān dökülmek çoú ola 6) ve 

úuraúlık ve raʿd ve berú ve ãāʾiúalar olub òalú ziyade 7) úırıla naròlar ucuz olub 

erācìf ziyāde ola ve deryāda gemiler 8) selāmetde ola reʾsü’l-óūt vüzeraʾ ve ʿuôamāʾ 

mertebelerinden düşüb 9) bìóürmet olalar ve bì asıl ādamlar devlete úarìb olmaġla 

ve eşrāf 10) ü ʿıôām bir óal olalar õeneb bi-óūt deryāda ziyāde gemiler 11) ġarú ola 

ve deryā cānavarları çoú úırıla ve şimāl cānibinde 12) bir pād-şāh mülkünden 

òavāric òurūc idüb òalú ʿālem muôùarib 13) el-óal olalar ve cānib-i şarúda ulūlar 

şāhlarına ʿiãyān 14) ideler ve raʿiyyet şahlarına ʿāãì olalar ve maġrib cāniblerinde 

15) òavf ü hirās ziyāde ola ve üç yıl miúdārı herc ü merc 16) mütemādi ola demişler 

vallahu aʿlem altıncı bāb sebʿa seyyāreniñ –maùlab-ı sebʿa seyyare- 17) ùāliʿ-i taóvìl 

sālde her burcda bulunduġı üzere aókāmını beyān 18) eder evvelen züóal óamel 

ùāliʿ-i sāl iken óamelde bulınsa dalālet 19) ider ziyāde yeller esüp óaşarāt mevziye 
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ziyāde ola 20) ve çārpā úısmında evvelet vaúiʿ olub tereke ve baġ az ola 21) ve üzüm 

fesāda vārub şarāb az ola ve yiğitler ölümü 22) ve ãıbyān mevt-i keåir olub her 

yerlerde şerr-i óādiå ola 23) ve pād-şāhlar óareket üzere olub ġamm ve ıôùırāb 

òalúda 

 

[32b] 

1) ziyāde ve aóbar-ı erācìf ziyāde söylene ve ùaʿām faúd ola ve pād-şāh 2) mülküne 

düşmanlar óareket edeler ve Türkistān şehrleri óarab ola 3) ve meşāyıò òavf üzere 

ola ve eger züóal burcu óamelde raciʿ olursa 4) ulūlar bir mekāndan bir mekāna 

taóvìl ve óareket üzere olalar ve raʿd 5) ve berú keåir olub úoyun noúãān üzere ola 

ve óarb ve fitne şarú 6) ve cenūb semtlerinde ziyāde olub uġrı ve óaramiler çoğala 

7) pād-şāhlar ahenk ideler züóal bi-åevr eger ùāliʿ-i sālde züóal 8) åevrde olsa 

delildür ki nāóiye-ʾi şarúda óarb-i kıtāl ve cenk 9) ü cidāl çoú olub pìrlerde øaʿif ve 

òastelik ziyāde ola 10) ve ulūlar aóvāl-i taġayyürde ola ve ãıfır úırānına ve şitānıñ 

şiddetine 11) ve maġrib cāniblerinde yaġmur ve fırtına ve gemileriñiñ āfetine ve 

Hind cāniblerinde 12) fitne ve teşvìşe ziyāde olub raʿiyyet pād-şāhlarına muòālefet 

13) ide ve meyve ve ġallede úıllet ve baġ ve şìre az ola ve eger züóal åevrde 14) rāciʿ 

bulunursa eşrāf ve ʿuôamānıñ mevtine ve deve cinsinde ʿillet 15) çoú ola ve pād-

şāhlar muøùaribü’l-óāl olalar züóal bi-cevzā ãular çoú16) ola ve tereke fesāda vara 

ve ãovuúlar şedid ola ve lodos yeli ziyāde 17) ese ve nāóiye-i şimālde vebā her yerde 

òastelik ve òalayıúda izva 18) ġamm ve ehl-i sūúda kesād na-gehanì seferler vakiʿ 

ola ve ʿalāʾim-i şimālìde 19) ziyāde ola ve yalduzlar çoú döküle ve raʿd ü berú bi-óar 

ola ve ʿaskeriyan 20) óāli perìşān ola ve pād-şāhlara mülk daʿvāsı ideler ve óarb-i 

kıtāl 21) ve resìfiñ dimā ve şerr-i şūr çoú ola ve ʿulemaʾ ve vüzeraʾ aóvāl-i nekbete 

22) yüz ùuta çārpāya āfet erişe ve òalú taġrìb-i evùān ideler ve tenek 23) delvdür ve 

yaşlık pisyār ola ve ulular beynìnde nizāʿ ve fizāʿ ola ve zelzele vakìʿ ola 
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[31a] 

1) ve zelzele vakiʿ ola eger züóal cevzāda rāciʿ pād-şāhlar 2) òurūcı ziyāde olub 

òazìnelerine noúãān ola ve şahlar beyninde 3) cenk ü cidāl ve muúābile ve muúātele 

ola ve çekirge òurūcede ve 4) nāóìye-ʾi şimālde úūlunç ve òastelik ziyāde ola ve 

Òorāsān ve ʿIrāú 5) ve Rūmda naúl ve taóvìl ziyāde ola ôüóal bi-seraùān bevāsır ve 

úūlunç 6) ve sersām maraøları ve erācìf ve şerr-i şūr ziyāde ola ve na-gehān 7) 

seferler vakiʿ miyān-ı nāsda ġamm ve endere cūʿ fezaʿ ziyāde ola 8) ve cenk cidāl ve 

bārān ziyāde ve pād-şāhlar vüzerāya ġamm 9) iãābet ede ve yeller sükūn üzere olub 

baġ az ola ve òalúda 10) vecaʿ ve duòān çoú ola ve züóal seraùānda raciʿ olsa ekābir 

ve 11) ʿuôamāda fevt ve pād-şāhlarda elem ġaret ve tārāc her yerde 12) vakiʿ ola ve 

meyveler az ola ve ùaām faúd ola zühre bi-sedd 13) óasba ve bir sām ve lerze ve 

úorúulu maraôlar ve yiğitler ölümi 14) ziyāde ola ve uġrılar úuvvet ùuta ve ulūlar 

na-keslerden cūr ve sitem 15) göreler ve óarb úārzār nāóìyesinde ve ùaraf-ı şarkda 

ziyāde 16) ola ve bad-ı semūm esüp havada yübūset ziyade ola ve bārān az 17) ola 

ve pād-şāhlarda teşvìş ziyāde ola eger züóal esede 18) rāciʿ olursa aóvāl-ikibār 

nekbete yüz ùuta cümle yerlerde cūr ve sitem 19) ziyāde ola züóal bi-sünbüle bad-ı 

semūm bādiyede ziyāde esüp 20) vebā çoú ola ve óummā ve óarāret ve maraøları 

ziyāde ola ve leşkerler 21) hareket idüb ġāret ve fesād ve her yerde çoú ola ve 

aòbār-ı 22) erācìf ve óarb ü úıtāl ve úan dökülmek ziyāde ola eger 23) züóal 

sünbülede rāciʿ olursa raʿiyyet pād-şāhlarına 

 

[32b] 

1) ʿiãyān idüb ʿuôamā ve eşrāf òavf daòi esir olub kibārda mevt 2) çoú ola züóal bi-

mìzān úārın aġrısı ziyāde olub úavì yeller ese 3) ve nisa úısmına āfet erişe ve úaóù ü 

ġalā ziyāde ola ve ùaʿām ʿazìz 4) ola deryāda gemìler ġarú ola ve yāy faãlında bad-ı 
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semūm esüp 5) úışda úār ziyāde ola ve òalúıñ óāllerì eyü ola havālar óoş ola 6) eger 

züóal mìzānda rāciʿ olursa aġız ve úulaú aġrıları ziyāde ola 7) ve ʿabìd ve cevārì ve 

eriyle ʿavret beyninde ùalāú ve firāúa vāúiʿ ola 8) züóal bi-ʿaúreb nisā ùāʾifesinde 

vebā ve havāda ôulmet ve zelzele 9) hiddet vefret ve nebātāt ve bāġ óoş ola ve 

aġrılar ġalebe úıla ve òaste 10) likler çoú ola ve göz aġrıları belüre ve ùaām faúd ola 

ve pād-şāhlar 11) miyānında òuãūmet ziyāde ola ve her yerde düşman belüre 

aòbār-ı 12) erācìf çoú ola ve òalúda òastelik ve pād-şāhlarda ve müsāfiran-ı 13) berr 

ü baórde úorúu ziyāde ola ve her yerde şerr-i şūr ve fetret çoú14) ola eger züóal 

ʿaúrebde rāciʿ olsa úorúulı òaberler çoú ve derd-i dil 15) ve derd-i meåāne çoú ola 

züóal bi-úavs òalúa ùāūn (?) 16) ve óiããì ve göz aġrısı ve ùaraf-ı şarúda óarb 

ve fitne ve na-gehanì 17) seferler vakiʿ ola ve maġrib nāóìyesinde çoú şehrler óarāb 

ola 18) Ve narólar ziyāde ola havālar óoş ola eger züóal úavsde rāciʿ 19) olursa 

leşkerler hareket idüb pād-şāhlar miyānında nizaʿ ziyāde 20) ola züóal bi-cedì ùāam 

ve meyveúısmı ziyāde ola òalúta fetret 21) çoú ola ʿāmme-ʾi ʿavāmda òavf ü óirāset 

ziyāde ola ve pād-şāhlar 22) óālì úuvvetde ola ve bì-aãl kişiler pāye-ʾi devlette 

úadem basma ve 23) úış ziyāde ola ve úārlar ve yaġmurlar çoú yaġa ve ekinlere āfet 

erişe 

 

[32a] 

1) erişe ve çekirge ôuhūr idüb úoyun ve keçi úısmına āfet erişe 2) ve pād-şāh 

ʿaskerinden sitem çeke ve zelzele ziyāde ola emrāø-ı mühlike 3) ve eşrāfda òavf-ı 

ziyāde ola vebād ve bārān çoú ola ve nāóiye-ʾi şarúda 4) úıtāl ziyāde ola eger züóal 

cedìde rāciʿ olursa ʿāmme-ʾi ʿavāmda 5) òavf ü hirās ziyāde ola ve tācirler 

māllarından ziyān edeler ve raʿiyyet 6) óālì perìşān ola ve oğlancıklar òasteliği 

ziyāde ola züóal bi-delv 7) ùāūn ve óusye ve úūlunç ve sekte ve sarʿa çoú ola ve 

òaberler 8) çoú gele ve yeller ziyāde ese ve ʿaôìm seller olub havāda ôulmet 9) 
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ziyāde ola vezelzele vāúiʿ ola ve meyveler nāúıs ola ve baʿøı şehrler 10) óarāb ola ve 

müsāfirler óāli bir ola bir ulū pād-şāh fevt ola 11) ve ırmaúlarda sular çoú ola ve 

şedìd yeller esüp ziyāde ola 12) çekirgeler ôuhūr ede ve nisāda mevt ve ãıbyānda 

āfet ziyāde13) ola eger züóal rāciʿ olursa pād-şāhlar miyānında nizāʿ ziyāde14) olub 

óarb ve úıtāl ve úan dökülmek ziyāde ola ve yalān òaberler 15) ziyāde ola züóal bi-

óūt òastelikler ziyāde ola ve yāy faãlı ziyāde 16) sırr olub şitā şedìd ola ve deryāda 

gemìler ġarú ola ve baliġler 17) çoú úırıla ve ayāú aġrıları ve niúrìs zaómetleri 

ziyāde ola ve düşman 18) òurūç ede ve erācìf òaberler ziyāde söylene ve ùaʿām 

úısmına āfet 19) erişe ve bārān az ola Allahu aʿlem ùaliʿ-i sāl-i ʿālem óamel burcı 20) 

iken müşterì burc-i óamelde bulunur dalālet eder Allahu aʿlem Óorāsān 21) 

cāniblerinde óarb ve fitne ziyāde ola ve ulūlar na-gehanì sefer 22) lāzım gele ve 

düşman ôuhūrı sebebeyle ve erācìfde keåret ve òalú 23) ùāʿate meşġūl olub tünd-

restlik ziyāde ola ammā bāş 

 

[33b] 

1) ve şaúìúa aġrıları ve zükām ve nāzile ziyāde ola ve úoyun tünd-rest 2) ola nebre-i 

māhevvelinde ziyāde harāset olub şitā uòrā ziyāde3) ãovuú ola ve úārlar yaġmurlar 

ve teġayyür-ihavā ziyāde olave nebre-i māhde 4) pād-şāh-ı maġrib ve eşrāf ve aʿyān 

ile mekānlarından naúl ve óareket 5) üzere olalar ve eger müşterì hamelde rāciʿ 

olsa ıssılar kavì 6) olub şāhlar miyānında nizāʿ ve cidāl ziyāde ola muøırr yeller 7) 

ese şitā tìz gele ve kibār ve ʿuôamāda òastelik çoú ola vederd-i çeşm 8) belüre 

müşteri bi-åevr baʿøı eşrāfta endüh ġamm ziyāde ola 9) ve göz aġrıları çoú ola 

úuvvetde ola çārpā 10) ve deryā seferleri selāmet üzere ola ve ùaʿām ucuz ola 11) ve 

nebatat iʿtidāl üzere olub şitā evvelinde bārān ziyāde ola ve 12) narólar tenezzülde 

ola ve yāy faãlında havālar óoş ola 13) ammā müsāfiran-ı deryāda òavf ve òatar ola 

ve ehl-i dìn ve ʿuôamāda 14) endüh ġamm ziyāde ola eger müşterì åevrde rāciʿ 
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olursa delildür 15) ʿulemaʾ ve fuøalāda endişe ziyāde ola muòāùar seúarlar vakiʿ ola 

16) ve erbāb-ı dāniş óālleri tenezzülde olub ʿulemaʾ ve eşrāfda 17) mevt ziyāde ola 

ve meyveye āfet ve ʿaselde úıllet ve üzümde 18) nedret ve saġir çoú úırıla müşteri 

bi-cevzā etfāl-i sıġarda 19) göz aġrıları olub yiğitler ölümü çoú ola ve ıssılar ziyāde 

20) ve çārpā aóvāli āfet ola ve ekābir ve aʿyānda meriñ ziyāde ola 21) ʿulemāʾ ve 

vüzerāda naúl ve taóvìl ziyāde olub ʿāmme-ʾi nāsda 22) òavf ziyāde ola ve ezvāç 

miyānında nizāʿ ve beyʿ ve şiraʿ ıãlāó 23) üzere ola ve ʿulemā ve óukemāʾ úuvvetde 

olub baʿøıları bir mekāndan bir mekâna 

 

[33a] 

1) bir mekāna naúl ve taóvìl edeler ve òāã ve ʿāmm ãafāda ola ve bahār 2) faãlında 

cenkler belürüp havālar òoş ola ve deryāda gemìler ġarú 3) ola ve meyveler ziyāde 

ola ve şitā şedìd ola ve burc-i cevzā kim 4) maġribidir her gah ki müşterì onda ola 

eşrāf ve ʿulemā óāl-i nekbetde 5) ola ve yalān òaberler çoú ola ve miyān-ı nāsda 

eger müşterì cevzāda rāciʿ 6) olursa delildür bì-aãıl ādemler hali zaʿif ola ve aòbār-i 

erācìf 7) ziyāde söylenir havālar bozulub ziyāde bārān ola ve çeşmelerde 8) ãular az 

úala ve bì-aãıl kimesneler òurūc idüb eşrāf óāl-i ãalāó 9) üzere ola müşterì bi-

seraùān úavìyeller esüp ʿulemā ve eşrāf 10) óālleri eyü ola ve bāş aġrıları çoú olub 

sefer ziyāde ola 11) ve çeşmelerde su çoú ola ve ùāam ve üzüm úalìl olub arāõil 12) 

revnaú bula ve òalú-ı ʿālim òurūc idüb ulūlara sitem erişe ve güz 13) ve kış faãlı 

şiddet üzere olub ve bahār itidāl üzere ola berú 14) ve raʿd ve bārān ziyāde ola ve 

bazergānlarıñ óāl-i úavì ola eger 15) müşterì cenūbì olsa sıcaúlar úavì ola eger 

müşteri ġarbi olursa 16) bārān ziyāde olub ve havāda úuraúlūú ôāhir ola ve 

ʿulemāda nizāʿ 17) lafôı çoú ola ve eşrāfa sefer vaúiʿ ola ıssılar úavì ola ve pād-şāhlar 

18) óareket üzere olalar ve eşrāf óāl-i fena bula ve aòbār-ı erācìf ziyāde 19) söylene 

eger müşterì seraùānda rāciʿ olursa aóvāl-i mülūk nekbetde 20) ve eşrāfda òavf ve 
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mevt olave eger şems müşterì ile olsa havālar 21) óoş olub ʿulemā selāmet üzere 

olalar müşterì bi-esed mülūkda 22) ? mevt ve óānedānlarda ġamm ve endūh ve 

óārābive ıssı òastelikler 23) göġüs aġrısı ve úūlunç ziyāde ola ve deryāda gemìler 

óāl-i eyü ola 

 

[34b] 

1) ve ùaʿāmda vefret ve nebātātda ve åemarātda úıllet ve bārān çoú ola 2) ve havāda 

kerremiyet ziyāde ola ve yāy ayları iʿtidāl üzere ola 3) ve tereke ziyāde ola ve 

zelzele vāúiʿ olave şitā şedìd ola eger müşteri 4) şimālde olursa çeşmelerde ãular az 

ola ve havāda iòtilāl ola 5) eger müşterì şarúì ola bārān ziyāde ola havālar óūb ola 

mülūk 6) ve eşrāf miyānında nizāʿ çoú ola ve raʿd ve berú ôālimāni 7) yeller ziyāde 

eger müşterì ġarbì burcda olursa mülūk ve eşraf 8) aʿdā sebebinden ġamm ve 

endühte ola eger müşterì esede rāciʿ olursa 9) pād-şāhlar óareket idüb paşa 

miyānında muòālefet ziyāde ola 10) ve bārān ve berú çoú ola müşterì bi-sünbüle 

òalú içre mekr ve óìle 11) ve òusūmet ve cidāl ve nizāʿ eşrāf beyninde çoú ola bāş 

aġrısı 12) ve úarın aġrısı ve göğüs ve arúa aġrısı ziyāde ola ve zenān-ı óāmilede 13) 

āfet ve terke ve ùaʿāmda vefret ve yemişlerde nedret ve yaġmur 14) ve raʿd ve berú 

çoú ola eger müşterì ġarbi ise pād-şāhlar òasteligine 15) ve óāllerì êacretine eger 

müşterì rāciʿ ola ve havalar óoş olave muʿtedil 16) ola müşterì bi-mizān mülūk-i 

úadimde òastelik ve eşrāfda pimārlı 17) ve úoyun ve sıġır úısmında ʿillet ve mevt ve 

faãl-ı bahār iʿtidālde 18) ve faãl-ı yāyda raʿd ve berú çoú ola eger müşterì cenūbi 

olsa 19) zukkām ve naõile ve derd-i çeşm ziyāde ola eger burc-i şarúìde olursa 20) 

bahārda òastelik çoú ola eger ġarbi olursa pād-şāhlarda òastelik 21) ziyāde ola eger 

müşteri mizānda rāciʿ olur delildür ki mülūkde 22) ve eşrāfda nikāó ve sūr u sürūr 

ziyāde ola müşterì bi-ʿaúreb 23) òalúda tünd-restlik ve menfaʿat çoú ola ammā 

yarāmaz òaberler şüyuʿna ve şitā 
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[34a] 

1) ve şitā şedìd ve havāda ġılzat ve deryā seferleri mübārek 2) ola eger müşterì 

maşrıúì olursa pād-şahlarda pimārlı ziyāde 3) ola eger ʿaúrebde rāciʿ olursa 

òastelikler ziyāde ola úış evveli 4) ziyāde ãovuk ola yaġmurlar ve raʿd ve berú çoú 

ola ve çeşmeler suyu 5) açık ola müşterì bi-úavs göz aġrıları tebermāh āyında 

ziyāde ola 6) ve ñā ve cinsinde mevt ve ʿillet ve şitā evvelinde ziyāde yaġmurlar 

yaġa 7) ve yāy āylarında germā úavì ola ve sabā yelleri çoú ola eger müşterì 8) 

úavsde rāciʿ olursa meyveler óāli eyü ola ve mecūsiler òalāã ola 9) müşterì bi-cedì 

pād-şāhlar yaúinlerine óışm ede ve eşrāfda mevt 10) ve meyve ve şarābda vefret 

eger şarúi olursa meyveler çoú olub 11) göz aġrıları ziyāde ola eger cenūbi olursa 

mülūkde òastelikler çoú 12) ve aóbār-ı erācìf çoú ola ve çārpāda mevt ola eger 

müşterì cedìde 13) rāciʿ olursa şāhlar aóvāli perişān ola ve deryāda gemìler ziyāde 

14) ġarú ola müşterì bi-delv eşrāfda òastelikler çoú ola perende úısmında 15) mevt 

ve bārānda vefret ve úavì yeller ese ve úış úatı olave tebermāh 16) āyında bārān 

ziyāde ola ve evrāú ve óarman zamānında terekeye āfet 17) erişe ve sefāyında ġarúı 

ve havāda şiddet ve eger maġribi olursa 18) òastelik ziyāde ve mülūkde keõalik 

bimārì ve eşrāfda mevt ziyāde 19) ola eger burc-i şarúiyede olursa müşterì şimāli 

olursa havālar úurāú 20) ola eger rāciʿ olursa mülūkde òastelikler ve ãāóib-i òurūç 

ecelinden 21) óarb ve úıtāl vaúì ola deryāda gemìler ġarú ola müşterì bi-óūt çārpā 

22) úısmında ve ãabānda pimārı ve tāb-istānda óarāret ve bārende iòtilāf 23) evvel-i 

şitāda ve evāsıùında úavì yeller ese ve āòir şitāda bād ve şitā şedìd 

 

[35b] 

1) ola ve eger rāciʿ olursa zelzele vāúiʿ ola òalúda òavf hirās ve erācìf 2) çoú ola ve 

merrìó ùāliʿ sāl-iʿ ālemde olan bir burcda bulundıġı 3) imkāndadır eger ùāliʿ-i sāl-i  
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óamel olursa merrìó óamelde bulınsa 4) delālet eder óarb ve úıtāl ve kār-zār ve 

iúlìm-i Maşrıúda ve Türkistānda 5) ziyāde olub göz aġrısı ve bād-ı semūm ve erācìf 

ve fitne ve fesād 6) ve sefk-i dimāʾ ziyāde ola eger merrìó şarúì olursa şarú 

iúlimìnde 7) olan ekābir ve ʿuôamāda göñül ùārlıġı ve şiddet ve ıôùırāb çoú 8) ola 

merrìó bi-åevr nāóiye-ʾi şimālde ve maġrib diyarında uġrılardan 9) tüccārıñ  

òayretlerine ve ùaʿām ucuz ola ve ʿavratlar ölümü ve gāv 10) helākı ziyāde ola ve 

eger merrìó ʿarø-ı şimāli olursa úulaú ağrısı 11) ve óaãbe ve úabarcıú cānib-i 

şimālde ziyāde ola eger şarúì olursa 12) bārān az olub rāóat ziyāde ola eger ġarbì 

olursa óavāmilde 13) òastelik ziyāde ola tereke ve óubūb fesada vara eger merrìó 

14) åevrde rāciʿ olursa çārpā úısmına āfet erişe ve havāda 15) buóār ziyāde olub 

ùaām az ola demişler merrìó bi-cevzā 16) ãāʾiúalar ziyāde ola ve nāóiye-ʾi şimālde 

kār-zār çoú ola 17) ve uġrıların fesādına ve zināların ziyāde olmasına eger merrìó 

arø-ı şimālde 18) olursa zelzele ziyāde ola eger şarúì olursa ʿavām óalì 19) fesāda 

vara ve óalúda ġamm ve endüh çoú ola ve pād-şāhlar 20) aóvāli yarāmaz ola eger 

maġribi olursa eşrāfda mevt ve ʿasker 21) óāli fesāda vara eger merrìó cevzāda rāciʿ 

olursa úabarcıú 22) maraøları ziyāde ola ve nāóiye-ʾi şimālde óarb ve fitne ziyāde 

ola 23) merrìó bi-seraùān nāóiye-ʾi şarúda óarb ve êarb ve kār-zār çoú ola 

 

[35a] 

1) ola havālarda nemnāki ve derd-i sine ve sitem ve lerze beyʿ teb 2) ve boġaz aġrısı 

ulūlarda ziyāde ola havāda óarāret ziyāde 3) ola eger merrìó seraùānda rāciʿ olursa 

leşkeri òalúda 4) øaʿif ziyāde merrìh bi-esed maşriú cāniblerinde óarb ve kıtāl 5) 

ulūlar ve eşrāf ölümì çoú ola ve nāóiye-ʾi şarúda uġriler 6) ve óarāmìler ve ôālimler 

çoú ola ve ãıbyānda mevt ve bed edişler 7) óurūç idüb óarb ve úıtāl ziyāde ola ve 

bārān ve ġılle az ola 8) eger merrìó ġarbì olursa pād-şāh muúarreblerine ġazab ede 

ve ıssılar 9) ziyāde ola eger rāciʿolursa saòtlik ve tenklik ehl-i Rūmda 10) ziyāde ola 
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ve küffār nekbette ola ve şitā şedìd ola merrìó bi-sünbüle 11) cānib-i cunūbde 

merek zenān ziyāde ve pisyār olub ulūlarda 12) iòtilāf keåir ola ve eşrāfdan 

baʿøılarıñın mertebelerine ziyān 13) erişe ve zelzele vāúiʿ ola eger şarúi olursa pād-

şāhlar aʿdāsına 14) ġamm çeke ġarbi olursa erbāb-ı dìvān ve ʿummalda zaʿf ve 

pimārlı 15) çoú ola nisā úavmine āfet erişe eger rāciʿ olursa havālar úurāú 16) ola 

úaót ve ġala vākì ola ve derd-i çeşm pimārlı çoú ola ve nāóiye-ʾi 17) Hindistanda 

cenk ve úān dökülmek çoú ola ve úaót ġala vāúiʿ ola 18) ve ùaraf-ı şimālde iòtilāf çoú 

ola eşrāfda mevt ve úoyun úısmında 19) úırān gire merrìó bi-mizān òalúda selāmet 

ve tünd-restlik ziyāde olub 20) havālarda ôulūmāt çoú ola der-bendlerde uġuriler 

ve óarāmìler 21) ziyāde ola eger şarúì olursa raʿd ve berú ziyāde ola eger 22) 

maġribì olursa kuşlar óālì eyü olub pìrlerde mevt keåìr ola 23) ve havālar óoş ola 

eger merrìh mìzānda rāciʿ olursa merk-i mefāyān 

 

[36b] 

1) ziyāde ola eşrāf ziyāde helāk ola ve bārān ve bulut ziyāde ola ve 2) òalúda cezaʿ 

ve fezaʿ ekåer ola merrìó bi-ʿaúreb yiğitlerde göz aġrısı 3) ve ùāʿūn ziyāde ol nāóiye-

ʾi şimālde uġrılar óālì fenā bula ve şitā 4) şedìd ola ve yāy ziyāde ıssı ola ve göz 

aġrısı ve úaóù u ġala vākiʿ5) ola eger maşrıúì olsa ʿaskeri òalúı ġayet kuvvetde ola 

göz aġrısı 6) ziyāde ola çārpāda ʿillet ve mevt ve ʿavratlar memāti çoú ola 7) eger 

rāciʿ olursa ʿavratlar çoú fevt ola ve ekåer nisā ùāʾifesi 8) òastelikler çeke ve pād-

şāhlar muøùaribu’l-óāl olalar ve uġrılar ve 9) óarāmìler ġalebe úılālar merrìó bi-úavs 

nāóiye-ʾi ġarbda ve Ermeniyye gibi óarb ve úıtāl 10) ve fitne ziyāde olub úış şedìd 

ola ve eşcār meyve fesāda varır 11) ve ġılleye āfet erişe eger cenūbì olursa òalú 

óırsızlardan ve şerr-i 12) şūrdan muøùaribu’l-óāl olalar eger maġribì olursa pād-şāh 

13) muúarreblerine ġaøab ede eger rāciʿ olursa çārpā úısmına āfet ere 14) ve 

şimālde óarābi ziyāde merrìh bi-cedì merk ve bilā nāóiye-ʾi cenūbda 15) ziyāde ola 
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òuãūsan yiğitlerde ve bārān az ola havāda úuraúluú 16) ziyāde ve óurmā ve ʿasel 

úalìl ola ve aòbār-ı erācìf ziyāde ola 17) leşkerler ziyāde óareket idüb ehl-i bāzārda 

kesād ziyāde 18) eger rāciʿ olursa aʿyān ve ekābirde meşaúúat ve pimārı ziyāde 19) 

ola merrìó bi-delv şarúì memleket pād-şāhlarından teşvìş ziyāde 20) olub havālar 

eyü ola ve ùaʿām çoú ola ve derya kenārlarında 21) olan şehirlerde ùaʿām faúd ola 

eger cenūbì olursa şitā şedìd 22) ve yaġmur az ola ve cānib-i şimālde úıtāl ziyāde 

olub Rengistānda 23) òavāriç òurūc ede ve cānib-i şarúda fiten-iʿaôìm ôuhūr ede 

eger ircaʿ olursa 

 

[36a] 

1) olursa òalúda şādì ziyāde ve bārān çoú olub meyveler fesāda 2) vara merrìh bi-

óūt nāóiye-ʾi şimālde raʿiyyet beğlerine muòālefet olub 3) ʿasker òalúı helak ola 

ùaʿām faúd ola ve eşrāf helāk ola ve yençeleri 4) daòi mertebelerinden düşe òalúda 

òavf ziyāde ola eger rāciʿ olursa 5) pād-şāhlarıñ nā-temām olub ġamm ve endühe 

çekeler Allah teʿāla 6) aʿlem -yedincü bab-úırān-ı ʿulviyeyn aókāmındadur úırānı 

ʿulviyeyn ki –úırān-ı ʿulviyeyn aókāmı- 7) iki kevkebdür biri züóal biri müşterìdür 

bunlara ʿulviyeyn (…) gelirine 8) sebeb budur ki bunlarıñ feleği şemsden yuúārudır 

bu iki kevkebiñ 9) ki züóal müşterìdür eylemelerinde üç derece vardır ekber ve 

evsaù ve aãġar 10) evvelkisine úırān-ı ekber dirler müşterì ile züóal burc-i hamelin 

evvelidür 11) cehsinde úırān eder bu úırān ise ùokuz yüz altmış yılda bir kerre 12) 

olur her kaçankim be úırān-ı ekber vākiʿ ola dalālet eder ʿālem aóvāl-i 13) teġayyur 

olub òalú-ı ʿālem bir óālden bir óāle taóvìl idüb ve rusūm 14) ʿādāt-ı nās diğer gün 

ola ve edyānı ʿacìbe ve milel muòtelife ôāhir olub 15) devlet ve salùanat bir 

óānedāndan bir óānedana intiúāl ede 16) úırān-ı vasaù ikinci úırāna evsaù durlar bu 

úırān ise on iki 17) burcıñ her birinde on ikişer kere vāúì olur devr-i bu úırānıñ 18) 

ikiyüz úırú yılda bir kerre vāúiʿ olur bu úırānıñ teʾåìri dalālet 19) eder devlet bir 
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silsileden bir silsileye intiúāl idüb mevāøıʿ 20) óarābeler maʿmūr ola ve ãular noúãān 

üzere olub òalúıñ iʿtiúād 21) ları fāsıd ola ve òavāric òurūcede ve úırān-ı aãġar 

üçüncü 22) úırān úırān-ı aãġardur ki bu iki kevkeb yigirmi yılda bir úırān eder 23) 

bu úırānıñ teʾåìri delālet eder pād-şāhlar ʿasker cemʿ idüb 

 

[37b] 

1) idüb bir birine ʿadüvv olub cenk eyleyeler eger bu úırānda ġalebe 2) züóal olursa 

delildür ki şerrü fesād ve tenk ıôùırāb ziyāde 3) olub òalúda bela keåir ola úaóù ġala 

vākì ola eger bu úırānda 4) ġalebe müşterìniñ olursa delildür ki her yerde emn ve 

rāóat ziyāde 5) olub pād-şāhda ʿadl ü inãāf çoú ola bes ùāliʿ-i úırān 6) naôarıyla óadd-

i veted sāl úanúıóānede olduġına göre ve úanúı 7) kevkebe naôar kılmışdur eger 

saʿd ile baġlansa emn ve rāóat ziyādeola 8) eger naós ile baġlansa delildür ki fesād 

ve şerr belā òalú arasında 9) ziyāde ola çün āf-tāb müşterì ve züóal ve merrìh olduġı 

mevøiʿleri10) göresinde úanúısı úavì ise úavì olanın mensūbātı ol rüzgārda 11) 

úuvvetde ve refʿatde ola eger züóal úavì olursa úaóù ü ġala 12)  ve şerr-i belā ziyāde 

olub emn ve āsūdelik az ola müddet-i úırān 13) la māde ve zāʾid ol müddet-i úırān 

içre eger müşterì olursa 14) emn ve sukūn ziyāde olub òalú içre ʿadl ü inãāf 15) 

ziyāde ve müddet teʾåìri ve úırān-ı mübāne ola eger merrìó olursa cevr 16) ve ġārat 

ve úan dökülmek ve ʿasker cemʿ olub yanġunlar ola 17) ve uġrılar ġalebe úıla ve 

eger úavì olan şems olursa pād-şāhlar 18) ʿadl ü dādʾa meyl edeler eger merrìó ile 

şems naôari olursa 19) raʿiyyet óāli úavì ola ve müddet teʾåìri vasaù ola ammā 20) bu 

úırān daòi vardır ki merrìó züóal ile burc-i seraùān 21) úırān eder seraùān biriniñ 

vebāl óānesi ve biriniñ hubūù-ı 22) óānesidür ve hem seraùān ùāliʿ ol ʿālemdür ve 

ùūfāndan berü 23) çün bu iki kevkebiñ züóal ve merrìó burc-i seraùānda úırān edeler 

ve sen 
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[37a] 

1) ve sen naôar eyle eger bu úırān saʿdına sāúù olursa delildür ki 2) şerr ü şūr ve 

fitne belā cemìʿ ʿālemde ôuhūr eyleye tārāc 3) ve ġārāt òavf ve ʿazimet ziyāde ve 

òavāric òurūc ede 4) ve úaóù veba ve óarb ve úıtāl ziyāde olub ʿālem-i óarāba yüz 5) 

ùuta yollar emìn olmayub ve úalʿālar muóāãara ola ve eger 6) saʿd-ı kevkeb naôar 

ederse baʿø-ı şerr ve belā defʿ ola ve bu úırān 7) her otuz yılda bir vākìʿ olur ve 

ammā naôar edesin eger 8) merrìó burc-i ʿaúrebde rāciʿ olursa eʾimmeʾi ve òulefā 

çoú helāk 9) olub müslümānlar imāmına ziyān erişe ġurabā óāli bed 10) olub mülūk 

ʿarab ziyāde úırıla vara hacc kesülüb fitne 11) ve ıøùırāb Mekke ve Medìne ziyāde ola 

ve ʿibādetóāneler óarāb 12) ola bu aókām aãlen òilāf eylemezdürler úırān merrìó bi-

züóal 13) delildür şerr ü fesād ôuhūra gelüp pād-şāhlar óareket eyleyeler 14) ve 

ʿaskerler cemʿ idüb edeler reʿāyā ve ʿavām muôùaribu’l-óāl 15) olalar ve zelzele vāúiʿ 

olub òalúda āle ve rìş maraøları 16) belürüb ziyāde berú ve raʿd ziyāde ola ve 

deryāda 17) gemìler ġarú ola ve òalúda òavf ziyāde ola eger ãaʿd kevkeb 18) naôar 

ederse baʿø-ı maøarrat refʿ ola úırān-ı merrìó ve müşteri 19) eşrāf óāli fesāda varub 

eşrāf ve úuøāt müfsidlerden 20) ziyāde göre uġrılar ve ʿayyārlar ġalebe kıla ve 

müfsidler çoğala 21) ve havada óumret ôāhir ola úırān-ı züóre ve merrìó delildür ki 

óavātin-i 22) muʿaôôama ve muúarrebādta ve óādimlerde ve nisā ùāʾifesinde 23) 

ziyāde fısú ü fücūr āşikāre ola ve Kürdistān ve Hemedānda 

 

[38b] 

1) fitne ve fesād ziyāde ola úırān-ı zühre ve müşterì delildür ãalāh ve 2) berekāt her 

yerde çoú ola ve óoş òaberler gelüp òalú selāmetde 3) ola ve havā ãafvet ve eşraf-ı 

úuøāt ve zenān aóvāli hoş ola 4) ve nāfiʿ yaġmurlar vaútiyle yaġa úırān zühre bi-

züóal delildür ʿavratlar 5) ve muġanniyeler ve òādimeler ziyāde helāk ola ve zinā ve 

fuóuş ve maʿãiyet 6) aşikāre ola úırān ʿuùārid bi-züóal delildür vüzerā ve 
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defterdārlık 7) ve küttab ve müneccimān ve óakìmān óālleri nekbetde ve õilletde 

olmasına 8) úırān-ıʿuùārid bi-müşterì delildür kātibler ve ʿammāllar óāli úuvvetde 9) 

ola ve úatı yeller esüp yaġmurlar ziyāde óūb olub óoş òaberler 10) ve zühre kātibler 

ve müneccimler óāli ziyāde óūb olub óoş òaberler11) gelmesine òalúda surūr ve 

şādì ziyāde olmasına úırān-ı ʿuùārid 12) bi-merrìó delildür kātibler ve müneccimler 

ve vüzerā ve küttab ve vükelā ve defterdārlık 13) ve ʿasker òalúdan ziyāde ziyan 

erişmesine havālar muteġayyir olmasına 14) úıran-ı züóal bi-reʾs ùaāmlar faúd olub 

narólar tefavuúda ola 15) úırān-ı züóal bi-õeneb añsuzıñ müfsidler óareket idüb ve 

şetta 16) ʿilletler peydā ola úırān-ı merrìó bi-reʿs leşkerìyan óāli saʿādetde ve 

úuvvetde 17) ola úırān-ı merrìó bi-õeneb uġrılar ve müfsidler ġalebe ede ve òalú 

ʿālem-i ıøùırābda 18) ola úıran-ı müşterì bi-reʾs vüzerā ve eşrāf ve úuøāt óāli 

úuvvetde 19) olub ʿizzetleri teraúúì bula her vaút ki reʾs ile müşterì 20) derecede 

beraber olsa ùaliʿ-i aşārde olsa pak ġasl 21) idüb rabbu’l-ʿizzetden ne óācet ùaleb 

iderlerse bilā şekk 22) revā ve úabūl ola bu esrar-ı óükemaʾ Yunāndır úırān-ı 

müşterì bi-õeneb 23) eşrāf ve úuøāt óāli noúãānda ola ve uzun ve uzaú ġavġālar 

 

[38a] 

1) ġavġālar ôāhir ola úırān-ı şems bi-reʾs pād-şāhlar mertebesi 2) teraúúide olub 

düşmanları úahr ola eger õeneble şems úırān edirlerse 3) pād-şāhlarıñ mertebesi 

tenezzülde olub òārici òurūc 4) ede úırān-ı zühre bi-reʾs òādimeler ve ʿavratlar ve 

muġanniyeler óāli teraúúide 5) ola ve zühre õeneble úırān eylese ùāʾife-ʾi mezkūr 

menziletlerinden 6) noúãān bulalar úırān-ı ʿuùārid bi-reʾs küttab ve vükelā ve 

müneccimān 7) aóvāli úuvvetde olub ʿizzet bula eger ʿuùārid õeneble úırān eylese 8) 

ùāʾife-ʾi mezkūr aóvāli tenezzülde ola óātimeʾi’l-küttāb iòtirāúāt -matlab iòtirāúāt- 

olub 9) kevākib aókāmındadur iòtirāú-ı züóal delildür serd havālar 10) úavì yeller 

ziyāde ise ve sākinān úalāʿ ve cibālve dehúān aóvali 11) fesād endühe üzere ola ve 
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pìr kişìler çoú fevt ola ve pād-şāhlar ve 12) ġamm ve elem elvire iòtirāú-ı müşterì 

delildür úuøāt ve eşrāf 13) ve vüzerāda òastelik ve mevt ziyāde ola ve havālar ãāfì 

14) olub ve pād-şāhlar ʿadüvvlerine ôafer bula iótirāú-ı merrìó 15) dalālet eder 

ʿaskeriyān óāli fesāda varub pād-şāhlardan 16) ve ser-ʿaskerlerden ôulm ve sitem 

göreler ve erāzil ve òavāric 17) òurūc eyleye lakin ġalebe pād-şahıñ ola eger iótirāú-

ı seraùānda 18) olursa ıssılar ziyāde olub leşker úavmì çoú helāk ola 19) iótirāú-ı 

zühre yaġmurlar ziyāde ola ʿavratlar ve muùribler ve 20) òādimeler bed óāl ola pād-

şāhlar laʿb ve lahve meşġūl 21) ola iótirāú-ı ʿuùārid delildür kātibler ve defterdārlar 

ve muóāsebān 22) ve müneccimān aóvāli bed olub erācìfde vefret eùfāl ãabiyānda 

23) pimāri ve mevt ziyāde ola bi-emr-illah teʿālì 

 

[39b] 

boş sayfa 

 

[39a] 

1) iõāa ùāliʿ-i kevkeb úabl ùulūiʿş-şems fehüve maşriú ve iõa ġarb baʿde 2) ġurūbu’ş-

şems fehüve maġrib ve hadde’t-teşrìú ve’t-teġrìb li’l-kevākib 3) el-‘aleviyyete’s-

sittūn cüzʾen ve liõzehret òamsete ve erbaʿ ūncüʾ  zen 4) ve li ʿuùārid òamsete ve 

ʿişrūne cüzʾen ve hazāni’l-miúdāran hümā 5) nihāyetā buʿdi hazeyni’l-kevkebeyn 

ani’ş-şems sırru’l-mektūm li’l-imam Aómed 6) ve istiʿlāʾ aóadu’l-kevkebeyn ʿale’l-

aòirān yekūn baʿdehu min õirvetin 7) feleğiñ tedvìre aúalle minbaʿdu’l-kevkebu’l-

aòir min õirveti feleğiñ 8) tedvìre fe innehu yusemma mustaʿlìyen ʿaleyh ve iõā 

kānetu’l-kevākibu’s 9) sebʿate yezdviç bi-aóedi ve ʿişrìn ve hiye züóalu’l-müşterì 10) 

züóalü’l-merrìó züóalü’ş-şems züóalü’z-zühre züóalü’l-ʿuùārid ve züóal 11) 

úameru’l- müşterì el-merrìóü’l-müşterì eş-şemsü’l-müşterì ez-zühretü’l-merrìó 12) 

ʿuùāridü’l-merrìóüʿl-úısmì eş-şemsü’z-zühretü’ş-şems ʿuùārid 13) eş-şemsü’l-úısmì 
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ez-zühretü ʿuùāridü’z-zühre el-úısmìʿuùārid 14) el-úısmì velehāiåār ʿacibete ve’l-

ġalebetu fìhā li’lmustaʿlì ve innemā 15) yaãıóóu’l-úaøahāʾ ʿaleyha iõā kānet fìùāliʿ 

taóvìl senetü’l-mevlūd 16) Bismillahirraómanirraóìm 17) elóamdu lillahi rabbi’l-

ʿālemìn ve’ã-ãalavatu ve’s-selām ala seyyidinā ve şefìʿuna 18) ve nebiyyìnā 19) 

Muóammed ve alihi ve asóābihi ecmaʿìn ammā baʿdu bu faúìr pir taúãìr 20) eøʿaf 

ʿibāda’l-lahi Muóammed bin ʿAli er-reìsu’l-müneccimìn bu kitāb 21) ʿArabi ve Fārisi 

ve İfrencü lisānı üzerine teʾlìf olınmuş ʿilm-i 22) nücūm kitāblarından istinbaù idüb 

tercüme ve cemiʿ úılub 

 

[40b] 

1) ve ʿilm-i nücūmdan aókām-ı sāl-iʿāleme müteʿalliú olan mesāʾil lazımesin 2) 

ùārìú-i meşhūr üzerine bu kitabımda beyān eyledim ümiddür ki bu kitābdan 3) 

müstefìd olanlar ve iòvān-ı dìn duʿā ve òayırıyla yād idüb bu faúìriñ 4) ruóını şād 

edeler faãl pes maʿlūm olsun ki her senede şems 5) burc-i óamele taóvìl ettiği vaútiñ 

ùāliʿne ùāliʿ-i sāl-i ʿālem dirler 6) ammā bu ùāliʿ-i sāl-ı ʿālem her şehriñ ufúında bir 

olmaz biri birine 7) muòtelif olur miåalen Úosùanùiniyye ufúında ùāliʿ-i sāl-i ʿālem 

burc-i 8) óamel bulınsa Mekke-ʾi Mükerremede ve diyar-ı Yemende ve Kürdistānda 

ve 9) ʿAcemde burc-i åevr ùāliʿ olur ve Maşrıú tarafına gittikçe ùāliʿ-i sāl 10) muòtelif 

olur mütefāvit olur miãālen diyar-ı Hind ve Çìn 11) içlerinde ùāliʿ-i ʿālem cevzā ve 

seraùān olur velakin úāʿide 12) oldur ki iúlìm-i sebʿanıñ her birisinde taót-ı gāh 

sulùān olan 13) şehr-i muʿaôôamıñ ùāliʿin istiòrāc idüb ol iúlìm ondan 14) óükm 

edeler sāʾir şehrleriñ ùāliʿiñ çıúarmaú lazım değildür 15) ve bu úāʿide Baùlamyūs 

óakìm erbaʿa māúāmāt kitābında beyān 16) idüb der ki her iúlìmde úanúı şehr-i 

muʿaôôam olub dārü’l-salùanat 17) ola anıñ eùrāfında olan şehrleriñ aóvāli ol şehr-i 

muʿaôôāmıñ ùāliʿne 18) ùābiʿ olur ve Baùlamyūs şehr-i muʿaôôama olan buldāna 

ümmehāt-ı müdün 19) deyu tesmiye eder miãalen şehr-i Úosùanùiniyye Bilād-ı 
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İslāmiyye lakin 20) aʿôamì ve eşherìve Mekke ve Medìne pāşāhiniñ taótıgāhı 21) 

olmaġın eùrāfında olan vilāyetleriñ aókāmı Úosùanùiniyeniñ 22) ùāliʿinden aòõ 

olunur ve Mıãır iúlimì daòi cümle-ʾi aókāmı Mıãırıñ 23) ùāliʿinden aòõ olunur ve 

Yemen iúlìmesinde äanʿā ki darü’l-melik-i Yemende 

 

[40a] 

1) Yemende ve onda olan cümle vilāyetler aókāmı anıñ ùāliʿine tābiʿdür 2) ve daòi 

maʿlūm ola ki her milletiñ aóvāli her yılda nice olacaġı 3) ol milletiñ dìni úanúı 

şehrden ôāhir oldı ise yine ol 4) şehriñ ùāliʿinden maʿlūm ola miãalen Millet-i 

İslāmiyye Mekke-i Mükerreme 5) şerrefehā Allahu teʿāli ùāliʿinden maʿlūm olur ki 

evāʾil-i islām 6) Mekkeden ôuhūr eylemişdür imdi her sene ehl-i islāmıñ aóvāline 7) 

mekke ùāliʿinden naôar olınmaú gerekdür ve millet yāòūd Aóvāli Mıãır 8) ùāliʿinden 

ve Millet-i Naãarā aóvālin Úudüs muúaddesiniñ 9) ùāliʿinden óükm etmek gerekdür 

ve eger bir meõheb veyā bir bidʿat 10) ôuhūr etse ol mezhebe ve ol bidʿate tābiʿ olān 

òalúıñ 11) aóvālin ol meõheb ve bidʿat ôuhūr ettiği şehrin ùāliʿinden 12) beyān olur 

miãālen Úıõılbāş Meõhebi Erdebìlden ôuhūr etmişdür 13) imdi Úızılbāşlarıñ cemìʿ 

aóvāli Erdebìl şehrinin ùāliʿnden 14) yoúlanmaú gerekdür ve eger òārici veyā 

müddeʿi ôuhūr eylese ol 15) òārici veyā müddeʿi ibtidā úānúı şehrden òurūc etti ise 

16) ol şehrin ùāliʿinden aóvālleri maʿlūm olur peå 17) imdi bu úavāʿidler maʿlūm 

olduútan ãoñra belekkim ùāliʿ-i 18) sāl-i ālemden beş dürlü aókam istiòrāc olunur 

evvelā 19) òalkıñ her ãınıfınıñ aóvalleri āyru āyru tertìb olunur 20) miãālen pādişāh 

aóvāli baʿde vüzerā aóvāli baʿde ʿulemanıñ 21) yerlü ve ʿasākirin aóvāli baʿde küttāb 

ve mutaãarrıf aóvāli 22) baʿde meşāyiò ve dehāúın ve baʿde ʿavām-ı nāsıñ ve erbāb-ı 

23) suúıñ aóvālleri bāşúa bāşúa tafãìl olunur ikinci 

 

[41b] 



 

 

121 

 

1) evvel sene òalúıñ ãıóóati ve maraøı ôuhūr edecek cemiʿ emrāøıñ 2) keåret ve 

úılleti ve sāʾir müteʿalliúātı beyān olunur ve üçüncü 3) ol sene òalú ʿālemiñ arasında 

emn ü emān ve cenk ü cidal 4) ve yollarıñ òavf ve selāmeti ve ġavġā ve sulódan her 

ne ôuhūr 5) edecek cümle tafãìl olunur dördüncü ol sene maóãūlāt 6) ve meõrūʿāt 

ve óubūbātıñ úıllet ve keåreti ve ãalāó ve fesādı 7) ve ucūzlıú aóvāli beyān olunur 

beşinci ol sene yāzdan 8) ve úışdan ve ıssı ve ãovuúdan ve úār ve yaġmūr veyl ve 

zelzele 9) ve raʿd ve berú ve sāʾir ʿalāyìm aóvāli beyān olunur bes 10) bunlar taórìr 

evvelinden ãoñra yine her āyıñ úırānāt-ı kevākibden 11) ve muúābelāt ve terbìʿāt ve 

teålìåāt ve daòi tesdìsātdan 12) ve şeref ve hubūù ve ricʿat ve istiúāmet ve inhırāf 13) 

ve iótirāúāt ve òusūf ve küsūf her ne vāúiʿ olursa 14) vāúiʿ olduġı āy içinde beyān 

olunur ve daòi úanúı burcda 15) küsūf vāúiʿ oldı ve kevākibden müdebbiri úanúı 

kevkebdür 16) añā göre aókāmı beyan olunur ve bu òusūf ve küsūfıñ 17) teʾåìri 

göründüği yerlerde olur ve görünmedüği yerlerde 18) olmaz ve úanúı burcda oldı 

ise ol burca mensūb 19) olan şehrler ve úaryelerde nuóūset ve saʿādet her ne ise 

olur 20) vesselām faãl aóvāli pād-şāhān beyān eder peå pād-şāhlarıñ 21) aóvāli 

bilinmek lāzım gelse ùāliʿ-i sāl-ıñ onuncu óānesinden 22) maʿlūm olur ve onuncu 

óāneniñ ãāhibi olān kevkebiñ aóvālinden 23) maʿlūm olur ve daòi taóvìl şems 

gündüz ise şems úuvveti ve øaʿfına 

 

[41a] 

1) ve øaʿfına göre óükm virilür eger taóvìl ki etdi ise 2) ve úameriñ úuvveti ve 

øaʿfına göre óükm olunur ve lakin şu daòi 3) maʿlūm olā ki bu şemsden ve 

úamerden olan óükm óükm-ü ʿammedür 4) mülūke yarār ammā òāããa bir melikiñ 

pād-şāhınıñ aókāmı ʿāşirden 5) ve ãāóib-i ʿāşirden maʿlūm olur bir óoşça øabù 

olunmaú gerekdür 6) dalāʾil-i ʿāmmden dalāʾil-i òāãã farú olınmaú girdür miåālen 

Şehr-i 7) Kosùanùiniyyede ùāliʿ taóvìl-i sāl óamel olsa ʿāşiri 8) burc-i cedì olur ãāóibi 
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züóal olur āmedi ol yılda pād-şāhıñ 9) aóvāli burc-i cedìden ve kevni züóalden 

istiòrāc olınur 10) ve øāʿf ve sāʿadet ve nuóūsine göre óükm olur ve úāʿide-ʾi 11) 

külliye budur ki burc-i ʿāşiri pād-şāh ùāliʿi farø idüb 12) sāʾir óāneleriñ aókāmı ùāliʿ 

mevlūd gibi böyle olurdı 13) bu ve kürre-i pād-şāh óānesi ʿāşirdür cedìdür hemān 

bir zāice şekli 14) çizüb cedì burcını ùālʿi yerine yāzub baʿdehu sāʾir 15) burçları 

yerlü yerinde ve kevākibi yerlü yerinde vaøʿ idüb 16) aókāmını ùāliʿ mevlūd gibi 

istiòrāc edeler bu uslūb üzere 17) yaʿni pād-şāha ùāliʿi cedì oldu ve aʿvan enãāri 18) 

yaʿni vüzerāʿ ve ʿaskerì óānesi delv oldu aúrabā ve naúl 19) ve óareket óānesi óūt 

oldu ve sukūn ve mülk ve emlāk 20) ve memleket òānesi óamel oldu oġıl ve úız 

óānesi åevr oldu 21) ve úul ve genze kān óānesi cevzā oldu zevce ve nikāó òānesi 22) 

seraùān oldu mevt ve òavf ve nekbet òanesi esed oldu 23) ve sefer ve ġazāóā ve 

cihād òānesi sünbüle oldu ve óükūmet 

 

[42b] 

1) ve salùanat reʾy ve tedbìr òānesi mìzān on bir oldu ve dostları 2) ve ümìdi òānesi 

ʿaúreb on bir oldu ve düşmanları ve nekbet ve zilleti 3) òānesi úavs on iki oldu 

āmedi ùāliʿ-i mevlūd gibi bunuñ daòi aókāmına 4) istiòrac etmek lazımdur miåālen 

cedì ùāliʿ pād-şāh farø olınsa 5) ãāóibi ki züóaldür cedì içinde bulınsa pād-şāhıñ 

úuvvetine ve ãıóóatine 6) ve reʾy tedbìri ãavāb olmasına delildür eger züóal delvde 

bulınsa 7) māl ve òazāʾin ziyādeliğine ve aʿvān-ı enãārıñ úuvvetine ve taóãìl-i 8) māl 

ve òazìne òuãūãına ziyāde teúayyüd etmeklerine eger züóal (?) 9) bulınsa 

ol yılda óükm ve siyāset ve tedbir-i memleket ile muúayyüd 10) olub baʿø-ı şehrler 

fetó úılmaúlarına ve óükūmet cemiʿ ʿāleme 11) cāri olmaġa eger züóal on birincide 

bulınsa ol yılda her ne 12) maúãūdları ve ümìdleri var ise bi-ʿavni-ilāhi teālā óāãıl 

13) olub nice ulū begler ve mülk ãāóibleri iùāʿat idüb 14) dostlıú úılmaúlarına dalālet 

eder eger on ikincide bulınsa15) ol yılda düşmandan ziyāde meşaúúatler ve òavfler 
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çoğalmasına 16) ve her cānìbden düşmanlar ve müddeʿiler óareket úılmasına ve ol 

17) yılda úaùʿā bir iş óāãıl olmaġa dalālet eder işte 18) züóal ãāóibi ùāliʿi deyü her 

úanúı kevākib ãāóib-i ùāliʿ 19) olur ise yine óükm-ü hümāyunı böyledür miåālen 

ùāliʿ-i sāl-i20) seraùān olsa ʿāşiri óamel olur yaʿni pād-şāh òānesi 21) imdi yine bir 

zāʾice çizüb óamel ùāliʿ ùutub merrìói ãāóib 22) ùāliʿ ùutub her úanúı òānede bulundı 

ise cümle ettiğimiz 23) óükmi añā daòi baġise hemān ol óükmi ederüz miåālen 

merrìó óamelde 

 

[42a] 

1) óamelde bulınsa yaʿni ùāliʿ içinde pād-şāhıñ úuvvetine 2) ve ãıóóatine delildür ve 

reʾy tedbiri ãavāb olmasına eger 3) merrìó åevrde bulınsa ki ikinci òānedür māl ve 

òazāʾin ziyāde 4) liğine ve aʿvān-ı enãārıñ úuvvetine ve taóãìl-i māl ve òazìne 5) 

òuãūãına ziyāde teúayyüd etmeklerine sāʾir òānelerde daòi 6) her úanda bulunur ise 

hemān óükmi züóalde ki gibidür işte 7) bu ãāóib-i ùāliʿ olan yıldız ùāliʿìñ úāçıncı 

òānesinde 8) bulunur ise óükmi nicedür beyān olundı lakin şu daòi maʿlūm 9) ola ki 

ġayri yıldızlar ki ãāóib-i ùāliʿden ġayrısı dirler10) onlar daòi görmek gerekdür her 

biri ùāliʿiñ úāçıncı óānesinde 11) bulunur onlarıñ daòi ʿala óadde óükümleri vardır 

ki şimdi 12) beyān olunur miåālen züóal ãāóib-i ùāliʿ olmaduġı taúdirce 13) ùāliʿde 

bulınsa pād-şāhıñ ġammına ve māl òuãūãında 14) meøāyıúalarına ve baʿø-ı 

kimesneleri ôulm ve teʿaddi üzere óareket 15) úılub reʿāyā ve ʿavāmı rencüde 

úılmaúlarına eger züóal ikincide 16) bulınsa ziyāde maãraf olub meøāyıúa 

çekmesine ve nice 17) òāsaretler veziyānlar olmasına vüzerā ve ʿaskeri óāli úayúuda 

18) ve zillette olmasına eger züóal üçüncüde bulınsa aúrabā ve úarāʾinde şerrinden 

19) nuóūset ve deşi ziyāde nesneler ôāhir ola eger züóal 20) dördüncüde olsa mülk-i 

memleket içinde ôulm ve fesādlar 21) olub ve baʿø-ı mevôiʿler óarāb olmasına ve 
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baʿø-ı memleketlerde 22) óarāmìler ve uğrılar köyler ve evler bāãub ġaret 

etmeklerine 23) bu sebebden memleketler bozġunlıġından úayúu çekmeklerine 

 

[43b] 

1) eger züóal beşincide bulınsa evlādlarına nuóūset erişüp 2) ol sebebden 

müteʾellim olmaúlarına ve baʿøı úorúulu òaberler ve muvaóóiş 3) sözler eşidüb 

ġamm çekmelerine eger züóal altıncıda bulınsa 4) edna ve alçaú kimseleriñ 

muòālefetinden serkeşliklerinden 5) mütefekkir olmalarına ve mümkün ki 

balġamdan ve sovuúdan biriyle 6) birkaç gün muôùarib olmaúlarına eger züóal 

yedincide bulınsa 7) ol yılda eski düşmanlarıñ baʿøıları óareket úılmasına 8) ve 

zevce ve ʿavrat sebebine úayġu çekmelerine eger züóal sekizincide 9) bulınsa ol 

yılda nekbet ve úorúu vardır eger baʿøı 10) deliller daòi olur ise küsūf ve òusūf 

olmasına eger ùokuzıncıda 11) bulınsa uzāútan uzāú seferler fikrine düşüp naúl 12) 

ve óareket úılmalarına eger baʿøı deliller daòi olursa óareket 13) ve sefer 

úılmalarına eger züóal onuncuda bulınsa óakimler ve 14) müdebbirlerden reʿāyā 

ôulm ve sitem görmelerine ve āsitāneye şikāyetçiler 15) çoú gelmesine eger züóal 

on birincide bulınsa emr ettiklerine 16) nesneleri tevaúúuf edeler ziyāde dost 

ittiòāõ ettikleri 17) kimesnelerin baʿøılarına ziyān ermesine eger züóal on 18) 

ikincide bulınsa düşmanların çoúlıġına ol düşmanlarıñ 19) óareketden muôùarib 

olub ġamm ġussa çekmeklerine ammā 20) müşterì ãāóib-i ùāliʿ olmaduġı taúdirce 

tāliʿ içinde 21) bulınsa beden-i ãıóóattine ve sürūr üzere olub ʿadl ü dād üzere 22) 

óareketleri ve ùāliʿlerind her vechle úuvvet-i müşāhede olub 23) her günde bir 

dürlü òaber ôāhir olmasına eger ikincide müşteri 

 

[43a] 
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1) müşterì bulınsa ümerāʾ ve ʿasker aóvāli úavì olub vārdıúları 2) yerde fetióler 

úılmālarına ve eùrāfında òazìneler cemʿ olub 3) mālıñ çoúluġına ve müøāyaúa ve 

úıllet az çekmeğe eger müşterì 4) üçüncüde bulınsa òayrāta ve ãadaúāta rāġib 

olmalarına 5) eger dördüncüde bulınsa baʿøı mesācid ve medāris bināsına 

mübāşeret 6) veyā bunlarıñ taʿmìrine müteʿallik maʿnālara mübāşeret úılmalarına 

7) ve eùrāf ve eknāfa ʿadālet nāmeler perākende idüb ôulm ve sitem 8) defʿine 

ziyāde ve teúayyüd úılmalarına eger müşterì beşincide bulınsa 9) evlādları ùoġub 

şādìúalar olmasına ve ãuló ve ãalāó 10) içün òāk-pāylarına her ùarafdan elçiler gelüb 

òaberler işidilmesine 11) ve taòf varmağlar ve nice hediyeler gelmesine eger 

müşterì altıncıda 12) bulınsa yarāmaz fiʿillu nice kimesneler inãāfa gelüp şerr-i 

şūrdan 13)  ferāġat ettikleri sebebden mesrūr olmalarına ve óuddām ve 14) 

muúarribān ziyāde iósānlar úılmaúlarına eger müşterì yedincide 15) bulınsa bu 

yılda baʿøı yerlerde müddeʿìler ve òavāriçler 16) belürüb ãūret-i óaúdan görünüb 

nicedürlü işler 17) úılmalarına ekåer emr-i bāùıl olub nekbetlerine helāk gelüb 18) 

cezāların bulmaúlarına eger müşterì sekizincide bulınsa bu yılda 19) māl-ı mirāå 

miåillü nuúūd ziyāde cemʿ ve taóãìl olmasına 20) óavf ve òaùar vāúiʿ olmayub yıl 

selāmet ile mürur 21) etmesine eger müşteri ùoúuzuncuda bulınsa ol yılda úuvvetlü 

22) ġazālar ve mübārek seferler tedbìrine meşġul olub iótimaldür 23) biʾõ-õāt 

óareketleri vāúiʿolmasına eger şems yılı bulınmış olursa 

 

[44b] 

1) ve óuccāc aóvāli ve óaremeyn-i şerifeyn òuãūãında nice òayırlu işler 2) ôuhūra 

getürüb devlet ve şevketleri ziyāde úuvvet bulmasına 3) eger müşteri ʿāşirde 

bulınsa óākimler dād ve ʿadeletler úılub 4) memleketlerde ôulm ve sitem cüzʾì 

olmasına ekābir ve aʿyāndan baʿøılarının 5) ʿināyetler úılub ulū mertebelerde erür 

mekrine eger on birincide 6) bulınsa eùrāf-ı cevānibde olan óakimler ve begler 
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ãadāúat nāmeler 7) gönderüb arø-ı ʿubūdiyyet úılmālarına ve cemìʿ murādāt ve 

maúãūdātları 8) sühūlet ile óāãıl olub mesrūrlıúlarına eger müşterì on 9) ikincide 

bulınsa baʿøı düşmanlar ʿadāvetden ferāġat idüb 10) ãuló ricāsına sevú olmasına ve 

baʿøı düşman vilāyetlerinden 11) ġanìmetler alınub düşman aóvāli êaġda olmasına 

Allahu teʿāla aʿlem 12) ammā merrìó ãāóib-i ùāliʿ olmaduġı taúdürce ùāliʿ içinde 

bulınsa 13) mizāc-ı hümāyunlarda óiddet ve ġaøab ziyāde olub 14) baʿøı evlere 

ziyānı doúunmasına ve baʿøı aʿdāʾi küffārıñ 15) óareketlerinden ġuããa gelub ġazāʾ ve 

sefer içün ʿale’t-taʿcìl ferman-ı 16) hümāyunları ôāhir olmasına ve silāó ve ālet-ı 

āteş ve cebóāne 17) ióøārına müteʿalliú işlerle muúayyid olub cenk ve sefer 18) 

òuãūãıyla kemal-i iştiġāl ile eger merrìó ikincide olsa 19) ol yılda māl-ı mìriye 

óāyınlardan el uzunluġı doúunıb 20) telbìs defterler ve tezvìr kāġıtlar ùutılmasına 

ve bunlardan 21) baʿøılarına siyāsetler olunıb mūcib ʿibret úılmaúlarına 22) 

umerāve ʿasākir cenk ve sefereóarìã olub edna ve erāzil 23) esvāú ve bāzārlardan sū 

āylıúlar úılmalarına ve bu yılda ʿabes yerlere òurūc 

 

[44a] 

1) òarc ve maãraf görülüb úaùʿā ol işlerden òaber görülmesine 2) eger merrìó 

üçüncüde bulınsa o düşkār içün yaúìn yerlerde 3) óareketleri çoú olmasına ve 

aúrabālardan baʿøılarına iótimāldür 4) øararları ùoúınmasına eger merrìó 

dördüncüde bulınsa baʿøı silāó 5) òaneler ve cebeóāneler ve tersāneler taʿmìrine 

fermān úılmālarına ve baʿøı 6) memleketlerde saʿdine müteʿalliú işler içün óakimler 

irsāl úılmālarına 7) ve baʿøı memleketlerde ôulm ve sitem üzere óareket edenleriñ 

óaúlarından 8) gelmesine emir úılmalarına eger merrìó beşincide bulınsa 

evlādlarından 9) baʿøıları ãafrāʾ ve óarāretden müteşekkì olub mizācları mükedder 

10) olmasına ve cenk ve úıtal òaberleri ve fetó-i futūó åerdeleri çoú 11) gelmesine 

ve bu yılda gelen elçìler ziyāde ʿitāb ve òitāb 12) olunub iótimāldür baʿøıları øarar 
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çekmelerine eger merrìó altıncıda 13) bulınsa ol cìlde óummā ve óarāretden 

mizāclarında birúaç gün 14) inóirāf belürmesine ve óuddām ve muúarreblerden 

baʿøılarına øararları 15) doúınmasına eger merrìh yedinci óanede bulınsa baʿøı 

memleketlerde 16) óarāmìler ve uġrılar peydā olub òalúın mallarını ġāret 17) 

úılmalarına bu sebebden ġamm ve ġuããa çekmelerine ve zevce ve ʿavratlarla 18) 

muòālefet olub nice işidilmedik sözler peydā olub 19) bu sebebden ġamm ve elem 

çekmelerine eger merrìó sekizincide bulınsa 20) āteşten veyā temürden 

bedenlerine bir eåerdür úonmasına veyā bir zehirlü 21) cānavirden ve daòi nice 

òavf ve òaùarlar çekilmesine eger merrìó 22) ùokuzuncıda bulınsa sefer ve ġazā içün 

yerlerinden óareket úılmālarına 23) lakin ol seferde faóşlar ve şiddetler çekmesine 

ve her işde 

 

[45b] 

1) ʿacele olunıb nice umūrdan nedāmetler görülmesine eger merrìó onuncuda 2) 

olsa óükm ve óükūmete ziyāde óarìã olub müfsitlere cezā 3) kılmağına ve ehl-i 

fesāda úaùʿā meróamet úılmayub diyar-ı ʿademe 4) irsāl úılmalarına ve şecāʿatleri 

ziyāde olub òalúa ziyāde 5) mühìb görünmesine eger merrìó on birincide bulınsa 

baʿøı ãuló dostlıú 6) üzere olan beglerinden fesād ve naúø misillü nesne istimāʿ 

olınmasına 7) ele girenleriñ birincisi telef olmasına ve her umūrda óuãūl-ı 

müyesser olmasına 8) eger merrìó on ikincide bulınsa bir ulū düşman aòõ ve óabs 

olunmasına 9) lakin muúaddemā düşmandan nice òavflar çekilüb òaùurlu işler ôāhir 

10) olmasına ammā şems ãāhib-i ùāliʿ olmaduġı taúdirce ùāliʿ 11) içinde bulınsa 

ùāliʿleri úuvvetde olub devlet ve şevketlerinin 12) ziyādeliğine ve zìynet ve şöhrete 

māʾil olub muraããaʿlara ve cevherlere 13) raġbet úılmalarına eger şems ikinci 

óānede bulınsa māl ziyāde 14) cemiʿ olub òazìneleriniñ abādānlıġına ve umerā ve 

ʿasākir ziyāde tertìb 15) ve tezyìn ile muúayyid olub kemāl-ı mehābetlerine eger 
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şems üçüncü16) óānede bulınsa aúrabālarına inʿām ve iósānlarına ve seyr-i sülūk 

ùarìúeyle 17) ʿalì köşklere ve laùìf baġçelerine naúl ve óareketleri vāúiʿ 18) olub 

ziyāde maóôūô olmaúlarına eger şems dördüncü óānede 19) bulınsa taót ve 

óukūmetde åābit ve ber-úarār olub ùaşraya 20) óareketleri az vāúiʿ olmasına uzāú 

yere óareket ve sefer vāúiʿ olmasına 21) ve baʿøı köşkler ve şāóāne nişìmenler 

taʿmìreyle muúayyid olub ekåeriyā 22) silāó taʿmìr ve tecdìdi ile meşġul 

olmaúlarına ve ulū memleketlere 23) şöhretlü ve nāmdār óākimler naãb idüb 

şöhretlü ʿasakirler ile ulūbeğleri 

 

[45a] 

1) beğleri seróadlere óıfô ve hirāset içün taʿyin úılub ziyāde tenbihe ve 2) teʾkìd 

úılmaúlarına eger şems beşinci óānede bulınsa bu yılda úuvvetlü ve úıdemlü 3) 

evlādları ôuhūra gelub ʿaôìm şādlıúlar ve mesrūrlıúlar olmasına 4) eùrāf-ı cevānibde 

olan beğlerden veyā baʿøı ulū begzādelerden 5) birisi òāk-pāylarına gelüb 

ʿubūdiyyet úılmalarına eger şems altıncı 6) óānede bulınsa úullarından baʿøı ulū 

mertebelü kimseleri mertebe-ʾi ʿālì 7) úılmaúlarına ve óuddām muúarreb ānıñ 

kemāl-ı şöhret ve ziynetlerine ve baʿøılarına 8) inʿām iósan úılmalarına eger şems 

yedinci óānede bulınsa şeref mülklerinden 9) birisi ġāliben Úızılbāşdan ʿadāvet 

ôāhir olması ol cāniblerde 10) úarışıúlar olduġı sebebden mütefekkir olmaúlarına 

eger şems sekizinci 11) óānede bulınsa her işde tertìb-u revnaú olmayub ʿabeå 

yerlerde 12) zaómetler çekmesine ve nice òavf ve òāùır ãāvulmasına eger şems 13) 

ùokuzuncu óānede bulınsa saʿādet ile sefer yolına çıkub mübārek ġazālar 14) 

tedbirine muúayyid olmalarına eger şems onucuda bulınsa salùanat 15) ve 

óükūmetde ziyāde şān ve şöhret virüb ʿadāletleri 16) şāyiʿ olmasına ve zìynet ve 

şöhretlü óākimleri eùrāf-ı 17) bilāde irsal úılmalarına eger şems on birinci óānede 

bulınsa 18) bir ulū melik dost olub devlet ve rifʿatleri günbegün 19) teraúúìde 
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olmasına eger şems on ikincide bulınsa bir ulū düşman 20) belürmesine ve ol 

düşmandan òayli zaómetler çekilmesine amma 21) zühre ãāóib-i ùāliʿ olmaduġı 

taúdirce ùāliʿ içinde 22) bulınsa ol yılda ʿayşüʿişrete ziyāde muúayyid 23) olub 

düğünler úılmalarına ve zevúü neşāù māʾil olub 

 

[46b] 

1) zìb ü zìynete meşġūl olmasalar yine ve aãóāb-ı lehv ve luʿbe ve raġbet 2) ve sāz ve 

sözden ziyāde maóôūô olmalarına eger zühre ikinci 3) óānede bulınsa nefìs ùaʿāmlar 

abdār meyvelere ziyāde 4) meyl úılub nev-i peydā ùaʿāmlar ve eşribelere raġbet 

úılmalarına 5) ve libās ve cevahire meyl úılub tertìb ve tezyìn ile meşġulliúlerine 6) 

ve emvāl ve hazāʾin ve meʿādin úısmı ziyāde taóãìl olub dāòil-i 7) òazìne olmasına 

eger zühre üçüncü óānede bulınsa aúrabā ve taʿalluúatlarına 8) inʿām ve iósānlar 

úılub ol sulùānlardan baʿøılarınıñ 9) mertebelerin ʿālì úılmalarına ve murād-ı 

maúãūdların óāãıl úılu vermelerine 10) eger zühre dördüncü óānede bulınsa 

şehrleri zìynete emr úılub 11) şādlıúlar olmasına ve ʿavām ve òavāã feraó ve sürūra 

ve lehve 12) ve luʿbe māʾil olmasına ve ulū teferrüc-gāhları ve mesìreleri 13) seyr 

úılmalarına eger zühre beşinci óānede bulınsa māh-i ùalʿat 14) nice evlādı ôuhūra 

gelub nice şenlikler ve şādlìúler15) olmasına ve nice hedāyā ve armaġanlar ve şiʿir 

ve úaãìde 16) ve muóabbet nāmeler ile şöhretlü elçìler gelüb ulū beglere 17) kemāl-ı 

ʿubūdiyyet ʿarø úılmalarına eger zühre altıncı óānede 18) bulınsa óuddām ve 

cevāhir úısmında baʿøılarına ulū 19) baòşìşler nevāzişler úılub mertebelerine ziyāde 

úılmalarına 20) ve ùatlu eùʿime ve ābadār meyveleriñ keåret istiʿmālinden 21) 

iótimāldür cüzʾì mizācları kedret olub yine mündefiʿ 22) olmasına eger zühre 

yedinci óānede bulınsa yeñiden tezvìc 23) úılmalarına ve nisā ùāʾifesine ziyāde meyl 

ve muóabbetlerine eger 
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[46a] 

1) eger zühre sekizinci óānede bulınsa baʿøı muòālif ùaʿāmlardan 2) iótirāz olına tā 

ki øararın çekmiye zühre bu cānibde ʿilletlü maġmul 3) ve memzūc ùaʿāmlar ve 

şerāblara dalālet eder saúınmaú gerekdür 4) eger zühre ùokuzuncu óānede bulınsa 

reʾy ve tedbìrleri seyr 5) ü sülük ãayd ve şigār óareketi içün olub umerā ve ʿasākir 6) 

selāma şöhretlü ālāylar ve tezyìn ve tertìbler sipāriş úılmalarına 7) eger zühre 

onuncu óānede bulınsa münaúúaş ve müzeyyen maúāmlarda 8) óükūmetler úılub 

muúabillerinden baʿøılarında ʿaùiyye úılmalarına 9) ve aʿyān ve ekābirden 

baʿôılarına ulū manãıblere ìrgörmelerine 10) ve ulū óākimler birbirlerine øiyāfetler 

úılub arø-ı 11) meveddet úılmalarına ve ʿavām ve òavāããıñ muóabbet ve 

ülfetlerinden ziyāde feraó 12) ve sürūr kesb etmelerine eger zühre on birinci 

óānede bulınsa 13) zenāndan baʿøılarına ziyāde muóabbet úılmalarına ve murādāt 

ve 14) maúãudları òayr ile fetó olmaġına eger zühre on ikinci 15) óānede bulınsa 

baʿôı düşman memleketinde ve baʿøı meşhūde 16) ùutulub maúbūl hümāyun 

olmasına ve nice ġanāʾim ve emlāk 17) øabt olunub envāʿ-i fetióler olmasına bi-

ʿavni’l-lahi teʿāla 18) ammāʿuùārid ãāóib-i ùāliʿ olmaduġı taúdürce ùāliʿ 19) içinde 

bulınsa yāzı yāzmaú ve maúbūl kitāblara meyl idüb 20) tevārìó ve óadìå añlamaġa 

māʾil olmalarına ve her dürlü ʿulūmdan 21) maóôūô olub ehl-i maʿārife raġbet 

úılmalarına ve daúìú 22) fikirler ve ʿamìú tedbìrler úılub devlet ve salùanat intiôāmı 

içün nice òayr işler iôhār úılmalarına eger ʿuùārid ikinci 

 

[47b] 

1) óānede bulınsa baʿøı òazine ve māl óisābına muúayyid olub baʿøı 2) kimesneleri 

teftìş ve tefaóóus úılmaġa fermānları ùārì olmaġa 3) ve küttāb ʿummāldan 

baʿøılarına ulū mertebeler iósān úılmalarına eger 4) ʿuùārid üçüncü óānede bulınsa 

aúrabāʾi taʿalluúlardan ricā nāmeler 5) çoú gelüb ümìd ve maúãūdlarına óāãıl 
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úılmalarına ve yaúìn 6) yerlerde òuãūãān meşāyıó ve ʿulemā meclisine nihānì óāãıl 

7) olmaúlarına ve aóvāl-i ʿavām ve òavāãı tefaóóuã ile muúayyid olmaúlarına 8) eger 

ʿuùārid dördüncü óānede bulınsa baʿôı medrese ve ʿilm 9) ve maʿrifet taóãìl olan 

mevøiʿleri maʿmūre úılmaúlarına 10) ve baʿøı bāġçe ve mesireleri taʿmìr ve tecdìd 

fermān úılmalarına 11) eger ʿuùārid beşinci óānede bulınsa ol yılda nāme ve emirler 

12) eùrāf-ı cevānibe çoú irsāl úılmalarına ve her ùarafdan kaġıdlar 13) ve nāmeler ve 

envāʿ-i òaberler gelmesine ve baʿøı muʿteber elçìler ile 14) muãannaʿ armaġanlar 

gelmesine ʿāúıl-ı vezìriñ evlādları 15) vücūda gelüb ziyāde mesrūr olmaúlarına eger 

ʿuùārid 16) altıncı óānede bulınsa óükemāʾ ve eùıbbādan baʿøılarınıñ 17) 

mertebelerine ziyāde úılmalarına ve müferrió maʿcūnlar ve şarāblar 18) 

istiʿmālinde ziyāde taúviyet ve menfeʿat ve menāfiʿ müşāhede 19) úılmaúlarına ve 

gâhi muvāfıú tedbìrden òayli maóôūô olmaúlarına 20) eger ʿuùārid yedinci óānede 

bulınsa zenān ve emredlerden ãāóib 21) ve luʿb olanlardan baʿøılarına ziyāde inʿām 

ve iósānlar 22) úılmaúlarına óalìmāne zevú ve neşāùdan ziyāde maóôūô 23) 

olmaúlarına eger ʿuùārid sekizinci óānede bulınsa māl-ı evúāf óisābına 

 

[47a] 

1) óisābına müteʿalliú ve māl-ı mìrāå taóãìline mensūb baʿøı òuãūãında 2) tedbìr ve 

tefekkürlerine ve her ìşiñ ʿāúibeti fikrinde gāhi mesrūr 3) gāhi teşvìş çekmelerine 

eger ʿuùārid ùokuzuncu óānede bulınsa 4) naúl ve óareket çoú iótimāldür bizzāt 

ġazāʾ ve cióadā ʿazimet 5) úılmalarına ve her òuãūãıñ müşāvere ve tedbìrleri ãavāb 

olmasına 6) eger ʿuùārid onuncu óānede bulınsa óükm ve óükūmetde ziyāde 7) 

iãābet úılub ʿaúıl ve kiyāsetleri kemāl úuvvetde olub 8) nice òayırlu maʿnālara 

úānūn úılmalarına ve ʿadālet ve şöhretleri 9) etraf-ı ʿāleme şāyiʿ olmasına ve ehl-i 

dìvān ve ʿulemādan 10) baʿøıları ziyāde muúarreb olub envāʿ-i meróametlerine 

maôhar 11) düşmeklerine eger ʿuùārid on birinci óānede bulınsa vüzera 12) 
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mutaãarrıfān emvālden baʿøılarına nihāni esrār tenbìh ve teʾkìd 13) vāúiʿ olub 

kemāl-i ãadāúat üzere müteóarrik olmalarına 14) eger ʿuùārid on ikincide bulınsa 

mensūbāt-ı ʿuùāridden 15) baʿøılarınıñ cürmì ôāhir olub óabs ve óaúāret 16) 

olmalarına ve aʿdā-ʾi küffār ùarafından müşevveş òaberler işìdüb 17) bu sebebden 

cüzʾì mütefekkir olmalarına ammā úamer ãāóib-i ùāliʿ olmaduġı 18) taúdìrce ùāliʿ 

içinde bulınsa devlet ve salùanat 19) ziyādeliġine ve ùāliʿ úuvvetine ve naúl ve 

óarekete māʾil 20) olmalarına óuãūsā ruy-i deryāda gemi ile gezmeğe 21) ve 

aúarãūlar kenārına ʿayş üʿişret ziyāde rāġıb olmaúlarına 22) ve baʿøı yerlerde 

úāãıdlar vebiñler ãālub òaber-i ãaóìóler 23) olmaġa ziyāde meşġūl ve muúayyid 

olmaúlarına ve ulū gemìler yābdurıb 

 

[48b] 

1) ʿaôìm şöhretlu donanmālar çıúmāsına ibrāma ve küffār òāk-sārdan 2) her 

vechiyle intiúām almaġa cedd ve cehd úılmalarına ve baʿøı ãular getirüb 3) 

òayrātlar ile mukayyid olmalarına ve baʿøı köprü ve gemì ve kemer ãuya 4) 

müteʿallik binālar imar etmelerine eger úamer ikincide bulınsa māl ve òāzaʾin 5) 

çoú cemiʿ olub òavāãã ve ʿavāma inʿām ve iósān úılmalarına 6) eger úamer 

üçüncüde bulınsa deryā üstünde gemi ile naúl 7) ve óareket çoú vāúiʿ olub ekåer 

uzāú baġçeler ve ãular 8) mesìreler ve meyvesi çoú bostānlar ittifaú düşmeğine ve 

9) aúrabādan baʿøı ulū sulùanlar ve inʿām ve ihsānları vāúiʿ 10) olmasına eger úamer 

dördüncüde bulınsa reʿāyā ve ʿavāmu’n-nās 11) arasına ʿadl ve óükūmetleri şāyiʿ 

olub reʿāyā ve bir āyāları 12) āsūde óāl olmasına ve milk-ì memleketleri şerr ü 

şūrdan óāli 13) ve teʿaddì aʿdādan emìn ve maófūô olmasına eger úamer beşincide 

bulınsa 14) rikāb-ı hümāyūnlarına bir vezìr maúāmında kimesne elçìlik ile 15) bir 

büyük peykden gelüb yüz sürmesine ve bu yılda elçìler 16) ve muòbir çoú 

gelmesine ve deryāda olan donanmādan òaberler 17) şāyiʿ olmasına eger úamer 
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mesʿūd bulınsa evlādları doġmasına 18) ekåer ikiz úız olmasına eger úamer altıncıda 

bulınsa òuddām muúarreblere 19) ʿināyetler etmelerine ve iótimāldür reʿāyā ve 

ʿavām ùarafından baʿøı muòālif 20) sözler işidüb bu sebebden cüzʾi mütefekkir 

olmalarına ve her 21) umūr ki mübāşeret olına ol işe tevaúúuf edecek geç tamām 

22) ola eger úamer yedincide bulınsa pāşālı ùāʾifesinden baʿøılar 23) nıñ muòālif 

óareketinden müteʾellim olub onlara ôarūrì doúınmasına 

 

[48a] 

1) doúınmasına eger úamer sekizincide bulınsa úorúulu òaberler 2) ve aãlı yoú 

sözler işidilüb gāhi ġamm ve úasāvet 3) ʿārıø olmasına ve bir ulū òātūnıñ fevtinden 

òayli úasāvet 4) ʿārıø olmasına eger úamer ùoúuzuncuda bulınsa naúl ve óareketleri 

5) ruy-i deryāda çoú vāúiʿ ola ve gemi ile seyrden maófūô 6) olalar ve donanmā 

deryā seferi umūrında nice aúdāmlar úılub 7) ziyāde himmet bezl úılmalarına eger 

úamer onuncu óānede bulınsa óükm-i 8) óükūmetde kemāl şöhretlerine ve ekåer 

evúātda vüzerā aʿyān 9) ile müşāvereden óāli olmayub sefer ve cenk içün ʿulemalar 

10) ve sancāúlar dökmeğe emr úılmalarına ve òıyem ve bārgāhlar düzmeğe 11) 

fermānları cārì olmasına eger úamer on birincide bulınsa deryā 12) yüzünde gezen 

úapudānlarıñ baʿôılarına ʿināyetler olub 13) mertebelerin ziyāde idüb ve iótimāldür 

küffār peyklerinden veyā 14) begzādelerinden birisi iùāʿat idüb rikāb-ı 

hümāyūnlarına 15) yüz sürmeklerine eger úamer on ikincide bulınsa ruy-i deryāda 

16) baʿøı ulū ãular kenarında ve baʿøı düşman gemileri ôāhir 17) olub fesādları 

belürmesine bu sebebden gāhi müfekkir olmasına 18) ammā ne reʿs ùāliʿada olsa 

duʿāʾ ve münācatları tezredā 19) olmasına ve baʿøısın òāùırlarına úable’l-vuúūʿ 

ilhām olmasına 20) eger reʾs ikincide bulınsa mālve òazìneleriniñ ziyāde 21) ve 

ʿasākir ôafer bulmasına eger reʾs üçüncüde bulınsa ʿulemā ve ehl-i 22) taúvādan 
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baʿøı gūş neşìn olānlara iltifāt buyurmalarına 23) ve murādlarına óāãıl kalmaġa eger 

reʾs dördüncüde bulınsa memleket 

 

[49b] 

1) ve reʿāyāları āsūde olub òalāyıú ãalāó ve taúvāya meyl 2) úılmalarına eger reʾs 

beşincide bulınsa evlādları ziyāde olub 3) ʿilm ve adāba ibtida úılmalarına eger reʾs 

4) altıncıda bulınsa muʿālece 5) ve menāsıb tedbìrlerden 6) nice fāʾide ôāhir olub 7) 

ziyāde–sadece 7 satır yazılmış-  

 

[49a] 

1) maófūô olmaúlarına eger reʾs yedincüde bulınsa zevce ve nisāʾ2) ùāʾifesine 

fāʾideleri óāãıl olub ùāliʿaları úuvvetde 3) olmasına eger reʾs sekizincide bulınsa aãlen 

òavf ve òatar vāúiʿ4) olmayub cemìʿ mulimāt ve āfetden sālim olmaúlarına eger 5) 

reʿs ùokuzuncuda bulınsa ãaóìó rüʾyālar görülüb 6) ʿāúıbetde feraó ve surūrları óāãıl 

olmasına ve her 7) òuãūã tedbìr ve ʿamel úılsalar muvāfıú taúdìr düşmeğe eger 8) reʿs 

on birincide bulınsa óükūmet ve salùanat ve tedbir-i 9) memleket muúayyid 

olmalarına ve duʿāları müstecāb olmasına 10) eger on ikincide bulınsa aʿdāʾ ve 

düşman ùarafından baʿøı11) muòalif söz ve aãlı yoú òaberler işidülüb bu sebebden 

cüzʾì 12) mütefekkir olmalarına ammā õeneb ùāliʿde bulınsa gāhì 13) sebebsiz 

ùāùarlarına inúibāø ve maúãūd murādātlarına 14) ve murādetdiklerine baʿøı umūrda 

bir miúdār tevaúúuf vāúiʿ 15) olmasına ve baʿøı edna ve alçaú kimesnelerden aãlı 

yoú 16) sözler işidüb müteʾellim olmaúlarına eger õeneb ikincide 17) bulınsa baʿøı 

yerlerde ʿabeå yerlere māl-ı mìrì ãarf olınmasına 18) ve baʿøı meúāùıʿa ve 

mültezimler noúãān göstermeklerine ve baʿøı 19) tımārlar ve òaããlarıñ maóãullerine 

muzì cānavarlarıñ ziyānına 20) umerāʾ ve ʿaskerden sittlik ve òastelik ziyāde 

olmasına eger 21) õeneb üçüncüde bulınsan aúl ve taóvìlinden ve seyr-i sülūkden 
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çoúluú 22) maóôūôā olmayub gāhì aúrabāʾ taʿalluúātından bì-sebeb mütefekkir 

olmaúlarına 23) eger õeneb dördüncüde bulınsa reʿāyā ve memleket arāsında şerr 

ve fesād ziyāde 

 

[50b] 

1) olub bu sebebden úasāvet çekmeksine eger beşincide bulınsa 2) evlādlarına 

òastelik yā fevt gibi nesne iãābet etdüginden ve úorúulu 3) òaberler istimāʿından 

nevʿān ġamm çekmeklerine ve elçiler ve muòbirlerden yalān 4) sözler ãādır 

olmasına ve baʿøı hedāyā ve tuòaf nesneler ki ãādır 5) olmasına ve baʿøı telef ve 

øāyiʿ olmasına eger õeneb altıncıda bulınsa 6) belden āşāġı baʿøı ʿillet óareket 

etmesine ve bevāãır meåāne bunıñ emåāli 7) nesneler ihtimāldür mizāclarında 

nevʿān kederet ôāhir olmasına ve baʿøı 8) edna ve alçaú kimseden ve onlarıñ 

arasında güft ü gū olmasına bu sebebden 9) elem çekmelerine eger õeneb yedincide 

bulınsa zevceleri òastelik veya 10) daòi bir aòir nesneler ʿārıø olmasına eger õeneb 

sekizincide bulınsa 11) kāhì nice òavf ve òaùarlar ãādır olmaúlarına ve baʿøı aòbār-ı 

kāõibe ve muvaóóiş 12) sözlerine òavf çekmelerine eger õeneb dokuzuncuda bulınsa 

baʿøı tedbìrde 13) òaùā vāúiʿ olub sefer òuãūã içün kāhì ġamm ʿārıø olmasına ve 

úorúulı 14) vāúıʿalar bulınmasına eger õeneb onuncuda bulınsa devlet ve salùanat 

15) tedbìrinde nice óākimlerden bidʿatler ôāhir olub maʿyub nesneler 16) ôāhir 

olmasına ve mülk-i devlete müteʿalliúúatı eyü işler görülmesine 17) eger õeneb on 

birincide bulınsa baʿøı dost ve ãādıúü’l-úavl 18) ôann olınan kimselerden òaùālar ve 

fesādlar ôāhir olmasına eger õeneb 19) on ikincide bulınsa ata binmekten ve şūr 

úısmından øarar çekmelerine 20) iótimāldür úoşudan ve sakın dimekten iótirāz 

olınmasına ve baʿøı yerlerde 21) gizlü düşmanlardan øarar olmasına faãl ulū 

óākimler ki vilāyet 22) øabù edenlerdür Mıãır óākimi ve Şām óākimi ve Óaleb ve 
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Diyar-ı Bekr vesāʾir 23) vüzerā bunlarıñ aóvāli on birinci óāneden istiòrāc olunur ve 

muùlaúa müşteriniñ 

 

[50a] 

1) müşteriniñ saʿādetine ve nüóūsetine göre óükm olunur miåālen vüzerā 2) aóvāli 

yoúlamaú lazım geldikde ùāliʿ-i sālıñ on birinci 3) óānesinden görüb on óāneye ùāliʿa 

deyüb sāʾir 4) óāneleri daòi yāzub kevākibi yerlü yerinde yāzub pād-şāh 5) 

aókāmına miåāl ettiğimiz gibi biʿaynihi óükm edeler emr-i óaúú 6) ile nücūm iútiøā 

etdiği üzere eger ùāliʿaları ve ãāóib-i 7) ùāliʿaları saʿd ise vemesʿūd ise saʿadetlerine 

8) ve devletleriniñ ziyāde lakinnehu dalālet eder eger ùāliʿaları – ãāóib-i ùāliʿaları- 9) 

naós ve müşterì menóūs ise ʿazillerine ve mertebeden düşmeklerine 10) ve 

baʿøılarınıñ mevtine ve òasteliklerine delildür her nice 11) iútıøā ederse göreler añā 

göre óükm edeler ve ʿulemāʾ 12) ve úuøāt aóvāli üçüncü óāneden istiòrac olunur 

yaʿni 13) ùāliʿ senenin üçüncü óānede kevākibi yerlü yerinde yāzub 14) iútiøā etdüği 

üzere óükm yāzalar netekim pād-şāh aókāmında 15) beyān olundı añā göre úıyās 

edeler ve muùlaúā müşterìniñ 16) saʿādeten ve nüóūseten görüb añā göre óükm 

edeler ve umerāʾ 17) ve livāʾ sancāú begleri ve rikāb-ı hümāyūn aġāları ve úūl 18) 

aġāları ve øābıtlar ve sāʾir ʿaskeriyeniñ aóvāli ùāliʿ-i sālıñ 19) on birinci óānesi ùāliʿ 

yerine dutub sāʾir óāneler ve 20) yılduzlar yāzılub her ne vāúiʿ oldıysa añā göre 

óükm 21) olunur ve muùlaúā merrióiñ úuvvetine ve øaʿfına göre ve saʿādetine 22) ve 

nüóūsetine göre hükm olunur ve defterdār māl vekilleriniñ 23) ve sāʾir küttābıñ 

aóvallerine ùāliʿ-i sālıñ on birinci 

 

[51b] 

1) óānesinden óükm olunur netekim vüzerā ve ümera ondan istiòrāc 2) olunur 

bunlarıñ aóvāli daòi ondan istiòrāc olunur 3) lakin bu  (?) ʿuùāridiñ 
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aóvāline saʿādetine ve nuóūsetine 4) göre óükm olunur ve òavātìn-i muʿazzama ki 

ūlū sulùānlardır 5) ve pād-şāhıñ maóremleri olanlar ve ūlū aġālar ve muúarrebleriñ 

6) aóvāli muùlaúā iç òalúına hem an ùāliʿ-i sālıñ on birinci 7) óānesinden görülür 

lakin zührenüñ úuvvetine ve nuóūsetine göre 8) óükm olunur emmā úalʿadārlar ve 

gūşe-nişìnler şeyòlerdür dazeler -ve zāhidler- 9) ve köy ketòüdāları ve miʿmārlar 

aóvāli ùāliʿ-i sālıñ dördüncü 10) óānesinden istiòrāc olunur ve züóalden ve reʿāyā ve 

ʿavām 11) ennās ve ehl-i bāzār aóvāli ùāliʿ-i sālıñ kendüsinden ve 12) ãāóibinden 

óükm olunur ve muùlaúā úameriñ úuvvetine ve øaʿafına 13) ve saʿādetine ve 

nuóūsetine göre óükm olunur vesselām ikinci óükm 14) her yılda ãıóóat ve 

saúamdan ve emrāø ve mevtten òalúıñ aóvāli 15) nìce idü ki ùāʿūn ve emrāøıñ 

úanúısı òalú arāsında şāyiʿ 16) olācaġın beyān olunur in şāe Allah Teʿāli evvelā 

maʿlūm ola ki 17) ùāliʿ-i delil bedendür ve ãāóibi delil ruódur imdi eger 18) ùāliʿ 

içinde bulınsa yaʿni derece-ʾi ùāliʿ úarìbbeş derece 19) derece-ʾi ùāliʿden evvel ya 

ãoñra bir kevkeb-i naós yaʿni züóal 20) ya merrìó ya ʿuùārid rāciʿ iken veyā züóaliñ 

veyā merrìhiñ 21) muúābelesinde ve terbiʿinde iken ùāliʿ içinde bulınsa ehl-i 22) 

vaút naósdür ùāliʿ yāòūd åevābitten rāʾsü’l-úavl veyā úalb 23) el-ʿaúreb veyā 

ʿaynü’n-nur veyā menkıbe’l-esed veyā menkıbe’l-feres veya úavāùiʿden 

 

[51a] 

1) veyā úavāùiʿden her úanúı kevkeb derece-ʾi ùāliʿde bulınsa 2) ol vaút ol ùāliʿ 

naósdür bes imdì ùāliʿ ince 3) naós olur belendi şemden soñra ãāóib-i ùāliʿince 

menóūs 4) olur anı bilmek gerekdür eger ùāliʿ ãāóibì züóal yā merrìó 5) olursa ol 

vaút ãāóib-i ùāliʿ kendüsi naósdür ġayriye 6) óacet yoúdur emmā ġayri yüzden 

kendülere menóūs olur meselā 7) rāciʿ olalar yāòūd hubūùta yā vebālde veyā 

muóteriú 8) bulınsalar hem naós hem menóūs olur yaʿni züóal merrìó ve 9) yüzden 

daòi menóūs olurlar her úanúı ãāóib-i ùaliʿ ise 10) eger merrìó ve eger züóal bu 
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sūretde hem naós hem menóūsdür 11) emmā bu ikisinden ġayrisi yaʿni züóalden ve 

merrìóden ġayrisi 12) ãāóib-i ùāliʿ olursa ol vaút evvel yıldızıñ naós 13) olması yā 

züóale veyā merrìóe her úanúısına gerekse olsuñ 14) yā muúārine yā muúābile veyā 

terbìʿ bulınsa anā terbìʿdirler veyā 15) muóteriú veyā hubūùında veyā ricʿatinde 

bulınsalar yine 16) menóūsdür imdì ãāóib-i ùāliʿnce menóūs olur ānì daói 17) beyān 

edelim şems menóūs olmaú münkesif olmaú veyā züóale ve 18) merrìóe 

muúārinesinde ve muúābilesinde veyā terbìʿinde bulınsa 19) ol vaút şems 

menóūsdür emmā úamer menóūs olmaú veyā taót 20) eş-şuʿā-ʿi şemsiñ şuʿāʿı 

altında olmaú veyā züóale 21) ve merrìóle terbìʿinde veyā muúābilesinde ve 

muúārinesinde 22) bulınmaú mìzānıñ on doúuzuncu derecesinde aúrebiñ üçüncü 

23) derecesiniñ arasında bulınmasıdur imdì úamer menóūs olmaú 

 

[52b] 

1) daòi bu õikr olınan minvāl üzeredir bes böyle maʿlūm 2) oldıúdan soñra biliñeki 

bu dört nesne yaʿni ùāliʿ ve ãāóib-i 3) ùāliʿ ve şems ve úamer eger heb menóūs 

bulınsalar ol yılda 4)  mevt-i ʿaôìm olub òalú çoú telef ola eger üçi menóūs 5) 

bulınsa bir miútarından āşā ġayrıú ola eger ikisi menóūs 6) bulınsa daòi az ola eger 

birisi menóūs bulınsa mevt ve ùāʿūn 7) az ola ve daòi ol yılda úanúı maraø çoú olur 

bilmek 8) murād olınsa altıncı óāne ne burc ise ol burca müteʿalliú 9) maraølar çoú 

olur meselā altıncı óāne burc-i óamel olsa 10) baş aġrısı çoú ola zira ãafrā óamel 

müteʿalliúdür ve her 11) burcda ne maraø vār ise muúaddem yazdıġımız ùāliʿ-i 

mevlūd 12) kitābında ʿalā vechi’l-eãaóó beyan olınmışdur ve daòi altıncı óāneniñ 

13) ãāóibi úanúı kevākib ise ol kevkebe müteʿalliú olan maraølar 14) çoú ola anì daòi 

evvel kitābda her kevkebe ne úadar maraø 15) müteʿalliúdür beyān olınmışdur ve 

daòi altıncı hanede bir yıldız 16) bulınsa ol yıldıza müteʿalliú olan zümre de evvel 

yılda 17) ol maraø çoú ola meselā altıncı óānede úamer bulınsa 18) ʿavamü’n-nāsda 
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maraø çoú ola eger ʿuùarid bulınsa 19) küttabda ve ehl-i meʿārifde ve eùfalde emrāø 

çoú ola 20) eger müşterì bulınsa ʿulemāda emrāø çoú ola buña göre 21) úıyās ola şu 

daòi maʿlūm ola ki ol yılda ôuhūr 22) edecek emrāø ne vaútdedür bilmek murād 

olınsa altıncı 23) óāne ãāóibi olan yıldıza varınca derece-ʾi ùāliʿden úaç derece ise 

 

[52a] 

1) ise yaʿni derece-ʾi ùāliʿ ile evvel kevkebiñ arāsı úāç derece 2) ise nevrūzdan ol 

miúdār gün geçdikden soñra ôāhir 3) ola veyāòud ol kevkebin derece-ʾi ùāliʿa 

geldikde ola 4) yaʿni evvel kevkebiñ seyr-i taúvimisi geldikde ola ol yılda 5) mevt 

olması mevt ne zaman óükm-i úavì olur bilmek murād 6) olınsa sekizinci óāne ile 

ãāóib-i ùāliʿ olan yılduzıñ 7) arāsı úāç derece ise nevrūzdan ol miúdār gün 8) soñra 

ola veyāòūd sekizinci óāne ãāóib-i derece-ʾi9) ùāliʿa geldikde ola yaʿni sekizinci óāne 

ãāóibi olān 10) yılduzıñ seyr-i taúvimisi derece-ʾi ùāliʿa geldikde úavì 11) ola ve bir 

mücerreb daòi budur ki derece-ʾi ùāliʿ ile merrìó arāsı 12) úāç derece ise nevrūzdan 

ol miúdār günden soñra 13) ola ve her úanúı yılda küsūf husūf ola ol 14) yılda göz 

aġrısı çoú ola ve úanúı burcda küsūf 15) husūf oldı ise ol burca mensūb olan ùāʾifede 

16) ziyāde ola ve her úanúı yılda úırān naósin olsa 17) elbette ol yılda ol burca 

mensūb ecnāsda mevt 18) mevt ola miåalen óamelde ve åevrde úavsde cedìde olsa 

19) úoyunda ve sıġırda ve atta ve devede úırān ola eger 20) cevzāda ve sünbülede ve 

mìzānda ve delvde olsa insanda mevt 21) ola eger sünbülede olsa úuşlarda úıran ola 

eger 22) esedde olsa gelilerde ve yırtıcılarda úıran ola eger 23) seraùānda veyā óūtda 

olsa balıúlarda ve deryā maòlūúatında 

 

[53b] 

1) úırān ola eger aúrebde olsa hevām ve óaşerāt ve sekek ve böcek 2) úırıla ol yılda 

zenbūr ve ipek úurdı besleyenlere øarar 3) külli edeler tefãìl olunursa söz uzanır bu 
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úadar ile 4) iktifā olundı vesselam ve daòi ol yılda ki òalú arasında 5) eminlikten ve 

cenk ve fitne ve şerden olacağını beyān eder 6) āmedì delil cenk ve fitne züóal 

merrìó ʿuùāriddür evvelā naôar7) olına bu üç kevkeb eger bir yerde olsalar ol yılda 

8) fitne ve úıtāl çoú ola eger ikisi bir yerde olsa yaʿni 9) üçüde bir yerde olsalar 

andan aşaġı ola eger 10) bir yerde olmayub bir birlerine muúābile veyā terbìʿ 11) 

naôar bulınsalar yine fitne ve cenke delildür āmedì bu kevkebler 12) bir birlerinden 

sāúıù bulınsalar veyāòūd bir birlerine 13) tesdìs veyā teålìå bulınsa fitne ve cenk 

olmaya 14) olursa ġayri yüzden úopar ve daòi bu yıldızlar ùāliʿde 15) veyā ʿāşirde 

veyā sābiʿde veyā rabiʿde olsalar ol 16) fitne ve cenk úuvvetlü ola eger burūc åābit 

içinde bulınsalar 17) ol cenk ve fitne åābit ola tiz defʿ olmaya eger 18) burūc õü 

cesedeyn içinde bulınsalar bir úāç kerre cenk ola 19) her ne maóalde olursa eger 

burūc munúalibede olsa çoú cenkler 20) ve fitneler ôuhūr ne merrìó ne burcda ne 

óadde ise ol ùarafdan 21) ol vilāyetden belüre ve merrìó úanúırubʿda ise ol rubʿıñ 

22) ùāʾifesi ġālib ola åevriñ on derecesinden emmā esediñ 23) on derecesinden 

ʿaúrebiñ on derecesine varınca cenūbidür delviñ -on derecesine varınca şarúìdür- 

 

[53a] 

1) ʿaúrebiñ on derecesinden delviñ on derecesine varınca ġarbidür 2) delviñ on 

derecesinden åevriñ on derecesine varınca şimālidür 3) āmedì her ne yerde cenk 

olsa merrìó bulındıġı rubʿa arúa virúelir 4) ġālib ola çoú yerde tecrübe olınmışdur 

ve bir mücerreb nesne daòi 5) budır ki bir yılda õü zevaya ùulūʿ eylese yaʿni úavis 

úıllu 6) yıldız ùoġsa ol yılda fitne ve cenk ve òusūsen 7) õü zevaya úanúı vilāyetiñ 

semt-i rāstdan mürūr ederse ol yerde ʿaôìm 8) úıtāl ola ve pāşa ne cānibde ise ol 

cānibden bir òārici òurūc ede 9) úuyruġı ne ùarafda ise ol ùarafa 3òārici úaãd ede ve 

óareket úıla 10) ve fitne ve cenk mümted ve müşted olması õü zevāyanıñ 

imtidādına 11) göre olur eger çoú zamān ùurırsa zāʾil olmasa fitne çoú 12) zamān 
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süre eger tìz zāʾil olsa fitne tìz zāʾil ola ve òārici helāk 13) ola zaman süre eger õü 

zevāya büyük ve uzun olsa fitne daòi ʿaôìm ola 14) eger ãaġìr ve óaúìr olsa fitne az 

olub úavì olmaya ve bir mücerreb 15) nesne daòi evveldür ki merrìó yıldızı her pāre 

ki ʿaúreb burcı içinde 16) ricʿat eylese ol yılda ehl-i islām cemiʿ olub ʿaôìm seferler 

ve 17) óareketler ola ve cenklerde çoú meşhūr adamlar telef ola ve ùāliʿ-i 18) senede 

yaʿni taóvìl vaútinde eger merrìó taóte’ş-şuʿāʿ bulınsa ol 19) yılda fitneler ve 

baãúınlar ve pūsı cenkleri şebìòūnlar ola 20) ve her pare ki merrìó taóvìl vaútinde 

mìzān burcında bulınsa ol yılda 21) müfsidler ve ve òācìler belüre ve baʿøı 

düşmanlar óareket eyleye ve mülūk 22) ve selāùìn fitne ve óareket aʿdādan bi-óuøūr 

olalar merrìó bu ãūretde 23) ùāliʿ ile ʿaşir arasında bulına fitne ve òārici şarú ile 

şimāl 

 

[54b] 

1) arasında yaʿni ʿacem seróadlerinde ola ve vilāyetlerinde belüre 2) eger merrìó 

ʿāşir ile sābiʿ arasında bulınsa maġrib ile şimāl 3) mā beyninde belüre yaʿni küffār 

semtlerde belüre Sudan ve Óabeş 4) memleketlerinde belüre eger rābiʿ ile ùāliʿ 

arasında olınsa Hind 5) ve Sind içlerinde ve Çin memleketlerinde ola eger ùāliʿ-i sāl 

6) ùoúuzuncu òānesinde birúaç yıldır cemʿ olsa ol yılda ʿaskerler 7) cemiʿ olalar ve 

seferler edeler eger şems bile olsa ol yıldızlar ile 8) sefere kendüsi pād-şāh óareket 

etmek görünür eger taóvìl vaútinde 9) merrìó şemseyle terbìʿ bulınsa ol yılda 

selāùìn ve óükkām 10) edānì ve esāfilden muøùarib olub ulūlar ile òalú arasında 

fitneler 11) ola ve taóvìl vaútinde merrìó ùoúuzuncu óānede bulınsa ol yılda 12) 

yollarda ve derbendlerde óarāmi ve uġrılar çoú ola ve taóvìl vaútinde 13) şems 

merrìó ile meveddetle nāôır bulınsa ol yılda pād-şāh ġālib 14) olub her yerde 

fetióler ola ve her ùāliʿ taóvìlde ki cenk delilleri 15) ola ibtidaʾ-i óareket úanúı 

ùarafdan eydiği maùlub olsa yaʿni ol yılda 16) pād-şāh ùarafından mı óareket olur 
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yoğsa aʿdā ùarafından mı olur görmek 17) gerekdür merrìó züóaliñ nūrını müşterìye 

mi virür yoġsa müşterìniñ 18) nūrını züóale mi virür eger züóaliñ nūrı müşterìye 

virürse ol yılda 19) pād-şāh ùarafı çoúlıú murād üzere ġalib olmaya işleri taʿvìúa 20) 

düşüb māniʿleri ôuhūr eyleye eger müşterì nūrını züóale virürse 21) ol yılda aʿdāʾ 

ve òavāric ve küffār maġlub olub pād-şāh ùarafı 22) ġalib ve manãūr olalar ve her 

úanúısına ki cenge delil ùaliʿde baʿøı 23) delāʾil bulınsa ve cenk ne vaúitde olacaġını 

murād olsa ùaliʿ taóvìl derecesinde ol 

 

[54a] 

1) ol cenge delìl olan naóse varınca arālıúda úaç derece var ise 2) ol úadar günden 

soñra ola veyāòūd cenge delil olan iki naós olsa 3) ol iki naósiñ temam-ı ittìãāli ne 

vaúitte olursa ol vaúitde 4) olur meåelā merrìó ile züóal bir ùāliʿde terbìʿān naôır 

bulındılar lakin 5) yedi derece úavışmamışlar āmedì úaçan yedi derece olursa 6) 

evvel vaúitte olur veyāòūd merrìó delil ceng olub rabiʿde bulınsa 7) dereceʾ-i ùāliʿ 

ile merrìó arası úaç derece olursa ol úadar günden soñra 8) ola meåelā ùāliʿsinde 

óamel burcınıñ onuncı derecesi olsa merrìó 9) dördüncü óanede sereùān burcınıñ 

dördüncü derecesinde bulınmış olsa 10) āmedì ikisinin mabeyni yetmiş beş derece 

vardır āmedì taóvìlden 11) yetmiş beş gün geçtikden soñra ceng olmaġa başlıya ve 

bir meşhur 12) tecrübe olınmış nesne daòi oldır ki úanúı pād-şāhıñ vilādet-i iştihāsı 

13) mevøiʿ merrìóe münteha olsa ùoġduġı vaúitde merrìó oldıġı 14) burca varsa 

elbette ol yılda sefer pād-şāhı olub ʿaôìm 15) cengler ve fetióler olmasına delildür 

ve her bār kiùāliʿ-i taóvìlde 16) fuãūllerde merrìó onuncı óanede bulunsa ol yılda 

veyā evvel 17) faãılda mülūk ve selāùiniñ mizaçlarında ġaøab ziyāde 18) olub baʿøı 

kimesnelere óışm edeler ve úahr ü úıtal etmeye māìl 19) olalar ve taóvìl-i sene 

vaútinde merrìóher úanúı burcda bulınsa 20) ol burca mensūb olan şehirlerde evvel 

yıl fitne ve fesād 21) eksik olmıya ve bir daòi taóvìl vaútinde merrìó úanúı iúlìmin 
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22) yıldızı ile muúārin bulunsa ol iúlìmde fitne ve fesad 23) ol yılda ziyāde ola eger 

muúārin olmayub mukabile 

 

[55b] 

1) veyā terbiʿ bulınsa fitne ve fesād bir miúdar az ola meåelā merrìó ile 2) züóal 

bulınsa iúlìm-i evvelde yaʿni Hindde fitne ola eger müşterì ile 3) bulınsa Yemen ve 

Óicāz ve Çinde ola eger merrìó şems ile bulınsa 4) ʿAcem ve Özbek içinde ola eger 

zühre ile bulınsa Rūm ve Anaùolı 5) memleketlerinde ola eger ʿuùārid ile bulınsa 

Frenk ve Bulġar 6) ve Óicāz içlerinde ola eger úamer ile bulınsa Rus ve Ùaùar 7) ve 

Mosúov içlerinde ola eger delil-i ceng olan kevkeb òākì 8) burcda bulınsa ceng 

kuruda ol óiãār cengleri ve ãaóra 9) cengleri gibi eger burūc-i åabitde ise ekåer 

budur ki úalʿe 10) muóāãıraları ola eger delil-i ceng ābì burcda olsa deryāda 11) 

ziyāde ola veyaòūd deryā kenarlarında baʿøı ulū ãular 12) geçen yerlerde eger delil-i 

ceng olan kevākib āteşi burcda olsa 13) daġlarda ve taşlarda ve ãarb yerlerde ola 

baʿøı 14) beriyyelerde ve derbendlerde ola eger delil-i ceng olan kevkeb 15) havāyi 

burcda olsa köylerde ve şehirler için deve òalú 16) cemʿ olduġı yerlerde ola ve 

yollarda ekåeri fevşi 17) ve bāãúın ve úaçaraú canları ola Allahüaʿlem bi-s-savāb 18) 

faãl bilküll ki ol yılda úar ve yaġmur ve ùolu ve yel 19) ve ıssı ve sovuú ve raʿd ve 

berú ve zelzele ve şihāb ve āteş 20) vesāʾir óavādiåāt ol yılda ne vaúiʿ olacaúdır 21) 

beyān olunur āmedì maʿlūm ola ki seraùān ve esed ve ʿaúreb 22) ve delv ve óūt 

burūc-i maùardur yaʿni yağmur burclarıdur 23) ve zühre ve ʿuùarid ve úamer 

kevākib-i maùardur yaʿni yaġmur kevākibidür her úaçankim ùāliʿ 

 

[55a] 

1) ùaliʿasına işbu burclardan biri olsa ol yılda yaġmur çoú 2) yaġmasına delildür eger 

kevkeb-i mezkūreden ikisi ya üçüde 3) bir yerde olsalar yaʿni bir burcda cemʿ 
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olduúları 4) burūc-i emùārda ise ol yılda ʿaôìm yeller ve ãu ùaşúınları 5) ve muttaãıl 

ve mütevātir yaġmurlar ola eger burūc-i maùardan ġayri 6) burcda cemʿ olsa çoúlıú 

şedìd ve medìd olmaya ve eger 7) bu üç yıldız bir yerde cemʿ olsa biri birine 

muttaãıl 8) olsalar yine yaġmurlara delildür eger bu yıldız biri birine 9) muúārin 

veyā nāôır bulınsa her biri buruc-i emùārdan birinde 10) bulınsalar yine ziyāde 

yaġmura delildür ve her yıldız kiùāliʿin 11) onuncu óanesinde kevākib emùārdan iki 

kevkeb bulınsa òuãūãan 12) onuncu óanede burūc-i emùārdan olsa ol yılda yaġmur 

13) çoú yaġa delildür işbu yaġmura delil olan kevkebler merrìóe 14) muttaãıl olsa 

ʿaôìm şimşekler gürüldü olmasına 15) delildür eger yaġmur delil olan kevkebler 

züóale muttaãıl olsalar 16) yaz günlerinde ùolular yaġmasına delildür úış günlerinde 

17) úar ve ùolular yaġmasına dalālet eder her bar ki ãāóib-i ùāliʿ 18) ile ãāóib-i sābiʿ 

mā beyninde fetói’l-bab olsa ol yılda 19) yaġmur çoú yaġmasına dalālet eder fetói’l-

bab şemsle 20) züóaliñ ittiãālinden olursa yaz günlerinde ʿaôìm úuraúlıú 21) kış 

günlerinde ʿaôìm sovuúlar ve úar yaġmasına dalālet eder eger 22) fetóü’l-bab 

ʿuùarid ile müşterìniñ ittiãalinden olursa ʿaôìm yeller 23) ve gürüldüler olmaġa 

dalālet eder eger fetóü’l-bab zühre ile merrìóden olursa 

 

[56b] 

1) ʿaôìm yaġmurlar şimşek ola eger fethü’l-bab yalnız úamer ile züóalden 2) olursa 

sovuúlar ve bulanıúlar ola ve daòi maʿlūm ola ki úamer iş bu 3) kevkebleriñ her 

úanúısından munãarıf olub òalì’s-seyr úalsa ol òalì’s 4) seyr úalduġı burcıñ ùabìʿatı 

hevāʾi ise ôāhir ola eger hevāʾi 5) burcda ise yā úamer ise eger ābì burcda ise 

yaġmur yaġa eger 6) nārì burcda ise yaġmur yaġa ve seller ola eger turābi burcda 

ise 7) ziyāde úuraúlıú kışınıñ ziyāde sovuúlar ve buzlar ola ve daòi 8) maʿlūm ola ki 

taóvìl vaútinde olan içtimāʿ ve istiúbāl muúaddem ùāliʿne 9) naôır olına eger burc-

iùāliʿ maùardan ise kevākib-i emùār daòi maùar 10) burclarında bulınsa ol yılda şedìd 
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yaġmurlar yaġmasına delildür ve her 11) bār ki ùāliʿsinde veyā fuãūl-ı ùāliʿlerinde 

merrìó onuncu óānede 12) bulınsa havāda úızıllıú ve şehāblar ola eger ʿuùarid ile 

bulınsa veyā 13) muttaãıl bulınsa ãāʿiúa ve rucūmlar ve zü zāviye miåillü ʿalāmetler 

14) belüre eger merrìó ùāliʿ sene ve fuãūl-i ùāliʿlerinin yedinci 15) óānesinde bulınsa 

iórāú ve ateşden òaùālar ve ateşden baʿøı 16) şehirler òarāb olmaġa delildür eger 

zühre merrìóe terbìʿden naôır 17) eylemiş bulınsa daòi úavìdür eger ʿuùarid ve 

merrìó muúārin bulınsa 18) burc-i āteşden ióraúa delildür eger taóvìl vaútinde veyā 

fuãūl-i 19) ùāliʿlerinde züóal dördüncü óānede bulınsa ziyāde ve müştedd 20) ve 

mümted olub nice yerler óarāb olmaġa delildür eger züóal ùāliʿ 21) sene veyā fuãūl-i 

ùāliʿ lerinde onuncu óānesinde bulınsa ʿaôìm 22) ãovuúlar ve hevāda bulanıúlar ve 

úarañlıúlar olmaġa delildür òuãūãan kim 23) ʿuùārid muúārin ve muttaãıl bulınsa 

züóal ile ve daòi ʿuùārid ve müşterì 

 

[56a] 

1) ve müşterì bādì burçlarında her bār ki bu iki kevākib bir hevāyi burcda 2) 

muúārin olsalar veyā bir birine hevāyi burclarında muttaãıl bulınsalar 3) ziyāde 

şedìd yeller esmeğine delildür eger úamer züóal ile úış eyyamlarında 4) muttaãıl 

olmak ziya ãovuúlara dalālet eder òuãūsen turābi veyā ābì 5) burclarında ittiãal 

ettiyseler her bār kizüóal ùāliʿ-i sālıñ 6) ʿaşirinde bir ıssı mizāclı yıldız ile muúārin 

bulınsa ve onuncu 7) òāne ābì burcında veyā hevāyi burclarında olsa ol yılda 8) 

çekirge ve úurbaġa ve ãolıcan gibi nesneler yaġmur ile yaġa 9) úarışıú vakiʿ ola ve 

daòi her bār kiʿuùārid bir burcdan 10) naúl eyleye deróāl hevāda müteġayyir olub 

yaġmur yayıl ise 11) ve zühre daòi her bār ki bir ābì burca geçse yaġmur yaġa ve 

daòi 12) züóal turābi burca geçse zelzele ola her bār kiùāliʿ senenin 13) yā fuãūl-i 

ʿùāliʿleriniñ onuncı óanesinde şems ve merrìó veyā 14) müşterì bulınsa ol yıl faãl 

ziyāde ıssı ve úurāú ola15) eger ʿuùārid onuncı óānede olsa toz ve ùoprāú ãādır ola 
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16) ve yel çoú ese ve úamer burūc-i munúalibeniñ birinde òali’s-seyr 17) olsa anın 

ùabìʿatı deróāl hevāda ôāhir ola ıssı ise 18) yaz günlerinde hevā ziyāde ıssı ola 

hevāyı ıssı yeller ese 19) ābì ise yaġmurlar ve bulanıúlıúlar ola turābi ise úuraúlıúlar 

20) ola úış eyyāmında ùoñlar ve ãovuúlar ola Allahü aʿlem bi-s-savāb 21) faãl ve daòi 

maʿlūm ola ki her yılda ucuzlıú ve úaóùlıú –maùlab- 22) aóvāli ve maóãulāt ve ekin ve 

biçen ve naròlar aóāli ve eåmār 23) ve eşcār ve ezhārıñ úılleti ve keåreti ve āfāt ve 

ʿilelden 

 

[57b] 

1) selāmeti ve fesādı nice olacaúdur beyān olunur evvela naôır olına 2) ùāliʿleriñ 

dördüncü óānesine ve òāki burclarında naós yıldızlar 3) olmasa ol yılda eken ve 

biçen ziyāde olub ucuzlıúlara 4) dalāletdür dördüncü óānede naós kevākibler 

bulınsa ve òāki burclar 5) içinde naós kevākibler bulınsa ol yılda añlara øarar 

irmesine 6) delildür eger merrìó dördüncü óānede olsa ıssıdan ve úuraúlıúdan 7) 

añlar óāli tebāh ola eger züóal úamer ile dördüncü óānede 8) bir ābì burc içinde 

bulınsa ol yılda añlara selden ve yaġmurlardan 9) øarar irmesine ve daòi her úanúı 

yıldızlar kem ùāliʿ içinde bulınsa 10) ol yıldızın mensūbātı ol yılda bahālu ola 

òuãūsen kem 11) evvel yıldız şerefinde üçüne ãuʿud etse ve her úanúı yıldız kem 12) 

on ikinci óānede bulınsa ve hubūùında haøiøa müteveccih 13) olsa ol yıldızın 

mensūbları ol yılda üçüz ola 14) eger dördüncü óānede bu müşterì bulınsa ol yılda 

arpa 15) ve buġday ve sāʾir meʾkūlāt çoú ola eger dördüncüde 16) bulınsa zühre olsa 

meyve ve ùatlu nesneler çoú ola bir mücerreb 17) nesne budur ki her bār ki züóal 

üçe varsa ol vaúitde úaóù 18) ola ve her bār ki haøiøa vara ucuzlıú ola müşteri 19) 

ùaliʿ-i sālıñ ʿāşirinde olmaú úaóùlıġa delildür kerrātle tecribe 20) olınmuşdur ve 

züóal úanúı vilāyetin burcına óulūl eylese ol 21) vilāyetler úaóùlık ola nitekim 

müşteri óulūl ettiği burçlarıñ 22) vilāyetlerinde ucuzlıúlar olduġı gibi ve her 
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úanúısında züóal 23) ùaliʿ içinde bulınsa ol yılda úaóù ola ùāliʿ senenin müşterisi 

züóal 

 

[57a] 

1) züóal oldıúda daòı úaóù belüre ammā heman ol yıl çıúıncaya 2) değin defʿ ola ve 

daòı maʿlūmola ki her yigirmi yılda 3) bir kerre úırān-ı ʿulviyyin vaúʿ olur yaʿni 

müşterì züóal ile 4) muúārin olur eger vaút-i muúarretde müşterì müsteʿli 5) olsa ol 

úırānıñ müddetinde ki yigirmi yılda ucuzlıú 6) ġālib ola egerçi baʿøı yıllarda ġayri 

nesne sebebi ile 7) úaóùlık ôuhūr edersede tìz defʿ ola beher óālu cuzlıú 8) úaóùdan 

ziyāde ola amma úırān úatında züóal müstaʿli bulınsa 9) yigirmi yıla değin ʿālemde 

úaóù ola egerçi baʿøı yıllarda 10) ġayri deliller sebebi ile ucuzlıú ôuhūr ederse de 11) 

tìz geçe yine úaóù ola vallahü aʿlem bi-s-savāb faãl úırānıñ - maùlub úırān-12) ve 

ittiãālāt-ı kevākibden istidlālıne ùariú eyledür anı beyān 13) edelim in-şaʾ-Allahü 

teʿāla āmedì maʿlūm ola ki kevākibiñ 14) aúrānından ʿālem kevnü fesada nice dürlü 

óavādiå ôuhūr 15) itdüği kütüb-i úadìmede muteúaddiminden müåbetdür Baùlamūs 

16) åemeresinde dimüşdür ki lā teġaffü’lü-lmiʾete ve’lʿişrìne17) úırātātü’l-letili’l-

kevākibi’l-muteóayyiret fe inne fihā ekåer mā yaúiʿ18) fi ʿālemi’l-kevn ve’l-fesād ve 

maʿlūm oldığı úırānātıñ teʾåiri 19) ile bu ʿālem kevn ü fesāda nice óavādiå-i ġaribe 

ôuhūr ede 20) kerrātle tecribe olunmışdur ve bu kevākibin teʾåiri sāʾir kevā 21) 

kibden yaʿni ġayri kevākibleriñ úırānlarından eôher ve aúvādur 22) demişler 

baʿdehü merrìóile züóaliñ úırānāt-ı teʾåirì 23) cihetinden bundan aşağı diúdür lakin 

burc-i seraùānda merrió ile 

 

[58b] 

1) züóaliñ ziyāde müʾeååirdür ʿālemde nice óavādiå ôuhūr edecekdür 2) maóallde 

tafãìl üzere beyān olınur ve daòi maʿlūm olsun ki 3) her senedeki úırān-ı ʿulviyeyn 
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olur yaʿni müşteri züóal ki úırān 4) almayalar ol seneden yigirmi sene değin 

ʿālemde òayr ü şerden 5) ne zuhūr edecekdür ol senenin ùāliʿinden istiòrāc olınur 6) 

andan soñra yigirmi seneye varınca her sene ki gelür evvel seneleriñ 7) daòi 

ùāliʿlerini çıúārub úırān senesinin ùāliʿlereyle 8) münāsebetin göreler ānıñ 

muúatıbınca aókām istiòrāc edeler umūr-i 9) milk ve devlet aóvāli úırān-ı ʿulviyeyn 

dalāʾilden ziyāde maʿlūm 10) olur ammā mutlaúa Millet-i İslamiyye aóvāli ve 

ʿālemde fitne 11) ve fesāddan ne ôuhūr edecekdür úırān-ı naósìn olduğı 12) 

nesnenin ùaliʿinden istiòrāc olunur tā otuz seneye 13) değin zirā ne merrió ile 

züóaliñ seraùānda otuz yılda bir kerre 14) úırān iderler ne úanúı senedeki merrió ile 

züóal seraùān 15) úırān eylediler ise ol yılda òalú arasında fitneler 16) ôuhūr 

eylemişdür ve nice òāricìler ôāhir olmuşdur kerrātle 17) tecrübe olunmuşdur imdi 

úırān naósìnden sonratā otuz 18) seneye varıncaya her senede fitne ve fesāddan ne 

ôuhūr ede 19) cekdür  bilmek içün evvel senenin ùāliʿinden úırān-ı naósìn 20) taliʿi 

ile münāsebet üzere ise ol senede fitne ve ceng 21) aóvāli ondan istiòrāc olunur bes 

bu úırānlardan sonra ġayri 22) kevākibiñ úırānıñdan ʿālemde çoúluú óavādiå-iʿaôìm 

ôuhūr eder 23) ve daòi úırānatdan sonra kevākibiñ muúābeleleri iʿtibār olunur 

muúābele 

 

[58a] 

1) muúābeleden soñra terbiʿleri iʿtibar olunur baʿde teåliåleri 2) iʿtibār olunur baʿde 

tesdìsleri iʿtibār olunur ve daòi malūm 3) ola ki temåìl yüzünden úırānatıñ teʾãiri 

úuvvetde beş mertebe farø 4) olunsa muúabeleler úuvveti dört mertebe farø olunur 

ve terbiʿleriñ 5) úuvveti üç mertebedür teåliåleriñ úuvveti üç mertebedür 

tesdìsleriñ 6) mertebeleri bir mertebe olur zirā vaút olur ki bir aydā ya bir haftada 

7) ya bir günde birúāç kevkeb birbirine muttaãıl bulunur meåelā merriò 8)  ile züóal 

terbiʿde bulunsalar ve müşterì ile zühre teålìå 9) ve ʿuùāridile züóal tesdìs etmiş 
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bulunsalar nice aókām çıúar merrió 10) ile züóaliñ terbiʿinden nuóūset üç mertebe 

óāãıl olur 11) ve müşterì ile zühreniñ teålìåinden saʿādet iki mertebe ve 12) ʿuùārid 

ile züóal tesdìsinde ne saʿādet vene nuóūset 13) óükm olunur ikisinin arasında bir 

nesne bir mertebedür imdi 14) terbiʿ-i merrió züóal ile üç mertebe nuóūsetiñ iki 

mertebesi 15) teålìå müşterì ve zühreye muʿādil ùuraú bir mertebe nuóūset 16) úaldı 

bes kitābda merrió ile züóaliñ terbiʿlerinden ya 17) õiyadeúleri aókām ziyāde øaʿf 

üzere geçüb çoúluú 18) belürmemesine dalāletdür zira teålìåiñ óükmü anı bozdı 19) 

eger teålìå olmasaydı yazdıúları üzere ôuhūr ederdi 20) bir naôar ki bir naôarıñ 

úuvvetini bozsa anā muõaʿaf dirler 21) eger merrió ile terbiʿi zamanında miåālen 

ʿuùārid ile züóal 22) daòi terbiʿde bulınsalar üç mertebe daòi nuóūset 23) ziyādedür 

altı mertebe nuóūset olub aókāmı úuvvetle ôuhūr  

 

[59b] 

1) etmege sebeb olur bir naôar ki bir naôarıñ úuvvetini artırmaġa muúavvi 2) dirler 

baş müneccim olan kimesneye lāzımdır muúavvi ve muøaʿaf 3) her vaúitde nicedür 

görüb anā göre óüküm istiòrāc eyleye 4) ve’s-selam faãl on iki burcuñ her birinde 

kevkebler úırān 5) etmesinin aókāmını beyan eder úırān-ı müşteri züóal ile óamel 

burcında 6) vaúiʿ olmasa alçaú ve dun kişileriñ zevāline ve eşrāf 7) ve ãāóib-i ãadr 

olanların úuvvetine ve bazı iúlìmde òuãūãen 8) óamel burcına mensub olan 

şehirlerde yeni óākimler ôuhūr etmesine 9) ve òalúıñ ayin ve rüsūmi ol 

memleketlerde tecdìd olmasına 10) ve yeni ayinler ve nāmūs úuvvet ùutub eski 

ʿādetleri 11) yevmen fi yevmen revnaú bulub êarb ve óarb çoú olmasına 12) ve ʿāli 

binālar bünyād olunub mesācid ve cevāmiʿ ve savāmiʿ 13) ve maʿbedler revnaú 

bulmasına úırān-ı merrió züóal ile óamel burcında 14) vaúiʿ olsa maşrıú 

vilāyetlerinde òuãūãen üçüncü iúlìmde leşgerlerin 15) cemʿ olub fitne ve cengler 

olmasına ve ol memleketlerde úurāúlıú 16) olub ùaʿām bulınmayub ve bahālu 
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olmasına ve bir úavmiñ 17) zevāline ve demevì òastelikler çoú vaúiʿ olmasına ve ser 

ʿaskeriñ 18) felāket ve nekbetlerine ve yollarda ve derbendlerde óarāmi ve 19) 

óırsızlarıñ keåretine veôulüm sitemden raʿiyyeniñ perākendeliğine 20) ve úoyun ve 

keçi kısmına āfet erişmesine ve baʿøı şehirlerin āteşden 21) afetden ve havāda 

küdürat ve hamvet vaúiʿ olmasına 22) ve raʿd ve berú vuúuʿna 23) úırān 

 

[59a] 

 
On iki basamaktan oluşan bir şekil. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

SONUÇ 

Gökyüzü  ve  gökcisimleri,  esrarengiz yapıları, ulaşılmaz konumda  bulunmaları  ve  

görünüşlerindeki  güzellikler  gibi sebeplerle  insanların  yüzyıllar  boyu  ilgisini  

çekmiş,  bu  nedenle  gökyüzü ve gökcisimleri  üzerine  sayısız  araştırma  

yapılmıştır.  Bu araştırmalar sonucunda gökyüzündeki gezegenler ve yıldızların 

sayıları, şekilleri ve hareketleri üzerine birçok görüş öne sürülmüştür. Hatta bu 

gökcisimlerinin yeryüzünde yaşayan tüm canlılar üzerinde tesirlerinin olduğu ve bu 

bağlamda insanların hayatlarına yön verdiği düşüncesinden hareketle gökcisimlerinin 

hareketlerine göre öngörüde bulunma geleneği müneccim adı verilen ulema 

kesiminin tarihî süreçteki tanımlamalarıyla „kâhinlerin‟ her çağda önem kazanmasına 

vesile olmuştur. 

 

Toplumlar ve yaşanılan çağlar değişse dahi gelecekten haber almak da insanların 

merakını her dönemde celb etmiştir. Bu gelenek bazı dönemlerde sert eleştirilere 

maruz kaldığı için gündemden düşmüş fakat yok olmamıştır. Yıldızlardan haber alma 

onların bulundukları konumlara göre yorum yapma geleneği günümüzde halen 

devam etmekte olup popüleritesi yüksek bir kesimin beklentilerine bu yolla cevaplar 

aranmaktadır. Astroloji yorumcularının söylem tarzlarını incelediğimizde kendilerini 

güncelledikleri ve çağın gerektirdiği alanları çalışmalarında bilhassa ön plana 

çıkardıkları gözden kaçmaz. Daha bilimsel kavramların özenle seçildiği ve ifadelerin 

zamana göre biçimlendiği bir konsept havası hakimdir. Yüzyıllar önce bir vebayı 

haber veren müneccim, bu yüzyılda yaygın olan salgın hastalıkları haber veren bir 

astroloji uzmanına dönüşmüştür. Gelecekten haber verenlerin bir kez daha siyasi 

anlamda devlet kademelerinde yer alıp alamayacakları bilinmese de, astrologların 
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genel olarak bir korku ve endişe havası hakim olan gelecek yorumlarını, maddi 

gelirler ve mutluluk vaatleri ile bezedikleri ve bu sayede takipçilerini günden güne 

katladıkları aşikardır. 

 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi‘nin hazırlamış olduğu Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem 

adlı eser,  ahkâm takvimi hazırlanırken nasıl bir usûl kullanılması gerektiğini anlatan 

bir içeriğe sahip olup, eserin mevcut nüshalarından Milli Kütüphanede bulunan 06 

Mil Yz A 890/1 arşiv nolu nüsha ve Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi‘nde 

bulunan 19 Hk 3014 arşiv numarasıyla kayıtlı olan nüsha bu çalışma kapsamında 

değerlendirilmiştir. Mevcut nüshalardaki konu içeriği kıyaslanarak üzerinde çalışılan 

nüshanın eksik noktaları ya da farklı hususlarının daha fazla olduğu saptanmıştır.  

 

İncelediğimiz iki farklı nüshanın konu ve içerik bakımından aynı, fakat konuları ele 

alış tarzı açısından farklı olduğu görülmektedir. Milli Kütüphane‘de kayıtlı yani 

nüshanın varak ve sıra sayısı yönünden Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi‘nda 

kayıtlı nüshadan daha az sayfa sayısına sahip olduğu görülmektedir. B nüshasında 

konular daha ayrıntılı ve uzun olarak ele alınmıştır. A nüshasında konular içerik 

olarak benzerlik gösterse dahi daha kısa bir formda ele alınmıştır. Her iki nüshanın 

da birbirine kıyasla eksik kısımlarının olduğu da ayrıca tespit edilmiştir.  Nüshalar 

arasında oluşan bu farklılıkların müellifin kendi inisiyatifi mi yoksa sonradan kopya 

edilirken müstensihin bu şekilde ele almış olmasından mı kaynaklandığı 

saptanamamaktadır.  Muhtemeldir ki B nüshası içeriğinin daha ayrıntılı olması ve 

verilen bilgilerin ispata daha yatkın olması dolayısıyla orijinal nüshaya daha yakın 

bir durumda bulunmaktadır. Eserin ilgili nüshasının tanıtılması ve içeriğinin 

değerlendirilmesi bu suretle gerçekleştirilmeye çalışılmıştır.  

 

Buradan hareketle eserde ele alınan nüshadaki konuları genel olarak şu şekilde 

sıralayabiliriz; güneş ve ay tutulmaları, gezegenler, yıldızlar, burçlar, bunların bir 

araya gelmesinden ötürü etkilerinin padişah, ulema, tüccar diğer esnaf ve halk 

üzerinde oluşabilecek etkilerine değinilmiştir. Yeryüzüne olan etkiler çoğunlukla 

depremler, salgınlar, yangınlar, mevsimlerin durumu, yağışlar, kuraklıklar, kıtlık, 

bolluk, ucuzluk, pahalılık, savaşlar vs. şeklinde çıkarımlara zemin hazırlamıştır. 

İnsanlar üzerinde oluşabilecek etkileri ise müellif fiziksel ve ruhsal olarak 
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detaylandırmıştır. Vücut yapıları güçlü, güçsüz, kuvvetli, kuvvetsiz, uzun veya kısa 

boylu, zeki, iyi huylu, çalışkan, cömert, uzun ömürlü veya tam tersi özellikler yine 

bu bağlamda sıralanmıştır.  

 

Karakter özelliklerinin ise kurnaz, kötü ahlaklı, cimri, ömrü kısa ve benzeri 

örneklerle tarif edilmiştir.  Eserin sonunda Mehmed Çelebi, bu kitabı yazarken 

faydalandığı Arapça, Farsça ve Efrenci dillerinden topladığı ilm-i nücūm 

eserlerinden çeviri yaparak istifade ettiği bilgileri eserinde kaleme aldığını ifade eder. 

Bu kitapla ilm-i nücūmdan ahkām-ı sāl-i āleme bağlı olan meselelerin gerekli yolunu 

bu meşhur kitapla beyan ettiğini de ayrıca ifade etmiştir. 

 

Usûl-i Ahkâm-ı Sâl-i Âlem adlı eser yazıldığı döneme dair içerdiği geniş ve sağlam 

bilgiler sayesinde sosyal bilimler alanında yer alan Tarih, Coğrafya, Türk Dili ve 

Edebiyatı, Felsefe, ve Bilim Tarihi alanlarında çalışacak olanların istifade edeceği bir 

eserdir. Nitekim eserin bazı nüshalarının henüz çalışılmadığı da saptanmış olup 

yapılan benzer çalışmaların da eserin orijinal nüshasına ilişkin çıkarım yapılmasına 

olanak sağlayacağı da aşikardır. 

 

Eserde verilen bilgiler ışığında eserin kaleme alındığı süreçte Osmanlı Devleti‘nde 

müneccimlik mesleğinin önem arz etmekte olduğu, günlük hayatta planlanan 

birtakım mefhumlarda, sarayda bu vazife ile sorumlu tutulan müneccimbaşıların 

öngörülerine dayanan zayiçe adlı ahkâm takvimi uygulamasına ağırlık verildiği 

görülmektedir. Bahsi geçen müneccimbaşının devrinin önde gelen isimlerinden 

olduğu ve çalışmalarının kıymet arz ettiği de döneme ilişkin çalışmalardan 

öğrenilebilmektedir.  
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EKLER 

EK-1 

No MüneccimbaĢı 
Görev 

Süresi 
Hayatı Eserleri 

1 
Seydi İbrahim 

B. Seyyid 
(?/1540) 

Hakkında sınırlı bilgiye sahip 

olduğumuz Seydi İbrahim tespit 

edilen ilk müneccimbaşıdır. Tayin 

edildiği tarih tam bilinmemekle 

beraber II.Beyazıt, I.Selim ve 

I.Süleyman dönemlerinde görev 

yapmıştır. Yaptığı takvimler veya 

eserlergünümüze ulaşmamıştır. 

Kaynaklarda on beş akça yevmiye 

aldığı belirtilmiştir.(Aydüz, 

1993:148) 

Bilinmiyor 

2 
Sa‘di B. İshak 

Çelebi 
(?/1540) 

I.Süleyman döneminde 

müneccimbaşılık yapmıştır. Kendi 

adına yaptırdığı mescidi 

bulunmaktadır. Günümüze ulaşan bir 

eseri yoktur. On dört akça yevmiye 

aldığı bilinmektedir.(Aydüz, 

1993:149) 

Bilinmiyor 

3 
Yusuf B. Ömer 

Es-Saati 

(1540-

1570) 

Fatih Camii muvakkitliği yapmış 

olan Saati 30 yıl müneccimbaşılık 

yapmıştır. I.Süleyman döneminde 

görev yapmıştır.Yevmiyesi on akça 

olarak tespit edilmiştir. Astronomi ve 

takvim ile ilgili eserler yazmıştır.  

 

1. 916/1510 yılı takvimi: Sahaif-i 

Takvîm. 

2. 930 yılı takvimi: Risale-i 

İhtilâcât.  

3. 967 yılı takvimi: Takvîm-i Sâl-

i 967. 

4. Camî al-Mîkat.5. Camî al-

Âfâki . (Aydüz, 1993:150-152) 

 

4 
Mustafa B. Ali 

El-Muvakkıt 

(?/1569-

1571) 

XVI. yüzyıl astronomlarındandır. 

Uzun yıllar Yavuz Selim Cami 

Muvakkithanesi muvakkitliği 

yapmıştır. Çok sayıda eser kaleme 

almıştır. Eserler çoğunlukla Türkçe 

olmakla birlikte Arapça yazdıkları da 

mevcuttur. 

 

1. Ferah Fezâ.  

2. Hallu Dairet-ü Muaddel al-

Nahar.  

3. İʿlam al-ʿİbad fi Aʿlam al-

Bilad.  

4. „Amal-i Usturlab.  

5. Kifayet al-kunu fi‟l-ameli bi‟l-

rubʿ al-maktu.  

6. Kifayetü‟l-vakt li marifat al-

dair ve fazli‟d-dair va‟l-samt.  

7. Mirʿat-ı kainat.  
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8. Risala rubʿ-i mucayyab.  

9. Risale zatü‟l-kürsi.  

10. Risale-i mukantarat.  

11. Tertib-u teshil al-mikat.  

12. Teshil al-Mikat fi ilm al-

Avkat. 13. Tuhfat al-zaman va 

haridat al-avan.  

14. Tesyir al-kavakibi‟s-semaiye 

li-Sa‟düdevle aş-şerifetü‟s-

Süleymaniye.  

15. Vefiyyat al-avkat.  

16. Tashil al-kikati‟s-Selimî.  

17. Risala-i cayb-i mucayyab-i 

afaki. 18. Risala fi‟l-„amal bi‟l-

rubʿ al-mucayyab.  

19. Risale-i usturlab.  

20.Risala fi marifat al-saʿat.  

21. Risale-i usturlab-ı Selimi.  

22. Risale al-masarrat fi ilm al-

mikat.  

23. Risale fi rubʿ al-mukantarat.  

24. Risale-i Küre-i 

Sema.(Aydüz. 1993:152-155) 

5 

Takiyüddin 

Ebu Bekir 

Muhammed B. 

Zeynüddin 

Maʿruf 

(1526/1585) 

II.Selim ve III.Murad devrinin 

müneccimbaşılığını yapmıştır. 

Şam‘da doğan Takiyüddin Rasıd 

uzun süre aldığı eğitimlerden sonra 

İstanbul‘a gelmiştir. Burada bir 

Rasathane kurmuş ve birçok eser 

kaleme almıştır. Gerek doğuda gerek 

batıda yaptığı çalışmalar büyük 

ilgiyle takip edilmiştir. 

 

1. Abyât al tisʿ fi istihrac al-

taravih al-meşhura ve şerhura.  

2. Alat-ı rasadiye bi-Zîc al-

Şehinşahiye.  

3. Caridat al-durar ve Haridat 

el-fikar.  

4. Dakâik-i ihtilaf al-ufukayn.  

5. Durr (al-ʿikd) el-nazim fi 

tashil al-Takvîm.  

6. Dustur al-racıh li kavaid al-

tastih.  

7. Fevaid fi istihraci mıntakat al-

kura ve Maʿrifat al-ceyb.  

8. Nevru Hadikat al-absâr ve 

Nûr-u hakikat al-anzâr.  

9. Kevakib al-durriya fi vazʿ al-

bengamât al-devriyye.  

10. Mizvelet el-şimaliyye bi fazl-i 

dair-i ufk-u Kostantiniyye.  

11. Reyhanet el-Ruh fi rasm el-

saat ala mastava‟l-sutuh.  
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12. (Risale) fi ʿAmali aletin 

yursamu bihaʿl-kevakib ala 

sathin mustavin.  

13. Risale fi‟l-ʿAmali bi‟l-rubʿ 

al-şikazi.  

14. Risale fi evkât al-İbadât.  

15. Risale fi maʿrifai‟l-ufk al-

hadis.  

16. Risale fi samt al-kıble.  

17. Risale fi sebeb-i ta‟ahhuri 

gurub al-Şems.  

18. Risale fi‟l ihtilaf beyne‟l-

muvakkıtîn bi mahrusat al-

Kahire fi zabt-i kavsay al-nahar 

va‟l-leyl ve dairat al-facr va‟l-

şafak.  

19. Şerh-i risale-i Tecnis.  

20. Sidretü‟l-müntehâ el-efkâr fi 

melekut el-felek el-devar = al-

Zîc el-Şehinşahî.  

21. al-Simar al-yaniʿa min kutuf 

al-alât al-câmia.  

22. Sıfat-ı alât-ı rasadiye bi-nev-

i ahar.  

23. Tefsir-u bazi‟l-alât al-

rasadiye.  

24. Turuk al-saniyya fi‟l-alât al-

ruhaniyya.  

25. Urcuza li‟l-ceyb va‟l-zarb 

va‟l-kısma.  

26. Tahrir-i Üker Theodosius.  

27. Buğyet el-Tullab min İlm el-

Hisab.  

28. Risale fi tahkik-i ma kalehu 

allâme Gıyasuddin Cemşid fi 

Beyan el-Nisbe beyn el-Muhit 

ve‟l-Kutr.  

29. Kitab el-Niseb el-Muteşakile 

fi‟l-Cebr ve‟l-mukabele.  

30. El-Mesabih el-Müzhire fi ilm 

el-Bezdere.  

31. Risale fi Amel el-Mizan el-

Tabii. 

 (Aydüz, 1993:155-165) 
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6 
Mehmed İbn-i 

Bakkal-Zâde 

(1585-

1985) 

Hakkında çok az bilgi olan Mehmed 

İbn-i Bakkal III. Murad dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Müneccim 

ve tabip olan Mehmed Efendi 

hekimbaşılık ta yapmıştır.  

Zaiçe-i Sene 992 Hicri adlı 

takvimi bulunmaktadır.(Aydüz, 

1993:167-168) 

7 
Mehmed 

Çelebi Saati 
(?/1630-1) 

Müneccimbaşı Mehmed Çelebi 

Salim Aydüz‘ün hazırladığı listeye 

göre bilinen yedinci 

müneccimbaşıdır.(Aydüz, 1993:144) 

Çalışmamızın ikinci bölümünde 

hayatı ve eserlerine genişçe yer 

verileceği için burada ele 

alınmayacaktır.  

1.Usūl-ü Ahkām-ı Sāl-i Alem 

2.İhtiyārāt Risalesi. 

3.Camiʿ el-Ahkām 

4.el-Mevālid fi ilmi‟l-Mikat. 

5.İstihrāc-ı Takvim  

6.Ahkām-ı Tāʿi-i Mevlūd. 

7.Ahkām-ı Nücūm.(Aydüz, 

1993:170-171) 

8 Hüseyin Efendi 
(1630-

1650) 

Hüseyin Efendi ilk eğitimini aldıktan 

sonra nücum ilmini Müneccimbaşı 

Saatçi Mehmed Çelebi‘den öğrendi. 

Tıpkı hocası gibi Hüseyin Efendi de 

yapmış olduğu ahkâmların isabetiyle 

meşhur olmuştur. Padişahlardan IV. 

Murad, I. İbrahim ve IV. Mehmed 

dönemlerinde müneccimbaşılık 

yapmıştır. Elli akça ulûfe ile göreve 

başlamıştır. Müneccimbaşılık 

müessesesi içerisinde idam edilen tek 

müneccimbaşıdır.(Morkoç, 2018:63-

64) 

1. 1054 senesi takvimi.  

2. Mecmua-i Ahkâm-ı Taliʿ-i Sâl.  

3. Bi‟l-külliyeli Âvam Takvimi. 

(Aydüz, 1993:174) 

 

9 
Küfri Hasan 

Çelebi 

(1650-

1660) 

IV. Mehmed dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Aynı 

zamanda şair olan Hasan Efendi 

şiirlerinde ahlaka aykırı ibarelere 

çokça yer verdiği için Küfri lakabıyla 

anılmıştır. Fatih Cami muvakkitliği 

yapmıştır. Yevmiyesi kırk akça 

olarak belirtilmiştir.(Dalkırdan, 

2019:36) 

Günümüze ulaşan takvimleri beş 

adet olup bunlardır: 1061, 1062, 

1063, 1064, 1065.(Aydüz, 

1993:176) 

 

10 

Müneccimek 

Mehmed B. 

Ahmed B. 

Mehmed 

(1660-

1668) 

IV. Mehmed dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Fatih 

Cami muvakkitliği yapmıştır. 

Matematik ve astronomi ile ilgili 

eserler kaleme almıştır. 

1. Mecmua-i Ahkâm-ı Taliʿ-i Sâl.  

2. Takvîm-i Nücûm Hesabı.  

3. 1076 Hicret Yılı Takvimi.  

4. el-Makalât-ı Sâlise Fi Resm-i 

Alât-ı Zıllıye.(Aydüz, 1993:177-

179) 

11 
Derviş Ahmed 

(Dede) B. 

(1668-

1687) 

IV. Mehmed dönemi son 

müneccimbaşıdır. Müneccimbaşı 

Ahkâm-ı sultanî.(Aydüz, 

1993:181-185) 
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Lütfullah El-

Mevlevî 

Selanikî 

Sıddıkî 

Tarihi ve Câmiü‘d-Düvel adlı 

eseriyle bilinmektedir. Hassa 

tabipliği ve padişah musahipliği 

yapmıştır. Aynı zamanda bir derviş 

olan Ahmed Dede herkes tarafından 

itibar görmüştür. IV. Mehmed‘in 

1687‘de tahttan indirilmesi üzerine 

Mısır‘a sürgün edilmiştir. Geometri, 

mantık, musiki, tıp, dini ve edebiyat 

alanında eserler yazan Ahmed 

Dede‘nin astrolojiye dair Ahkâm-ı 

sultanî adlı bir eseri 

mevcuttur.(Aydüz, 1993:181-185) 

12 

Arab-Zâde 

Mehmed 

Efendi 

(1687/1710) 

II. Süleyman, II. Ahmed ve III. 

Ahmed dönemlerinde 

müneccimbaşılık yapmıştır. Aslen 

Şam‘lı olduğundan Arab- Zâde 

lakabıyla anılmıştır. Bulunduğu 

dönem siyasetinin etkileri Mehmed 

Efendi‘nin hayatında bariz bir 

şekilde görülmektedir.  Üç defa 

müneccimbaşılıktan azledilmiş, 

hekimbaşılık yapmış ve defalarca 

kadılık yapmıştır.(Aydüz, 1993:186-

188) 

Günümüze ulaşan tek eseri 

1097/1685-6 

Rûzname‟sidir.(Aydüz, 

1993:186-188) 

13 

Hacı İsmail 

Zâde Mehmed 

Emin Efendi 

(1692/1698) 

II. Ahmed ve II. Mustafa 

dönemlerinde müneccimbaşılık 

yapmıştır. Eğitimlerini nerelerden 

aldığına dair bilgi bulunmayan 

Mehmed Emin Efendi aslen 

Edirne‘lidir. İki defa 

müneccimbaşılıktan azledilmiş en 

son müderrislik yapmıştır. 

1. Fâide fi maʿrifet-i husûf  al-

kamar.  

2. Risale fi ʿamal-i rubʿ al-

daʿira.  

3. Risale fi sunʿ al-mizvele li 

maʿrifet-i avkat al-salât.(Aydüz, 

1993:189) 

14 
Ahmed B. 

Bayram Eyyübi 

(1697-

1705) 

II. Mustafa ve III. Ahmed dönemi 

müneccimbaşısıdır. Eyüp semtinde 

doğmuştur. İlmiye sınıfından 

yetişmiş ve çeşitli yerlerde 

müderrislik yapmıştır. İlm-i nücum 

ile ilgili dersler alarak kendini 

geliştirmiş ve ikinci müneccim 

olarak görev almıştır. İlm-i nücum 

alanındaki başarısından dolayı 

müneccimbaşılık yapmıştır. 

Günümüze ulaşan bir eseri 

Bilinmiyor 
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yoktur.(Aydüz, 1993:190) 

15 
Edirneli 

Hüseyin Efendi 

(1710-

1711) 

III. Ahmed dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Giresun 

doğumlu olan Hüseyin Efendi uzun 

yıllar Edirne‘de ikamet ettiği için bu 

şekilde anılmıştır. İmamlık, 

müderrislik ve vaizlik 

yapmıştır.(Aydüz, 1993:191) 

Günümüze ulaşan tek eseri 

Takvîm-i Sâl 1115-

1116‘dir.(Aydüz, 1993:191) 

16 

Mustafa 

Efendi, 

Mevlevi-Zâde 

(1711-

1722) 

III. Ahmed dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Ahmed 

Dede Efendi‘nin oğludur. Müderris 

olan Mustafa Efendi önce 

müneccim-i sani olmuş daha sonra 

müneccimbaşılık yapmıştır. İlm-i 

nücumla ilgili eserleri günümüze 

ulaşmamışdır.(Aydüz, 1993:192) 

Bilinmiyor 

17 
Mustafa Zeki 

El-İstanbulî 
(1722/1734) 

III. Ahmed ve I. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. İyi 

derecede arapça bilen Mustafa Zeki 

ilm-i heyet ve ilm-i ahkâm-ı nücum 

dersleri almıştır. Müneccimbaşı 

Eyyübi Ahmed Efendi‘nin katipliğini 

yapmıştır. Bir süre müderrislik 

yapmış ve müneccim-i sani olmuştur. 

On dört sene müneccimbaşılık yapan 

Mustafa Zeki Ramazan ayının ilk 

gününü tespitinde hata ettiği için 

azledilmiştir. 

1. Risale fi ahkâmi‟n-nücûm.  

2. Tuhfet-i Vüzera Fi Tercümet-i 

Süllem-üs-Sema.  

3. Mirkat il-Ulâ Fi Şarh-i Sullem 

al-Sama.  

4. Mücerrebât-ı Zeki.(Aydüz, 

1993:193-197) 

18 
Ahmed Efendi 

B. Hüseyin 

(1734-

1746) 

I. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Hayatı 

hakkında az bilgi bulunan Ahmed 

Efendi kadılık ve müderrislik 

yapmıştır. Müneccim-i sani iken 

müneccimbaşı olmuştur.  

Astronominin yanında iyi derecede 

tıp bilgisi olduğu için hekimbaşılıkta 

yapmıştır. 

1.Taliʿ-i Ahkâm-ı Sâl-i 1157.  

2. Taliʿ-i Ahkâm-ı Sâl-i 1559.  

3. Takvîm-i Sâl-i 1160-1161.  

4. Ruznamçe fi‟l-Tavâliʿ.(Aydüz, 

1993:198-200) 

19 
Mehmed 

Efendi 
(?/1739) 

Hakkında pek fazla bilgi 

bulunmayan Mehmed Efendi I. 

Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır.(Aydüz, 

1993:200) 

Bilinmiyor 

20 Fethiyeli Halil (1746- I. Mahmud, III. Osman ve III. 1. Takvimler Mecmuası.  
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Efendi 1772) Mustafa dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Fethiye 

Cami‘nin karşısında oturduğu için bu 

şekilde anılmıştır. Müderrislik ve 

müneccim-i sanilik yapmıştır.  

2. Seyyârâtın Vazifeleri Hisabı.  

3. Zic-i Gürganî.  

4. Düstûr ve Cedvel-i Neyyireyn 

ve Mütehayyire.  

5. Takvîm-i Sâl-i 1164.  

6.1186 Hicri Yılı Takvimi.  

7. Takvîm ve Ahkâm-ı 

Sâl.(Aydüz, 1993:200-202) 

21 
Abdullah 

Efendi 

(1773-

1780) 

III. Mustafa ve I. Abdülhamid 

dönemi müneccimbaşılarındandır. 

Müderrislik ve müneccim-i sanilik 

yapmıştır. Müneccimbaşı olduğu 

dönemde kadılıkta yapmıştır. 

Astronomi alanında birçok eser 

kaleme almıştır. 

1. Cadval basitat al-da‟ir al-

maktuʿ li-arz-ı Mâ-Şimal.  

2.Cadval-u düstur basita-i fazl 

al-da‟ir li ra‟si madar al-cayd bi 

tarik al-samt va‟l-zıll.  

3. Cadval-i tashil-i ihtilaf-i 

manzar der tûl ve arz. 

4. İstihrac-ı Düstur.  

5. Tali‟i Alam Der Siniy 1175-

1188.  

6. Takvîm-i Sâl-i 1178-1179.  

7. Takvîm-i Sâl-i 1186-1187.  

8. Tashil-i Zîc-i Uluğ 

Bey.(Aydüz. 1993:202-204) 

22 

Musa-Zâde 

Mehmed 

Ubeydullah 

(1780-

1782) 

I. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Kadılık ve 

müneccim-i sanilik yapmıştır. Aynı 

zamanda vekâyinüs olan Musa-Zâde 

astronomi alanında eserler yazmıştır. 

1. Cadavil-i Ta‟adil al-Kevâkib 

Mahsuba ʿala 4 ve 5 ve Maratib-

i Sittiniya.  

2. Risale-i Cadavil al-takvim al-

Şemsî.  

3. İstihrac-ı Metaliʿ.  

4. İstihrâc-ı Ahkâm ez-Zâyiçe.  

5. Risale Fi Taliʿ Mevlûd-u 

Sultan Selim Salis.  

6. Vekayi-nâme.(Aydüz, 

1993:205-207) 

23 

Cihangirli 

Mehmed Sadık 

Efendi 

(1782/1812) 

I. Abdülhamid, III. Selim, IV. 

Mustafa ve II. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. 

Muvakkitlik ve müneccim-i sanilik 

yapmıştır. Müneccimbaşı Abdullah 

Efendi‘nin oğludur. 1789 yılında 

görevinden azil edilmiş, 1790 yılında 

tekrar müneccimbaşı olmuştur. 

Astronomiye dair eserleri günümüze 

ulaşmıştır. 

1. İhtisar al-Cadval al-Kebir li-

Salih Efendi.  

2. İhtilaf Ma Beyna‟l-Ufk al-

Hakiki va‟l-Mar‟i.  

3. Tahsil al-Kavakib al-Sabit al-

Sayyara.  

4. Zayiçe-i Sâl ve Takvîm, 1221 

Hicri Senesi.  

5. Zayiçeler.  

6. Tâli‟-i Viladet-i Cihangirli 

Muhammed Sadık Efendi.  
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7. Cedâvil-i Mîkatiyye li-Arz-ı 

Mâ.  

8. Tâli‟-i Veladet-i Sultan 

Mahmud-u Sâni.(Aydüz, 

1993:207-209) 

 

24 Numan Efendi 
(1789-

1790) 

III. Selim döneminde üç buçuk ay 

müneccimbaşılık yapmıştır. 

Kendisiyle ilgili yeterli bilgi 

yoktur.(Aydüz, 1993:210) 

Bilinmiyor 

25 
Mehmed 

Rakım Efendi 

(1812-

1826) 

II. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. 

Müneccimbaşı Mehmed Efendi 

(1734-1739)‘nin torunu, 

müneccimbaşı Cihangirli Mehmed 

Sadık Efendi‘nin damadıdır. 

Müderrislik, kadılık ve müneccim-i 

sanilik yapmıştır. Astronomi ve fen 

ilimlerinde mahir olduğu 

belirtilmiştir.(Aydüz, 1993:210-213) 

Ahkâm-ı Sâl isimli bir risalesi 

mevcuttur.(Aydüz, 1993:210-

213) 

26 

Mir İbrahim 

Durakpaşa-

Zâde 

(1825) 

Müneccimbaşı müessesinde sadece 

beş gün müneccimbaşılık yapmıştır. 

Hakkında pek fazla bilgi yoktur. İyi 

derecede Fransızca bilmektedir. 

Uzun yıllar müneccim-i sanilik 

yapmıştır. 

1. Cedvel al-Mîkât.  

2. Cedvel-i Takvîm.  

3. Cadval Tasviyat al-buyat li-

Câmi al-uruz.  

4. Şerh-i Ruznâme-i Cedide.  

5. Teshil-i Zîc-i Cassini.(Aydüz, 

1993:213) 

27 
Hüseyin Hüsni 

Efendi 

(1825-

1840) 

II. Mahmud dönemi 

müneccimbaşılarındandır. 

Müderrislik, kadılık ve müneccim-i 

sanilik yapmıştır. Arapça ve 

Fransızca bilmektedir. 1814-1826 

tarihleri arasında Lalande Zîc‘ini 

önce Arapça‘ya daha sonra 

Türkçe‘ye tercüme etmiştir. 

Müneccim-i Sani Sadullah Efendi ile 

bir astronomi okulu olan Mekteb-i 

Fenn-i Nücûm‘u kurmuştur. 

1. Tercüme-i Zici Lalande.  

2. Veladet-i Hümayuna Dair Bir 

Risale.  

3. Zaiçe-i Sâl.(Aydüz, 1993:213-

217) 

28 

Seyyid 

Sadullah 

Mehmed 

Efendi 

(1840-

1848) 

Abdülmecid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Hakkında 

fazla bilgi bulunmamaktadır. 

Hatiplik ve müneccim-i sanilik 

yapmıştır. Mekteb-i Fenn-i 

1.Ahkâm-ı Külliye-i Tali‟-i Sâl 

Alâ Tariki‟l-İcmal.  

2. Takvîm ve Ahkâm-ı Sâl.  

3. 1264 Senesi Takvîm-i 

Sâl.(Aydüz, 1993:217-219) 
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Nücûm‘un kurucularındandır. 

29 
Osman Saib 

Efendi 

(1849-

1864) 

Abdülmecit ve Abdülaziz dönemi 

müneccimbaşılarındandır. İyi 

derecede Arapça ve Fransızca 

bilmektedir. Coğrafya, matematik, 

astronomi ve tıp alanında kendini 

çok iyi geliştirmiş ve eserler 

vermiştir. Mekteb-i Tıbbiye-yi 

Adliye (1827)‘de ders veren ilk 

hocalardandır. Astronomi alanında 

yazdığı eserleri mevcuttur. 

1. Talimü‟l-Küre.  

2. Takvîm-i Sâl.(Aydüz, 

1993:219-223) 

30 
İbrahim Edhem 

Efendi 

(1864-

1865) 

Abdülaziz dönemi 

müneccimbaşılarındandır. 

Muvakkitlik ve müneccim-i sanilik 

yapmıştır. Nakşibendi tarikatı 

şeyhlerindendir. 

1. Cedvel-i Dustûr-u Neyyireyn 

Li Tûl-i Kostantınıyye Muvafık 

Sene 1234 Hicri.  

2. Hey‟et İlmine Dair Bir 

Mecmua.  

3. Ahkâm-ı Sâl.(Aydüz, 

1993:224-225) 

31 
Ahmed Tahir 

Efendi 

(1865-

1880) 

Abdülaziz, V. Murat ve II. 

Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır.Müneccim-

i sanilik ve çeşitli alanlarda 

müfettişlik ve müdürlükler yapmıştır. 

Aktif bir iş hayatına sahip olan Tahir 

Efendi‘nin çok sayıda rütbesi ve 

nişanı vardır.  

1. 1254 Hicri Yılı  Takvimi.  

2. 1294 Senesine Mahhsus 

Takvîm ve Zayiçe.  

3. 1295 Senesine Mahsus 

Takvîm.  

4. Cedvel-i ibtida-i düstur-ı 

neyyireyn li-tul-i Kostantiniyye.  

5. Cedâvil-i Felekiye, Mahsûbe 

li Mekke ve‟l-Medine.  

6. Risale-i Teşkil el-Devâir.  

7. Takvîm-i Sâl 1284-1285.  

8. Ahkâm-ı Sâl 1292.  

9. Ahkâm-ı Sâl 1293.  

10. Ahkâm-ı Sâl 1294.  

11. Ahkâm-ı Sâl 1295.(Aydüz, 

1993:225-230) 

32 

Tarsusi-Zâde 

Osman Kâmil 

Efendi 

(1880-

1896) 

II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. İlk 

eğitimini sıbyan mektebinde yapmış 

daha sonra Fatih medresesinde ve 

dönemin ünlü alimlerden aldığı 

derslerle eğitimini tamamlamıştır. 

Naiblik ve müderrislik yapmıştır. 

İlmiye sınıfından olan Kâmil Efendi 

başarılarından ötürü çok sayıda paye, 

1. Takvîm-i Sâl.  

2.1306 Senesine Mahsus Takvîm.  

3. 1307 Senesine Mahsus 

Takvîm.  

4.1309 Senesine Mahsus Takvîm.  

5. Ahkâm-ı Nücûm.  

6. Ahkâm-ı Nücûm.  

7. Ahkâm-ı Sâl.  

8. Ahkâm-ı Sâl.  
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rütbe ve nişana sahiptir.Yaptığı 

takvimlerin hepsi basılmıştır. 

9. Zâiçe-i Sâl.  

10. Zâiçe-i Sâl.(Aydüz, 

1993:230-235) 

33 
Mustafa Âsım 

Bey 

(1898-

1901) 

II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Mustafa 

Âsım Bey Osmanlı sarayında çeşitli 

görevlerde bulunan köklü bir aileden 

gelmiştir. Ayrıca Namık Kemâl‘in 

babasıdır. İlm-i nücumda klasik ve 

modern tarzda sahip olduğu bilgisi 

sayesinde çok sayıda öğrenci 

yetiştirmiştir. Başarıları paye, rütbe 

ve nişanlarla takdir edilmiştir. 1897-

98-99-1900 yıllarına ait takvimleri 

basılmıştır. 

1. Mücerrebat.  

2. Takvîm-i Sâl.  

3. Takvîm-i Sâl  

4.Takvîm-i Sâl.  

5. Zayirçeli Nücûm 

Takvimi.(Aydüz, 1993:236-241) 

34 
Hüseyin 

Nureddin Bey 

(1901-

1903) 

II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Hakkında 

fazla bilgi bulunmamaktadır. İki yıl 

görev yapmıştır ve bu yıllara ait 

takvimleri mevcuttur. Bu takvimler 

1319-1320 yıllarına ait Takvîm-i 

Sâl‘dir.(Aydüz, 1993:241-242) 

 

35 

Seyyid 

Mehmed Arif 

Efendi 

(1903-

1909) 

II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. İzmit‘te 

doğmuş ve il eğitimini sıbyan 

mektebinde görmüştür. Çeşitli 

kademelerde müsteşarlık, müşavirlik 

ve müdürlük yapmıştır. Altı yıl 

müneccimbaşılık yapmıştır. 

1903‘den 1908‘e kadar olan 

takvimleri basılmıştır. 

1. Takvîm 1323.  

2. 1326 Hicri Senesine Dair 

Takvîm.  

3. 1327 Hicri Senesine Mahsus 

Takvîm.  

4. Cedvel-i Ahkâm-ı Külliye 

Taliʿ-i Alâ Tariki‟l-İcmal Takvîm 

1294.  

5. Takvîm-i Kamer 

İstihracı.(Aydüz, 1993:242-246) 

36 Naşid Bey (1909) 

II. Abdülhamid dönemi 

müneccimbaşılarındandır. Hakkında 

pek bilgi olmayan Naşid Bey beş ay 

görev yapmıştır.(Aydüz, 1993:246) 

Bilinmiyor 

37 
Hüseyin Hilmi 

Efendi 

(1909-

1924) 

II. Abdülhamid ve Mehmed Reşat 

Vahdettin dönemi son 

müneccimbaşıdır. Muvakkitlik ve 

müderrislik yapmıştır. İlm-i nücumu 

Müneccimbaşı Mustafa Asım 

Efendi‘den öğrenmiştir. 

Takvimlerinin hepsi basılmıştır.  

1. Yetmişdört Senelik Mizanu‟t-

tevârih.   

2. Mir‟at‟ü-Evkât.  

3. Takvîm-i Sâl 1301.  

4. Takvîm-i Sâl 1328.  

5. Zaiçe-i Sâl.  

6. Takvîm-i Sâl 1333.(Aydüz, 
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1993:246-249) 
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EK-2: Gezegenlerin isimlerini ve simgelerini gösteren bir cetvel örneği.(19 HK 

3014,v.50b) 

 

 

 

 

 


